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  Voor mijn kinderen
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  Lara Dashian was zo mooi als een elfje, zo fris en vol leven als een weidebloem op een zonnige lentedag. Ze was achttien en goedaardig, gehoorzaam en onbedorven, de trots en glorie van haar ouders. Toen verliet ze haar geboortestad Armavir in het westen van Armenië. Ze nam de bus naar de hoofdstad Jerevan om daar een man te ontmoeten van wie haar tante had gezegd dat hij haar aan een goede baan in het Westen kon helpen. Toen haar zogenaamde weldoener haar papieren en schamele spaargeld in beslag had genomen en haar in een kelder onder een bar in een voorstad had opgesloten, leerde Lara door bittere ervaring dat sommige mensen hun eigen familie verkopen om aan geld voor een nieuwe televisie te komen.


  Het naïeve, onschuldige meisje dat ze tot dan toe was geweest, bestond niet meer. Ze was getekend door de veelvuldige verkrachtingen, bestraffingen en intimidaties die mensenhandelaren ‘inwerken’ noemen. Die behandeling had ten doel jonge vrouwen eraan te laten wennen dat verkrachting onvermijdelijk was en dat ze voor hun eigen zelfbehoud maar beter konden doen alsof ze ervan genoten. Lara was van angst ineengekrompen toen ze had moeten toezien hoe een ander meisje, dat dapper genoeg was om zich te verzetten, voor haar ogen werd doodgeslagen als waarschuwing voor de onwetende slavinnen met wie ze gevangen was gehouden. Haar oude persoonlijkheid liet ze voorgoed achter. Het was een nieuwe Lara die haar belagers gehoorzaamde en in een vliegtuig stapte om via München uiteindelijk in Dubai aan te komen.


  Ze wist niet waar Dubai lag, begreep even weinig van haar eindbestemming als een schaap van het abattoir. En als een dier werd ze onderweg verhandeld. De transactie werd in een cafetaria op het vliegveld van München gesloten door de mensenhandelaar die haar uit Jerevan had overgebracht en een andere man, die zwaargebouwd was en een vlezig ongeschoren gezicht had. Hij droeg een zwartleren jasje en had dikke gouden kettingen om zijn hals en polsen.


  ‘Dit is Khat,’ had de handelaar gezegd.


  Lara had er zwijgend bij gezeten terwijl de twee mannen over haar prijs onderhandelden. De bedragen vlogen over en weer, en ze lachten, gingen van koffie op bier over en genoten ervan. Intussen probeerde Lara haar onwezenlijke situatie onder ogen te zien. De ene man had haar naar de cafetaria gebracht, en de andere man zou haar meenemen: haar nieuwe eigenaar. Ze liet de woorden door haar hoofd gaan – ‘mijn eigenaar’ – maar kon er niets mee beginnen. Hoe kon zoiets gebeuren terwijl overal om haar heen het leven op het vliegveld gewoon doorging? Hoe kon ze daar gewoon blijven zitten en toestaan dat ze gekocht en verkocht werd? Toch was dat gebeurd.


  Tegenwoordig werd ze elke dag gekocht en verkocht.


  Alleen al in de afgelopen week was Lara bij minstens dertig mannen geweest, misschien nog wel meer. Ze telde ze niet meer, alleen het geld dat ze haar gaven. Ze moest vijftienhonderd dirham per nacht verdienen, ongeveer vierhonderd Amerikaanse dollars of tweehonderdzeventig euro: Lara was algauw handig in het omrekenen van valuta. Als het haar lukte, liet Khat haar een goedkope diepvriesmaaltijd in de magnetron klaarmaken voordat hij haar in de schaars ingerichte kamer opsloot waar zij en drie andere prostituees hun dagen doorbrachten. Als het haar niet lukte, stompte hij haar keihard in haar buik, zodat ze buiten adem, huilend en kokhalzend op de goedkope nylon vloerbedekking bleef liggen.


  Nu zou ze opnieuw worden verkocht. Toen Khat die avond de kamer binnenkwam, maakte hij een opgewekte, maar ook nerveuze indruk. Hij keek naar de meisjes, dacht even na en wees toen Lara aan. ‘Jij,’ zei hij. ‘Kleed je aan. Je beste kleren. Maak je extra goed op. Je gaat met me mee.’


  Op weg naar buiten vertelde Khat haar dat er een rijke Engelsman in Dubai was aangekomen die de machtigste mannen van de stad kende. Hij zocht naar een meisje voor zichzelf alleen en wilde wel dertigduizend euro betalen om precies te krijgen wat hij wilde.


  Lara had zich over dat bedrag verbaasd. Prostituees konden veel geld binnenbrengen, maar omdat het aanbod van vrouwen zo groot was, waren ze meestal te koop voor minder dan de prijs van een roestige oude tweedehands auto. In München had ze maar achtentwintighonderd euro opgebracht, inclusief vliegreis. Geen wonder dat Khat gespannen was. Als Lara bij de koper in de smaak viel, zou hij meer dan tien keer zoveel krijgen als hij voor haar had betaald.


  ‘Maar als ik je hier terug moet brengen…’ zei hij met de kille grijns van een wolf die naar zijn prooi loert, ‘… sla ik je zo hard dat alle vorige keren alleen maar op kietelen leken.’
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  Vijftig jaar geleden was Dubai een stoffig, onbeduidend vlekje op de kaart van de Perzische Golf geweest. Aan het begin van de eenentwintigste eeuw daarentegen werd datzelfde Dubai beschouwd als de snelstgroeiende stad ter wereld. Er ging bijna geen week voorbij of er werd wel een nieuw vijf-, zes- of zelfs zevensterrenhotel geopend, en al die hotels pretendeerden nog meer aan luxe en voorzieningen te bieden te hebben dan het vorige. Te midden van die ongegeneerde, genadeloze extravagantie stond het Karama Pearl, een onopvallend gebouw van amper tien verdiepingen, niet de meest voor de hand liggende plaats waar een rijke buitenlander zijn zaken zou doen. Toch had dit hotel iets wat het van alle andere hotels in Dubai onderscheidde: een nachtclub die bij uitstek geschikt was om prostituees op te pikken.


  Deze avond liepen er zoals altijd hoeren van tafel naar tafel, op zoek naar klandizie, maar zij speelden alleen maar een bijrol. De sterren waren boven, bij de bar die met bochten langs een zijkant van de club leidde. Daar stonden zes pooiers, elk met hun meest begerenswaardige eigendom: zes kraamhouders die in een soek de buitenlandse klanten opwachtten, met mensen als koopwaar.


  De meisjes die te koop werden aangeboden, wierpen snelle, wedijverende blikken op elkaar. Net als Lara waren ze allemaal bang om te falen, want ze wisten dat maar één van hen kon slagen. Ze speelden met hun haar en bewogen hun hoofd heen en weer. Terwijl ze nerveus hun gewicht van de ene naar de andere voet verplaatsten, tikten hun hakken op de vloer als de hoeven van schichtige renpaarden aan de start.


  Aan de andere kant van de ruimte, voorbij de dansvloer, zat de man om wie dit alles begonnen was. Lara schatte hem achter in de dertig. Hij was eenvoudig gekleed: wit overhemd met opgestroopte mouwen, gebleekte spijkerbroek en loafers. Hij droeg geen andere sieraden dan zijn horloge. Hij had kort donker haar en een strak gezicht waaruit je kon afleiden dat het lichaam onder zijn kleren slank en fit was. Alleen zijn kribbige mond met dikke lippen contrasteerde met zijn scherp omlijnde trekken. Lara kon tegenwoordig heel veel aflezen van de gezichten van mannen. Deze man, dacht ze, zou wel eens wrede trekjes kunnen hebben. Toch zag hij er goed uit, dat viel niet te ontkennen, en hij was ook rijk.


  Ze vroeg zich af waarom hij een meisje moest kopen. Veel vrouwen zouden zich met het grootste genoegen gratis aan hem geven. Misschien had hij al een vrouw of vond hij het gewoon prettiger om te betalen voor wat hij nodig had. Sommige vaste klanten van haar vonden seks op die manier gewoon eenvoudiger. Alle vrouwen kostten geld, zeiden ze, maar bij een hoer wist je tenminste van tevoren hoeveel.


  Zelfs nu nog vond Lara het vreemd dat ze haar bedoelden als ze over een hoer praatten.


  Naast de koper zat onderuitgezakt een man uit India. Hij had een dik lijf en pafferige, glimlachende wangen, maar ook een scherpe roofdierenblik in zijn ogen. Khat had hem voor haar aangewezen toen ze de club binnenkwamen.


  ‘Dat is Tiger Dey. Hij beheerst een groot deel van de markt van buitenlandse arbeidskrachten in Dubai: de bouwvakkers, de schoonmakers van hotelkamers…’ Khat had haar met een zuur, bijna gelaten gezicht aangekeken, zoals hij nooit eerder had gedaan. ‘Hij beheerst jou en mij ook. Elke nacht geef je mij het geld, maar uiteindelijk werk je voor Tiger Dey.’


  Lara zag dat Dey en de Engelsman nu naar de bar keken. Ze lieten hun blik over de rij kandidates gaan en overlegden van tijd tot tijd even met elkaar. Ze zag dat Dey de man probeerde over te halen en dat hij zijn woorden kracht bijzette met gebaren van zijn rechtervuist. Een knalrode cocktailkers, afkomstig uit het glas dat voor hem stond, bungelde tussen zijn duim en wijsvinger. Het was een absurd gezicht zoals dat ding daar hing. Misschien was het daarom dat de andere man lachte en zijn handen omhoogstak alsof hij capituleerde voor de argumenten van Dey.


  De Indiër leunde op het fluwelen bankje achterover, stopte de kers in zijn mond en gooide het steeltje weg. Toen stak hij een vinger op naar een van de lijfwachten in zijn buurt, wees naar de bar en stuurde hem weg.


  Lara ontdekte algauw waarom Dey zo aandrong. Een van de andere prostituees kwam uit India. Ze was een mooi meisje, met weelderige rondingen, zwoele sensuele trekken en turquoise ogen die fonkelend afstaken tegen haar smetteloze bruine huid. De lijfwacht bleef bij haar staan en wees met zijn duim achter zich naar de tafel waaraan zijn baas zat. Toen ze wegdraafde, sloeg haar eigenaar triomfantelijk met zijn vuist in zijn andere hand.


  Khat snoof laatdunkend. ‘Zij wordt het niet.’ Hij keek door de club naar het meisje, dat bij de tafel van de koper was aangekomen. ‘Die man heeft liever blank vlees. Dat kan ik zien.’


  Een paar minuten later kreeg hij gelijk. Het meisje uit India kwam naar de bar terug. Haar hooghartige houding had plaatsgemaakt voor wanhoop en verontwaardiging. Haar pooier schold haar de huid vol en sloeg haar hard op haar gezicht. Toen ze huilde, pakte hij haar bij haar bovenarm vast en trok haar mee naar de uitgang. Ze smeekte uit alle macht, met snikken tussen haar woorden door. Niemand stak een vinger uit om hem tegen te houden of haar te helpen. Een man mocht zelf weten wat hij met zijn eigendom deed.


  Lara had geen tijd om zich af te vragen wat er met het Indiase meisje gebeurde. Aan de tafel voorbij de dansvloer wees de Engelsman naar Dey, alsof hij wilde zeggen: ‘Zei ik het niet?’ Zijn gastheer kon niets anders doen dan zijn schouders ophalen en zijn nederlaag toegeven. Opnieuw werd de lijfwacht naar de bar gestuurd.


  Ditmaal wees hij naar Lara.


  Enkele ogenblikken kon ze niet in beweging komen. Toen gaf Khat haar een venijnige klap op haar achterste. Ze gleed over de gladde dansvloer, maar het lukte haar tot stilstand te komen, haar gezicht in de plooi te krijgen, haar minirokje strak te trekken tegen de bovenkant van haar dijen en naar de mannen toe te lopen die over haar leven konden beslissen. Ze grijnsden breed. Blijkbaar vonden ze het grappig dat ze iets van haar waardigheid probeerde te herstellen.


  Lara hoopte dat het een goed teken was. Ze deed haar best om terug te lachen.


  De Engelsman klopte op de donkere fluwelen bekleding rechts van hem om te kennen te geven dat ze daar moest gaan zitten. Lara deed wat haar gezegd werd en draaide zich naar hem toe. Ze legde haar rechterhand op de binnenkant van zijn dij, boog zich dichter naar hem toe en deed alsof ze een zucht van genot slaakte toen haar linkerborst over zijn arm streek.


  Lara wachtte even. Meestal werd er op dezelfde manier gereageerd als ze zo schaamteloos liet blijken dat ze beschikbaar was, en die reactie verwachtte ze nu ook. Maar toen de man zijn hand om haar pols legde, deed hij dat niet om haar vingers hoger naar zijn kruis te leiden, maar om haar hand zachtjes terug te duwen, tot ze rechtop op het bankje zat. Onwillekeurig stond de angst voor afwijzing op Lara’s gezicht te lezen; daar kon ze niets aan doen. Toen glimlachte hij, ditmaal veel milder, en zei: ‘Wees maar niet bang.’ Hij keek haar vragend aan. ‘Je spreekt toch Engels?’


  ‘Klein beetje,’ zei Lara, die de zeer beperkte vocabulaire die ze op school had geleerd snel had uitgebreid.


  ‘Nou, hoe heet je?’


  ‘Lara.’


  ‘Hallo,’ zei hij. ‘Ik heet Carver.’
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  De Engelsman die Carver heette, bekeek Lara van top tot teen. Zijn gezicht verried niet wat hij van haar vond.


  ‘Ik heel goed in seks,’ gooide ze eruit. Ze wist niet wat ze anders moest zeggen. ‘U neem mij alstublieft. Wij veel plezier.’


  Nu lachte Carver. Hij keek langs haar naar Tiger Dey en zei: ‘Ik moet je meisje één ding nageven: ze is enthousiast.’


  Terwijl de man uit India instemmend glimlachte, richtte Carver zijn blik weer op Lara. Hij boog zich naar haar toe en mompelde bijna in zichzelf: ‘Maar je bent niet echt enthousiast, hè, Lara? Dat kan ik merken.’


  Lara verkeerde in verwarring. Ze wist niet of ze het goed of slecht deed. Ze kon niets in de ogen van de man lezen. Eerst had ze gedacht dat ze blauw waren, maar van dichtbij leken ze ook wel groen. In het schemerige licht van de club was dat moeilijk te zien. In beide gevallen was er iets niet helemaal in orde; die ogen deden onnatuurlijk aan.


  Voordat ze wist wat ermee aan de hand was, werd ze afgeleid door een beweging aan de uiterste rand van haar gezichtsveld. Terwijl hij haar bleef aankijken, deed Carver iets met het drankje op de tafel naast hem, al kon ze niet zien wat het was.


  Toen werd de betovering plotseling verbroken.


  ‘Ik mag haar wel,’ zei Carver. Hij leunde op het bankje achterover en praatte weer tegen Tiger Dey. ‘Ze is goed… mijn kleine Lara,’ ging hij verder, en hij gaf een vriendelijk kneepje in haar blote dij.


  Ze keek hem met een nerveus glimlachje aan. Ze durfde bijna niet te geloven dat hij haar had uitgekozen en wist nog steeds niet of de transactie tot stand was gekomen.


  ‘Hoeveel denk je dat die aap voor haar wil hebben?’ vroeg Carver.


  Tiger Dey glimlachte. ‘Hij zal willen hebben wat ik zeg dat hij wil hebben. Als je mij dertigduizend geeft, geef ik hem de helft daarvan. Hij zal niet durven klagen.’


  ‘Uitstekend,’ zei Carver. Lara keek naar hem en had opnieuw het gevoel dat er iets bijzonders aan hem was. Ze besefte dat Carver acteerde, zoals zij zelf ook zo vaak deed. Hij speelde een rol. Maar waarom, en wat zou dat voor haar betekenen?


  Ze wist meteen dat zulke vragen geen zin hadden. Ze kon alleen maar hopen dat hij haar aardig vond. En dus zette Lara een blij gezicht en giechelde ze poeslief toen Carver haar vroeg of ze iets wilde drinken om het te vieren. Ze lachte opnieuw toen Carver tegen de kelner zei er een kers in te doen.


  ‘Maak je geen zorgen, schatje. Hij is niet voor jou,’ zei hij. ‘Hij is voor Tiger. Die kan niet van die kersen afblijven, nietwaar, Tiger?’


  ‘Ja, ze worden nog eens mijn ondergang,’ beaamde de Indiër.


  ‘Wacht even. Wat hebben we hier?’ zei Carver. Hij stak zijn vingers in zijn eigen lege glas en trok een glanzende rode vrucht er aan zijn steeltje uit. ‘Kijk eens aan. Je krijgt een kers van mij!’


  Hij gooide hem over de tafel. Tiger Dey ving hem met één hand op en stopte hem in zijn mond. Carver juichte en Lara liet een opgewonden gilletje horen en klapte in haar handen.


  Toen de vrolijkheid tot bedaren kwam, stak Carver zijn hand in zijn binnenzak. Hij haalde er een volgepakte envelop uit en schoof hem over de tafel. ‘Dertigduizend in biljetten van vijfhonderd euro,’ zei hij terwijl Tiger de envelop oppakte. ‘Ik zal niet eens proberen af te dingen.’


  ‘Dan zou je alleen maar meer moeten betalen. Trouwens, deze is het geld waard.’


  Binnen enkele minuten was Khat naar hen toe gebracht en had hij zijn deel gekregen. Lara kon zien dat hij wilde klagen, maar zich inhield.


  Dus hij is ook bang, dacht ze. Zijn angst deed haar goed. Toen hoorde ze Tiger Dey tegen Carver zeggen: ‘Ze is van jou, mijn vriend. Doe met haar wat je wilt.’


  ‘In dat geval ga ik eens precies uitzoeken wat ik zojuist heb gekocht.’ Carver keek Lara aan en zei op de toon van een man die zijn echtgenote toespreekt: ‘Drink op, schat, het wordt tijd dat we gaan.’


  Hij pakte haar bij haar hand vast om haar overeind te helpen en legde zijn arm om haar middel toen ze de club verlieten. Ze liepen door de hal en namen de lift naar zijn suite op de bovenste verdieping.


  Toen Carver de deur openhield om haar naar binnen te leiden, bedacht Lara dat ze nooit terug zou gaan naar Khats appartement, de afgesloten kamer en de mishandelingen. Ze hoefde die nacht geen vijftienhonderd dirham te verdienen. Ze moest alleen deze vreemde, verontrustende, aantrekkelijke man ervan overtuigen dat hij er goed aan had gedaan haar te kopen, zodat hij haar wilde houden. Als ze erg goed was, kon ze misschien zijn echte vriendin worden of zelfs met hem trouwen. Haar ogen werden vochtig, al wist ze niet of het van opluchting was of hoop, of dat ze alleen maar tranen in haar ogen kreeg omdat ze een jong meisje was, ver van huis en doodmoe.


  Carver streek met zijn vinger onder haar ogen langs om de tranen weg te vegen. ‘Niet huilen,’ zei hij, en toen nam hij haar in zijn armen.


  Het begon als een troostend gebaar, maar algauw duwde hij een beetje harder tegen haar aan, en Laura duwde onwillekeurig terug, al zou ze niet kunnen zeggen waarom. Alle keren dat ze met mannen samen was geweest had ze alleen maar aan hen gegeven wat ze wilden – hoe ze er ook van walgde, hoeveel pijn het ook deed – omdat het nog veel ergere gevolgen zou hebben als ze dat niet deed.


  Was het dan angst waardoor ze de man wilde behagen die haar nu nam? Toen hij haar optilde en door de kamer droeg, sloeg ze haar armen om zijn hals en bracht ze haar mond naar de zijne toe, zodat hij zich lachend moest terugtrekken om te zien waar hij liep. En toen liet hij haar heel voorzichtig op het bed zakken.
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  Lara lag met haar ogen dicht en verwachtte elk moment dat Carver zijn gewicht op haar liet zakken. Ze vroeg zich af of het deze keer anders zou aanvoelen dan gewoonlijk. Na enkele ogenblikken besefte ze dat hij niet bij haar op het bed kwam liggen. Ze deed haar ogen open en zag dat hij nog stond, met al zijn kleren aan, en opnieuw geld uit een leren portefeuille haalde.


  ‘Dit is voor jou,’ zei hij, en hij legde het geld op het nachtkastje. ‘Twintigduizend dirham. Nu moet ik gaan.’


  Het duurde even voordat Lara begreep wat hij bedoelde. Hij verliet haar. Op de een of andere manier had ze gefaald. Hij zou haar naar Khat terugbrengen en zijn geld terug willen hebben. Doodsbang ging ze rechtop zitten en trok een laken tegen haar borst.


  ‘Ik niet goed?’ vroeg ze. ‘U wil mij niet?’


  ‘Je was erg goed,’ zei hij. ‘Daarom laat ik je vrij.’


  ‘Maar Khat, meneer Dey… Als ze horen…’


  Carver legde twee vingers op haar lippen. ‘Stil. Maak je geen zorgen. Ze zullen je niets doen. Begrijp je?’


  Lara begreep het niet. Ze begreep alleen dat ze had gefaald en daarvoor moest boeten. Met tranen in haar ogen zag ze hem een hotelpen van de tafel pakken en iets op een vel briefpapier schrijven.


  ‘Luister,’ zei hij. ‘Dit is belangrijk. Luister je?’


  Ze knikte doodongelukkig.


  ‘Goed. Dit is het adres van een gebouw dat House of Freedom heet. Het is een opvanghuis voor vrouwen die het slachtoffer zijn van mensenhandel. Het is in Jumeirah, niet ver hiervandaan. Ik wil dat je daarheen gaat. Over een paar dagen komt de politie met je praten. Het is niets ergs; ze willen alleen nagaan of je echt verhandeld bent. Maar je moet ze niet over mij vertellen. Dat is belangrijk. Je zegt dat je aan je eigenaar ontsnapt bent. Je zegt dat je naar huis wilt. Ze zullen je helpen.’


  Lara keek hem wanhopig aan. ‘Kan niet naar huis. Mijn familie zegt ik ben slecht meisje, ik ben hoer.’


  ‘Hier,’ zei Carver, en hij haalde nog meer bankbiljetten uit zijn portefeuille. ‘Dit brengt ze wel op andere gedachten.’


  Lara streek de tranen uit haar ogen en snoot haar neus. Toen stelde ze de vraag die haar had dwarsgezeten vanaf het moment dat ze hem in de nachtclub had ontmoet. ‘Wie ben jij? Waarom doe je… dit alles?’


  Carver glimlachte. ‘Ik kan je niet vertellen wat ik doe, of waarom,’ zei hij. ‘Maar mijn goede vrienden noemen me Pablo. Doe jij dat ook maar.’


  ‘Ga niet weg, Pablo,’ zei ze. ‘Alsjeblieft…’


  ‘Sorry, ik heb werk te doen. Maar je kunt hier nog even blijven, als je wilt. Neem een douche. Haal iets te eten. Maak je geen zorgen over de rekening. Maar blijf niet langer dan een uur. Over zestig minuten ben je weg. Afgesproken?’


  Lara knikte. ‘Niet langer dan uur.’


  ‘Goed zo.’


  Hij liep naar de deur, maakte hem half open en bleef staan. ‘Dag, Lara,’ zei hij. ‘En veel geluk.’


  Voordat ze ‘Dag, Pablo’ kon zeggen, was hij weg.


  In de daaropvolgende uren kreeg Tiger Dey hevige maagkrampen. Dat waren de eerste symptomen van ricinevergiftiging. De dosis van een milligram – enkele malen de geschatte dodelijke dosis – had verborgen gezeten in een gesuikerd korreltje van nog geen twee millimeter doorsnee, bestemd om bij menselijke lichaamstemperatuur te smelten. Dat korreltje had in de cocktailkers gezeten die hem gegeven was door een moordenaar die hij als Carver kende.


  Ricine breekt eiwitten binnen cellen af, zodat die cellen niet meer functioneren. Er is geen tegengif, en het gif wordt snel door het lichaam verwerkt en laat geen spoor achter. Daarentegen is het wel herkenbaar aan de ongeneeslijke gevolgen. In het geval van Tiger Dey gingen de eerste symptomen over in veelvuldig braken en bloedige diarree. Binnen twee dagen zouden zijn nieren, lever en milt het allemaal laten afweten.


  Dey was bijna een legende, een buitengewoon controversiële persoon, en nu zijn gruwelijke dood onontkoombaar was, kreeg hij het soort media-aandacht waarop de heersers van Dubai bepaald niet gesteld waren. Cameraploegen en verslaggevers verdrongen zich voor het ziekenhuis. Binnen deden Deys artsen hun best zijn pijn te verlichten. Afgezien daarvan konden ze niets doen. Er zijn weinig goede manieren om te sterven, maar dit zou wel eens een van de ergste kunnen zijn.


  Khat, die officieel Kajoshaj Bajrami heette, kwam op een snellere, genadiger manier aan zijn eind. Hij werd van dichtbij in zijn achterhoofd geschoten toen hij zijn auto van het parkeerterrein achter het Karama Pearl Hotel wilde halen. Niemand hoorde de gedempte schoten of zag de dader. Zijn portefeuille was wel verdwenen, en verscheidene getuigen zeiden dat Khat de hele avond in de club had zitten opscheppen tegen iedereen die het maar wilde horen dat hij zojuist vijftienduizend euro’s in contanten van Tiger Dey had gekregen voor een hoer die hij voor nog geen drieduizend had gekocht en die al over haar beste tijd heen was. Het motief voor de moord op hem was dan ook duidelijk, al was voorlopig niet bekend wie de dader was.


  Om ongeveer vijf voor twee ’s nachts liep de man die zich zowel Samuel Carver als Pablo had genoemd naar een vuilcontainer achter een fastfoodrestaurant in de wijk Deira bij het vliegveld. Hij gooide een bruine pruik in de container en zorgde ervoor dat er een dikke berg stinkend afval overheen kwam te liggen. Hij had zijn groene contactlenzen al door een wc gespoeld en zijn witte overhemd door een zwart vervangen. Met zijn eigen donkerrode haar en ijsblauwe ogen liep hij naar het vliegveld Dubai International. Omdat hij online had ingecheckt en alleen handbagage bij zich had, was hij ruimschoots op tijd om meteen langs de beveiliging te gaan en in het vliegtuig van 2.45 uur van de emiraten naar Londen te stappen. Zijn ticket stond op naam van Damon Tyzack.


  Vermoeid van het harde werken, maar tevreden over het resultaat, installeerde Tyzack zich in een privévertrek in de eerste klasse. Hij liet zich achteroverzakken en viel algauw in een diepe, droomloze slaap.
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  Duizenden kilometers naar het westen vloog Samuel Carver als een menselijke dartpijl door de nachtelijke hemel. Elke seconde legde hij een afstand van vijftig meter door de lucht af en viel hij vijftien meter dichter naar het aardoppervlak.


  Zes weken lang had Carver plannen gemaakt en geoefend. Geleidelijk was hij van de radar verdwenen. Niemand die hem kende, wist waar hij was. De mensen die hem hadden ontmoet, hadden geen idee van zijn ware identiteit. Het gecharterde De-Havilland Twin Otter-vliegtuig waar hij zojuist op bijna achtduizend meter hoogte uit was gesprongen, was op weg van Richmond in Virginia naar het eiland Bermuda, honderden kilometers bij de kust vandaan. De bemanningsleden werkten volgens dezelfde principes als Carver. Ze deden hun werk, namen het geld aan en hielden hun mond. Ze wisten niet, wilden niet weten, wat hij van plan was als hij uit hun vliegtuig was gesprongen. Ze brachten hem op een bepaald tijdstip naar een bepaald punt en vlogen dan verder.


  Nu hing hij languit in de lucht, zijn rug recht, zijn gezicht omlaag, zijn hoofd enigszins naar beneden om zijn lichaam te stroomlijnen en tot maximale snelheid te komen. Zijn armen waren met een hoek van vijfenveertig graden bij zijn lichaam vandaan gestrekt en zijn benen waren ver uit elkaar. Dunne membranen van ripstopweefsel vormden vleugels tussen zijn armen en zijn romp, en van zijn kruis tot aan zijn enkels. Het zou nog vier minuten duren voordat hij op zijn dropzone was. Maar eerst kon hij op vele manieren doodgaan.


  Hoe hoger je bent, des te kouder het is: ruim zes graden per duizend meter hoogte. Snelheid maakt dat probleem alleen maar groter door een intense windchillfactor te veroorzaken. Carver liep evenveel gevaar door onderkoeling aan zijn eind te komen als wanneer hij uit het Amundsen-Scott-onderzoeksstation op de Zuidpool naar buiten zou lopen, de Antarctische sneeuwstorm in. Zijn enige bescherming tegen de felle kou kwam van twee lagen thermisch ondergoed onder zijn nylon vliegpak.


  Op grote hoogte is de atmosfeer ook ijler. Dat kan hypoxie, zuurstofgebrek, veroorzaken, wat op zijn beurt tot een blackout kan leiden. Een bewusteloze man in een wingsuit kan zijn richting niet meer bepalen en tuimelt zo hulpeloos als een neergeschoten vliegtuig naar de aarde. Carvers parachute zou op ongeveer zeshonderd meter hoogte automatisch opengaan, maar als zijn lichaamspositie instabiel was, zouden zijn lijnen en scherm zich om hem heen slaan als een spinnenweb om een vlieg. En dan zou zijn lichaam als het ware verpakt in krimpfolie te pletter slaan.


  Om hypoxie te voorkomen gebruikte Carver een persoonlijke zuurstoftoevoer, maar in extreme kou kon er een laagje ijs op het zuurstofmasker ontstaan, waarna de gebruiker verblind werd en gedesoriënteerd raakte. Ook dan kon hij niet meer sturen, met fatale gevolgen.


  Verstijfd van de kou als een lap vlees in de diepvries, en terwijl hij naar beneden viel en de oorverdovende lucht tegen hem aan beukte, vroeg Carver zich af hoeveel verschil blindheid zou maken. Als hij recht omlaagkeek, zag hij alleen de eindeloze zwartheid van de Atlantische Oceaan. Toen zag hij vanuit zijn rechterooghoek ver onder zich een lichtpuntje. Het breidde zich uit en werd feller met elke seconde die verstreek, en nu kon hij zich weer oriënteren.


  Hij bewoog zich van oost naar west naar de oostkust van Amerika, nog altijd zo hoog dat hij de kromming van de aarde kon zien. Links van hem gaven lichtjes van wegen en huizen en een vaalgrijze streep de zandige kustlijn van de Outer Banks aan, het lint van eilanden voor de kust van North Carolina. Tussen die eilanden en het vasteland lag nog een groot stuk water. Als hij naar rechts keek, in noordelijke richting over de staatsgrens met Virginia, zag hij de glinsterende lichtjes van de steden Virginia Beach, Norfolk, Hampton en Newport News tegen de zwarte aarde afsteken.


  Er waren maar weinig plaatsen op aarde met meer geconcentreerde vuurkracht dan die stedenrij bij het punt waar de Chesapeake Bay op de Atlantische Oceaan uitkwam. De Amerikaanse kustwacht, marine en luchtmacht bezaten daar duizenden hectaren en hadden bases met honderden gevechtsvliegtuigen en grote oorlogsvloten: vliegdekschepen, kruisers, torpedobootjagers en nucleaire onderzeeboten. Maar Carver was helemaal alleen in de lucht. Hij had het voorzien op de man die zijn doelwit was, de man die door al die strijdkrachten beschermd moest worden.
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  ‘Zie je die foto daar?’ President Lincoln Roberts wees naar een oude foto in een lijst van gebeitst hout. De foto behoorde tot een verzameling persoonlijke souvenirs aan de wand van zijn werkkamer in Lusterleaf, het huis van zijn familie bij Knotts Island in North Carolina. Op de zwart-witfoto waren ongeveer twintig Afro-Amerikanen te zien die voor een gebouw van primitief gespijkerde houten planken stonden. Twee van hen waren volwassen mannen; de rest bestond uit vrouwen en kinderen, in leeftijd variërend van grootmoeders tot baby’s.


  ‘Ja,’ zei Harrison James. ‘Die heb je daar al hangen zolang ik je ken.’


  ‘Precies, maar ik heb je er nooit over verteld, denk ik.’ De president grijnsde onverwachts. Zijn gezicht straalde van een bijna jongensachtige ondeugd: een man van zesenvijftig die opeens weer vijftien leek. ‘Weet je, al die mensen daar zijn slaven. De foto is gemaakt op de Gloucester Hall-plantage in Bertie County, aan de andere kant van de zeestraat. Het was 1860, misschien 1861, in elk geval ongeveer in de tijd van de afscheiding. Zie je die vrouw in het midden, daar op die bank, met de baby in haar armen? Ze heette Hattie MacInstry. De eigenaren van de plantage waren Schotten en ze nam haar naam van hen over. Het kind op haar schoot is Adelaide MacInstry. Na haar trouwen heette ze Roberts. Ik ben haar achter-achterkleinzoon. Haar vader was de opzichter van de plantage, een zekere Obadiah Jakes. Een blanke.’


  Zijn stafchef floot zachtjes en schudde zijn hoofd. ‘Allemachtig, Linc, wat een verhaal! Van de plantage naar het Witte Huis. Dat is… dat is Amerika, Linc, hier voor onze ogen. Wat een foto! Jammer dat we hem niet in de campagne hebben gebruikt.’


  ‘Daarom heb ik je er niet eerder over verteld. Ik wist wel dat je hem zou willen gebruiken. Maar dat had niet gekund: een campagne voeren waarin rassenkwesties buiten beschouwing blijven en tegelijk foto’s laten zien van mijn overoudgrootmoeder op een slavenplantage.’


  ‘Waarom praten we er nu dan over?’


  De president keek hem recht aan. ‘Omdat ik de strijd tegen de slavernij tot een van de kernpunten van mijn buitenlands beleid wil maken. Ik wil een wereldwijde kruistocht voor de vrijheid beginnen en iets goeds doen met de macht van onze grote natie.’


  Wat Harrison James ook had verwacht, niet dat. ‘Dat had je me wel eens eerder kunnen vertellen. Je zei net dat we geen campagne wilden voeren over rassenkwesties.’


  ‘Dat doen we ook niet, want dit heeft niets met ras te maken,’ zei Roberts, die nu doodernstig was. ‘Het gaat over mensen in het algemeen. Afrikanen, Europeanen, Indiërs, Chinezen – alle kinderen van de aarde – worden gekocht en verkocht in elke natie van de planeet, ook die van onszelf. In die slavenhandel gaat minimaal dertig miljard dollar per jaar om. Weet je hoeveel slaven van West-Afrika naar dit land zijn gebracht in de vier eeuwen voordat de slavenhandel werd afgeschaft? Ongeveer zeshonderdvijftigduizend. Weet je hoeveel mensen tegenwoordig, in de eenentwintigste eeuw, elk jaar over landsgrenzen worden verhandeld? Achthonderdduizend. Volgens de recentste schatting van de Verenigde Naties leven er momenteel bijna dertien miljoen mannen, vrouwen en kinderen in slavernij. Volgens sommige mensen is het werkelijke aantal twee keer zo hoog. Het is een schande, Hal, een smet op het geweten van ons allemaal, en ik ben van plan er een eind aan te maken.’


  De stem van de president had geleidelijk aan intensiteit gewonnen. Hij was lang en stevig gebouwd, gezegend met de persoonlijkheid van een geboren president en het grote redenaarstalent van een evangelisator. Als Roberts eenmaal op stoom was gekomen, was hij niet meer te houden. Harrison James probeerde aan de rem te trekken zolang dat nog kon.


  ‘Maar Linc, dit is geen nieuws. Het ministerie van Buitenlandse Zaken publiceert al jaren rapporten over mensenhandel. We hebben druk uitgeoefend op andere landen, honderden miljoenen dollars uitgegeven om acties tegen criminelen af te dwingen…’


  ‘Inderdaad, we hebben in de loop van de jaren in totaal honderden miljoenen dollars uitgegeven,’ onderbrak Roberts hem, ‘maar we geven elk jaar weer honderden miljarden aan defensie en de strijd tegen terreur uit. Dat is duizenden keren meer. Het wordt tijd dat we op een andere manier tegen de wereld aankijken. We moeten iets goeds doen, iets waardoor we trots kunnen zijn op onszelf en op datgene waar we voor staan. Elke dag sterven en lijden vele duizenden mensen door slavernij. Wat is Amerikaanser, wat patriottischer, dan verkondigen: ‘‘Dit gebeurt niet zolang ik de leiding heb’’?’


  Voor het eerst in een hele tijd kwam er een zuur glimlachje op Harrison James’ gezicht. ‘Je klinkt alsof je een tijdje aan die toespraak hebt gewerkt. We moesten maar eens een manier uitwerken om het aan het Congres, het Amerikaanse volk en de hele wereld te verkopen.’


  ‘Heb ik al gedaan,’ zei Roberts. ‘Er is volgende maand een congres over mensenhandel in Bristol in Engeland.’


  ‘Goed, dan sturen we een delegatie.’


  ‘Ik wil dat congres toespreken.’


  ‘Volgende maand? Maar Linc… president, je schema staat al vast. Ik bedoel…’


  ‘Mijn schema kan me niet schelen. Zorg dat het gebeurt.’


  Alle emotie trok uit het gezicht van de stafchef weg. Hij vergat hun vriendschap en werd een ondergeschikte die een ongewenst bevel kreeg van zijn baas. ‘Ja, meneer de president.’


  Het werd stil in de kamer. De atmosfeer was geladen met de spanning tussen de twee mannen. Toen werd de stemming verbroken door een klop op de deur. Die ging al open toen Roberts nog ‘Binnen’ zei, en er kwam een man met neutrale, strakke trekken binnen. Zijn donkerblonde haar was in korte, conservatieve, zakelijke stijl geknipt en hij droeg een zwart pak, een wit overhemd en een zakelijke blauwe das. Aan een draadje langs zijn hals was te zien dat hij een oordopje droeg.


  ‘Nieuws?’ vroeg de president.


  Agent Tord Bahr van de geheime dienst knikte. ‘Ja, meneer de president. En ik moet u met klem aanbevelen hier onmiddellijk weg te gaan. Volgens onze nieuwste inlichtingen is de kans erg groot dat er vanavond een aanslag op u wordt gepleegd. U hebt nog tijd om weg te komen.’


  ‘Zijn jullie zeker van de bedreiging?’


  ‘Ja, meneer de president.’


  ‘En zijn jullie volledig voorbereid?’


  ‘Absoluut. Voor zover dat mogelijk is.’


  ‘En mijn gezin is veilig in het Witte Huis?’


  ‘Ja, meneer de president.’


  ‘Dan ga ik er niet vandoor. Het komt niet goed over als de leider van de vrije wereld ergens wegkruipt zodra zich een crisis voordoet. Is dat duidelijk?’


  Bahr klemde zijn kaken even op elkaar en zei toen: ‘Volkomen duidelijk, meneer de president.’


  ‘Dank je, Tord. Ik heb volledig vertrouwen in jou en je team.’


  Roberts keek naar buiten door het kogelvrije glas dat in alle ramen van zijn huis was gezet. ‘Dit wordt blijkbaar een lange nacht,’ zei hij. Maar zijn stafchef was de agent van de geheime dienst al de deur uit gevolgd om aan het werk te gaan.
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  Carver vloog op een hoogte van vijfduizend meter over de kustlijn van North Carolina en zag beneden een strook onbewoond struikgewas van nog geen anderhalve kilometer breed. Hij vloog er in vijfentwintighonderd seconden overheen en daalde in die tijd nog eens vierhonderd meter. Nu bevond hij zich boven de binnenwateren van Back Bay. Dit was de langste sectie van zijn reis: zes kilometer open water, terwijl hij al die tijd daalde en voelde hoe de lucht warmer en minder ijl werd, zodat hij geen extra zuurstof meer nodig had. Hij wist precies waar hij was, en tot nu toe was zijn vlucht soepel en probleemloos verlopen. Hij had twee minuten om er het beste van te maken. Daarna zou het weer moeilijk worden.


  Links van hem lag Knotts Island. Het eiland was ongeveer acht kilometer lang en zes meter breed op het breedste, zuidelijkste punt. Een dun lint van land verbond het met het vasteland van Virginia en splitste twee stukken binnenwater: Back Bay en Currituck Sound. Het landgoed van Roberts lag op het lint; het huis zelf stond op de kust van Currituck.


  Carver vloog een paar honderd meter naar het noordelijke deel van het landgoed. Hij werd nu nerveus. De sterke wind waarop hij had gerekend was verslapt en hij verloor snelheid. Daardoor legde hij niet genoeg afstand af in verhouding tot de hoogte die hij verloor. Zijn hoogtemeter piepte in zijn oor, een teken dat hij op minder dan duizend meter hoogte was gekomen. Binnen twintig seconden zou hij zijn parachute moeten openen. Het was zinsbegoocheling, wist hij, maar de naderende daken en bomen beneden hem leken bijna zo dichtbij dat hij ze kon aanraken. Ze zouden hem vast en zeker zien. Hij voelde de blik van onzichtbare ogen en zijn hele lichaam trok zich samen, wachtend op het geluid van schoten. Maar dat kwam niet.


  Toen vloog hij weer boven water. Hij hoefde niet ver meer te gaan.


  Hij zwenkte scherp naar links en maakte een draai van negentig graden om op een zuidelijke koers te komen die hem over de Currituck Sound zou brengen, naar het landgoed toe. Toen kwam hij onder de zeshonderd meter; de parachute ging open. Hij voelde de enorme krachten die op hem werden uitgeoefend door de ogenblikkelijke, radicale afname van snelheid, en na alle gevaren die hij had overwonnen om zo ver te komen bereidde Carver zich nu voor op het gevaarlijkste deel van zijn reis.


  De volgende negentig seconden zou hij door vijandelijk luchtruim zweven. Zijn parachute en hijzelf waren bedekt met zwart, niet-reflecterend materiaal, waardoor hij erg moeilijk te zien was. Evengoed wist hij uit persoonlijke ervaring hoe kwetsbaar iemand zich voelde die aan een parachute hing terwijl er beneden hem gewapende vijanden waren. Het was een afschuwelijke mix van enerzijds een sidderende angst en anderzijds de droom van de naaktheid: de droom dat je opeens zonder broek voor iedereen te zien bent. Toen hij op de zeestraat af stuurde, voelde Carver zich even slecht als alle vorige keren dat hij zoiets had gedaan. Hij had zijn broek nog aan, maar op de een of andere manier bungelden zijn ballen in de wind.


  Verderop stak een heel klein eilandje van maar een paar meter breed uit de zeestraat omhoog, ongeveer duizend meter uit de kust, maar Carver was niet van plan daarop te landen. Hij zou daar veel te zichtbaar zijn, gesteld al dat hij het eilandje kon raken en zichzelf tot stilstand kon brengen voordat hij in volle vaart over de rand vloog. Het was altijd zijn bedoeling geweest in de luwte van het eilandje te landen, uit het zicht van de agenten van de geheime dienst die het landgoed van Roberts bewaakten. En dat betekende dat hij in het water terecht zou komen.


  Zelfs voor een gewone parachutist was dat al lastig genoeg. Je moest precies weten wanneer je het parachutescherm losmaakte. Deed je dat te vroeg, dus terwijl je nog te ver boven het water was, dan smakte je te hard op het oppervlak neer en schoot je reddeloos de diepte in. Veel leden van speciale militaire eenheden waren op die manier aan hun eind gekomen, naar hun dood gesleurd door de snelheid van de landing op het water en het te grote gewicht van hun uitrusting.


  Maar wachtte je te lang, dan liep je gevaar in de lijnen en het scherm verward te raken. Omdat je niet kon zwemmen, verdronk je als een dolfijn die in een tonijnnet verstrikt was geraakt. Het was zaak het scherm niet te hoog en niet te laag los te maken, dus precies op het juiste moment: ‘Als je voelt dat het water tegen je tenen komt,’ zoals een van Carvers instructeurs tegen hem had gezegd.


  Als hij had geweten wat zijn leerling op een dag zou proberen, had hij daaraan toe kunnen voegen: ‘En doe in godsnaam geen wingsuit aan.’


  Het is al moeilijk genoeg om te zwemmen wanneer je armen zich niet meer dan vijfenveertig graden bij je lichaam vandaan kunnen bewegen omdat je gekleed bent als een vleermuis. Als je benen dan ook nog aan een driehoek van stug, niet-meegevend materiaal gekluisterd zitten, is het absoluut onmogelijk. Daarom moest Carver zich veel eerder van zijn wings ontdoen dan van zijn parachute.


  Driehonderd meter boven het water trok hij aan de hendels om zijn armwings los te maken. Hij voelde hoe het klittenband openscheurde, bracht zijn armen omhoog, stak ze opzij en blies opgelucht zijn adem uit toen de twee zwarte driehoeken als vlaggen in de wind fladderden en in de duisternis verdwenen.


  Zijn beenwing had geen systeem om in één keer weg te vallen en moest worden opengeritst. Carver trok zijn knieën naar zijn borst, tastte naar de handgreep van de rits en trok eraan. Er gebeurde niets. Hij trok nog eens. Nog steeds niets. De rits zat klem.


  Over hooguit twintig seconden zou Carver in het water komen. Hij dwong zichzelf niet in paniek te raken, maar helder te denken en kalm te handelen. Hij was nog niet verloren. Aan zijn pak zat een lichtgewicht zakmes met een heft van titanium en een lemmet van staal, dat verhard was met wolfram en koolstofdiamant. Het kon even gemakkelijk door het stugste weefsel snijden als door een mens.


  Hij pakte het mes, reikte ermee omlaag en hakte verwoed op het stugge zwarte materiaal tussen zijn benen in. Het onderste eind van de wing was versterkt met een stuk extra stijf weefsel, ontworpen om de stabiliteit en rigiditeit tijdens het vliegen te vergroten.


  Het water vloog op hem af. Het mes hakte heen en weer over het stuk weefsel. Nog net op tijd sneed Carver de laatste draden door. Zijn benen waren vrij, al flapten er nog twee stroken weefsel omheen, als de pijpen van een discobroek uit de jaren zeventig. Toen drong er iets anders tot hem door. Hij moest de parachute losmaken, maar dat kon hij niet doen met een mes in zijn rechterhand. Bovendien was het te gevaarlijk om met een dodelijk scherp mes in zijn hand op het wateroppervlak neer te komen.


  ‘Shit!’ mompelde Carver, en hij gooide het mes zo ver mogelijk bij zich vandaan. Hij verloor een van zijn waardevolste wapens, maar hij had geen tijd om zich daar druk om te maken. Hij trok aan het parachutekoord om zich van zijn scherm te bevrijden.


  Even later kwam hij in het water. En ging hij de diepte in.


  Een seconde of twee leek het of hij zijn vaart behield, maar toen werd hij in zijn neergang vertraagd. Hij trapte opzij, graaide met zijn handen in het water boven hem, en langzaam, o zo langzaam, merkte hij dat hij naar het oppervlak steeg.


  Eindelijk kwam hij boven water en voelde hij de glorieuze wedergeboorte van de eerste wanhopige teug frisse lucht. Hij was beneden. Hij leefde nog. Nu zwom hij naar het eiland en kroop op een van de rotsen langs de rand, waarbij hij er goed op lette dat hij uit het zicht van de kust bleef, waar de mannen waren die Lincoln Roberts bewaakten.


  Carver had een tas met materieel op zijn buik. Daarin had hij onder andere een verkort Heckler & Koch MP7-machinepistool. Het was de gemoderniseerde versie van de MP5 die hij vroeger had gebruikt, ontworpen om door een kogelwerend vest heen te gaan, maar hij hield het wapen nog steeds droog op de manier zoals dat hem ooit bij de SBS, de Special Boat Service van de Britse marine, was geleerd: met een condoom over de loop. Verder had hij kleine explosieven, een snorkel, een duikmasker en een stel vinnen in de tas. Hij haalde het zuurstofmasker dat hij voor de sprong had opgezet weg en gooide het samen met het parachutetuig in het water om ze te vervangen door zijn duikuitrusting. Toen gleed hij de Currituck Sound weer in. Hij zwom om het eiland heen en zette koers naar de kust.
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  Gedurende zijn hele professionele leven had Carver zich erin getraind niet stil te staan bij het goed of kwaad van het werk dat hij deed. Niet dat hij geen moreel kompas had, maar het had geen zin om tijd te verspillen aan dingen waarop hij toch geen invloed had. Dat had hij geleerd bij het Britse korps mariniers. Politici begonnen oorlogen en lieten de uitvoering daarvan aan hoge officieren over. Die gaven bevelen en mannen als Carver volgden die bevelen op. Mensen hadden altijd redenen voor wat ze deden. Ze dachten altijd dat ze juist handelden. Maar voor de mensen die op het scherp van de snede opereerden, ging het niet om goed of kwaad. Het ging erom dat je al het mogelijke deed om de andere man te doden voordat hij jou te pakken kreeg.


  Hetzelfde principe gold ook buiten de strijdkrachten. Alle opdrachten die Carver ooit had uitgevoerd, zelfs de opdrachten die volstrekt ongerechtvaardigd leken, waren in de ogen van iemand, ergens, de juiste handelwijze geweest. Hij had tegen een man gevochten die de toorn van God over de wereld wilde doen neerdalen en het einde der tijden wilde afroepen, in het oprechte, onvoorwaardelijke geloof dat het de weg naar verlossing was. Zeker, de man was gek, maar zijn overtuiging was niet minder sterk geweest dan die van mannen die bij hun volle verstand beweerden te zijn.


  Daarom dacht Carver, toen hij net onder het oppervlak van de Currituck Sound zwom, aan niets anders dan de onmiddellijke, praktische realiteit van de situatie waarin hij verkeerde. Hij moest honderden meters afleggen door water dat bijna geen getijden kende; de stroming was dus geen probleem. De wind, die weer kouder werd, waaide tegen hem aan en maakte het wateroppervlak woelig. Hoewel dat hem een beetje vertraagde, was hij bijna helemaal ondergedompeld, en de golven maakten het hem gemakkelijker om onzichtbaar te blijven voor iemand die vanaf de kust over het water uitkeek. Maar nu hij het gevaar van onderkoeling te boven was gekomen, was de warmte zijn grootste probleem. Zijn vliegpak fungeerde als een waterdicht trainingspak, maar de vele lagen onderkleding die hem op grote hoogte in leven hadden gehouden brachten nu het gevaar met zich mee dat hij aan oververhitting bezweek. Eerst zouden zijn handen en voeten opzwellen, dan zou hij krampen en een hitteberoerte krijgen, en uiteindelijk zou hij gedesoriënteerd raken, gaan hallucineren en zelfs in een coma wegzakken.


  Voor SBS-commando’s, die regelmatig de overgang moeten meemaken van de extreme kou van bijvoorbeeld een onderwaterdropping door een onderzeeboot naar de zware inspanning van een lange zwemtocht, om vervolgens omhoog te klimmen over een scheepsromp of olieplatform, was warmte een vertrouwde tegenstander. En dus zwom Carver langzaam. Hij hield regelmatig halt om zich te oriënteren en naar vijandelijke vaartuigen uit te kijken. Hij nam aan dat de kustwacht in de zeestraat patrouilleerde, in de wetenschap dat Al Qaida al eerder speedboten had gebruikt om dodelijke aanvallen op Amerikaanse strijdkrachten uit te voeren en dat gemakkelijk opnieuw kon doen.


  Inderdaad hoorde hij twee keer het gerommel van schroeven in het water. Hij kon daar niets tegen doen, behalve ophouden met zwemmen en zo stil mogelijk blijven liggen, net genoeg watertrappend om niet te zinken, met zijn snorkelbuisje vijf centimeter boven het wateroppervlak. De eerste keer passeerde de boot hem op ruim honderd meter afstand. De tweede keer werd het diepe rommelen in het water steeds heviger, tot Carver wist dat de boot recht op hem afkwam.


  Hij tuurde in het donkere, troebele water, op zoek naar een beetje licht, en toen was het er opeens: een schuimende massa luchtbellen die zich vanuit de snel naderende grijze boeg van een vaartuig verspreidde. Carver haalde nog één keer adem en dook toen onder. Hij trapte verwoed met zijn vinnen om te ontkomen aan de onverbiddelijke lawine van staal die nu direct op hem afkoerste.


  Het had geen zin. Hij kwam niet weg. De boeg zou hem raken. En net toen hij zich schrap zette voor de dreun, pakte een onzichtbare kracht hem op en gooide hem opzij. Hij werd bij de boot vandaan gestuwd en kwam in het kielzog terecht dat zich vanaf de romp verwijderde. Daarna werd hij, als ijzervijlsel dat door een magneet werd aangetrokken, naar de boot teruggevoerd.


  Carver werd naar de flank van de boot gestuwd. Hij zag de schuine rode, witte en blauwe strepen op de zijkant, en daarachter de woorden ‘US COAST GUARD’ in witte hoofdletters. Hij trof de romp net onder de letter D. Hij kwam er met zijn linkerschouder, -arm en -heup tegenaan, zo hard dat alle lucht uit zijn lichaam werd gepompt. Toen trok de stroming hem weer weg en dobberde hij in het open water terwijl de achtersteven van de boot in de duisternis verdween.


  Carver streek met zijn hand over zijn lichaam en drukte er met zijn vingers op om na te gaan of hij botten had gebroken. Hij voelde zich gekneusd en door elkaar geschud, maar hij kon zijn arm nog bewegen en zijn borst deed alleen pijn als hij ademhaalde, zonder de scherpe, stekende pijn van een gebroken rib. Hij kon verder.


  Een kwartier later was hij aan het watertrappen onder een van de twee L-vormige muren die vanaf de kust het water in staken om het haventje te vormen. Het geheel was ongeveer twintig meter breed en twee keer zo lang. Naast Carver, naar zee toe, was er een opening van ongeveer tien meter breed in de muur om boten in en uit te laten. Een man in zwart legertenue – zwart kogelwerend vest, zwarte laarzen en muts, patrouilleerde aan de andere kant van de opening over de muur. Hij liep heen en weer, bracht van tijd tot tijd zijn nachtkijker omhoog en keek dan uit over het water.


  Door de havenopening zag Carver een jacht. Het lag aan een drijvende ponton bij de verste muur, met de boeg naar hem toe. Dat moest de Lady Rosalie zijn, een dertien meter lange sloep waar de president bijna evenveel van hield als van de vrouw naar wie de boot was genoemd. Hij haalde diep adem, liet zich onder het wateroppervlak glijden en zwom naar het jacht.


  Carver dook op aan de andere kant van de boeg, in de smalle opening tussen de romp van de Lady Rosalie en de houten plankenvloer van de ponton die naast de boot dreef. Aan het eind van de ponton leidde een stenen trap tegen de zijkant van de havenmuur op. Carver bewoog zich lager dan de plankenvloer langs de romp. Toen hij de achtersteven van het jacht voorbij was, haalde hij een keer diep adem en liet zich toen onder water glijden. Pas na meer dan zestig seconden dook hij weer op en keek langs het jacht achterom naar de bewaker. Die was doorgelopen over de muur, met zijn rug nu naar Carver toe, en keek uit over zee. Carver, nog steeds in het water, ontdeed zich van zijn masker, snorkel en vinnen. Hij hees zich uit het water de muur op en rende over de trap omhoog.


  Diep voorovergebogen in de schaduw, greep hij in de tas op zijn borst om er de Heckler & Koch uit te halen. Die was compact en kort, weinig meer dan dertig centimeter lang, maar groot genoeg voor wat Carver ermee van plan was.


  Carver deed zijn ogen dicht en wachtte tot zijn ademhaling langzaam en gelijkmatig was. Hij had de plattegrond van het terrein van Lusterleaf en het huis zelf in zijn hoofd geprent en zag hem nu voor zich. Het huis stond niet meer dan dertig meter bij hem vandaan, aan de andere kant van het gras dat zich tot aan het haventje uitstrekte. Zes meter voor het huis stond een stenen muurtje tussen een bloembed en een natuurstenen terras. Op dat terras, dat tot aan de achterkant van het huis leidde, stonden tafels en stoelen.


  Carver nam aan dat er uitkijkposten op het dak van het huis waren. Binnen zouden er ook agenten zijn, en het grasveld zou zijn voorzien van bewegingsdetectoren, druksensoren en camera’s met nachtzicht. Hij zou nooit onopgemerkt blijven als hij over dat veld liep. Daarom zou hij het heel snel moeten doen.


  Carver vond dat hij een redelijke kans maakte. Hij zou er minder dan vier seconden over doen om het grasveld over te steken, over het muurtje heen te springen en bij het huis te komen. De man op de havenmuur zou hem waarschijnlijk niet meteen zien, en zelfs wanneer dat gebeurde, zou hij heel erg goed moeten zijn om vanaf de plaats waar hij stond een rennende man te raken. De agenten op het dak werden belemmerd door elementaire geometrische principes. Ze zouden omlaag moeten schieten, en hoe dichter Carver bij het huis kwam, des te moeilijker werd het voor hen. En ook voor hen gold dat ze alleen een kans maakten als ze buitengewoon snel reageerden.


  Er waren twee manieren om vanaf de plaats waar hij zich bevond in het huis te komen: openslaande tuindeuren die naar de huiskamer leidden, en een achterdeur die op de keuken uitkwam. Als Carver erin slaagde bij een van die deuren te komen, hem open te schieten en daarna zijn wapen te blijven gebruiken, zou hij iedereen uitschakelen die hij binnen tegenkwam, inclusief president Lincoln Roberts.


  Hij hurkte bij de trap neer, zo gespannen als een sprinter in de startblokken, haalde drie keer diep adem, sprong omhoog en rende het gras op. En toen rende hij zo hard als hij kon.


  Carver hoefde geen Einstein te zijn om te weten dat tijd relatief was. Vier seconden kunnen een mensenleven duren als je binnen een fractie van een seconde het alarmsysteem activeert en er bellen gaan rinkelen en lichten gaan flitsen. Plotseling is het net of je door stroop rent. Overal worden waarschuwingen geroepen. Wapens worden in de aanslag gebracht. Je zigzagt om de schutters in verwarring te brengen, maar elke stap opzij werkt alleen maar vertragend. Dan scheuren er de voetzoekersexplosies van kleine vuurwapens door het keiharde gerinkel van alarmbellen heen, en je wacht tot de eerste kogel zich in je lichaam boort, maar die kogel komt niet, en je stort je op de laatste vijf meter, en…


  Carver dook naar voren, liet zich op de grond vallen. Hij had de muur van het huis bereikt. De tuindeuren had hij vlak voor zich. In zijn hand had hij een kneedbom om ze open te blazen, maar toen kwam er van het ene op het andere moment een eind aan de schoten en het belgerinkel. In zijn galmende oren riep een stem: ‘Laat je wapens vallen. Nu!’


  Carver deed wat hem werd gezegd. Langzaam, zonder iemand een reden te geven op hem te schieten, legde hij het machinepistool en de kneedbom op de tegels van het terras.


  ‘Leg nu je handen achter je hoofd.’


  Opnieuw deed Carver wat hem werd gezegd.


  ‘Draai je om. Rustig aan.’


  Carver draaide zich om en stond oog in oog met geheim agent Tord Bahr. Er speelde een vage grijns om Bahrs mondhoeken en er schitterde een waar genoegen in zijn ogen. Hij bracht het pistool in zijn rechterhand omhoog en richtte het op de onbeschermde borst van Samuel Carver. En hij schoot.


  9


  Carver bracht de nacht door op een bed in de personeelsverblijven van het landgoed. Zijn borst was niet verwond door de losse flodders die erop waren afgevuurd. Om halfzeven ’s morgens, na drie uur slaap, zat hij in de eetkamer. Hij had zijn ene hand om een kop sterke koffie en hield in zijn andere hand een sandwich met biefstuk. Het brood was doorweekt met bloed en gesmolten vet.


  De geheime dienst had Carver een donkerblauw T-shirt en een grijze trainingsbroek gegeven. Hij had ook een tandenborstel gekregen, maar geen scheermes en geen kam. Daardoor zag hij er ongeveer zo uit als iemand op een zaterdagochtend na een zware vrijdagavond. Zo had hij het graag. Hij wilde er altijd zo normaal uitzien dat hij bijna niet meer te beschrijven was.


  Carver was niet erg lang, bijna een meter tachtig. Hij was geen spierbundel en straalde ook niet de fysieke bedreiging uit die kenmerkend was voor veel mannen die de kost verdienden met geweldpleging. Het liefst ging hij in de massa op en deed hij zijn werk onopgemerkt. Alleen een heel scherp waarnemer zag de beheerste veerkracht van zijn tred, de strakke lijnen in zijn voorhoofd en de snelheid waarmee zijn ogen, zo helder en zo groen, alert werden wanneer hij zich op iets concentreerde. Op dit moment concentreerde hij zich trouwens alleen op zijn sandwich.


  Aan de andere kant van de tafel at Tord Bahr een kommetje muesli met taptemelk en schijfjes banaan. Hij droeg al een pak met das en had zijn oordopje en polsmicrofoon aangebracht. Het was absoluut niet aan hem te zien dat hij de afgelopen nacht druk in de weer was geweest. Het enige teken van menselijke zwakheid dat Bahr zich permitteerde, was de uitdrukking op zijn gezicht. Die kwam gevaarlijk dicht bij een glimlach en gaf daarmee blijk van zijn grote tevredenheid over de manier waarop de zogenaamde aanslag, uitgedacht om de paraatheid van zijn mannen te testen, was verlopen. In Bahrs ogen was de nacht een groot succes geweest. Carver had het hun moeilijk gemaakt, maar hij had verloren.


  ‘De wingsuit,’ zei hij, nadat hij zich er eerst van had vergewist dat er geen stukjes muesli meer in zijn mond zaten. ‘Hoe ben je op dat idee gekomen?’


  ‘Andere mogelijkheden vielen af,’ zei Carver. Hij leunde in zijn stoel achterover, met zijn zij naar de tafel toe, en keek door de openslaande tuindeuren van de eetkamer naar buiten. ‘Ik dacht aan conventionele parachuteoperaties, maar toen… Wacht even…’


  Carver stond op en liep naar de tuindeuren. De Lady Rosalie was het water opgegaan en helde over in de frisse bries, de zeilen spierwit in de laagstaande ochtendzon. Aan weerskanten bevond zich een speedboot en in de lucht hing een helikopter.


  ‘Wie vaart er met dat jacht?’ vroeg hij.


  ‘De president,’ antwoordde Bahr. ‘Hij is hier de hele nacht geweest.’


  ‘De president?’ Carver deed zijn best om geen koffie en vlees over de vloer te sputteren. ‘Wat bedoel je: is hij hier? Ik dacht dat dit alleen maar een oefening was. Is het gebruikelijk dat hij er zelf ook is?’


  ‘Nee, dat is helemaal niet gebruikelijk. Het is hoogst ongebruikelijk. We hebben een trainingsdivisie met een eigen terrein. Zo ongeveer alles waarvoor we moeten trainen, kunnen we daar doen. Maar de president heeft zijn eigen opvattingen, en natuurlijk, eh… hebben we die gerespecteerd.’


  Carver zei niets. Hij keek even naar buiten en richtte zijn blik toen weer op Bahr. Blijkbaar stond hij op het punt iets te zeggen.


  ‘Is er iets?’ vroeg Bahr.


  ‘Kom eens hier,’ zei Carver.


  ‘Laat me even mijn muesli opeten.’


  ‘Nee, ik vind dat je hier moet komen.’


  Bahr zuchtte, schudde zijn hoofd, stond van tafel op en liep naar de plaats waar Carver stond. Hij had nog maar enkele stappen gezet of er daverde een explosie door de lucht.


  Een klein figuurtje rende uit de stuurhut van de Lady Rosalie naar de achtersteven. De boot draaide tegen de wind in en kwam langzaam en met nutteloos flappende zeilen tot stilstand. De speedboten vlogen al op het jacht af.


  ‘Wat…?’ riep Bahr.


  Hij rende de laatste paar meter naar de tuindeuren en rende door tot hij buiten op het gras stond. Carver zag hem zijn vinger naar zijn oor brengen en in zijn polsmicrofoon blaffen.


  ‘Ik snap het niet,’ zei hij. ‘Wat bedoel je? Hoe bedoel je: de zee is rood geworden?’


  In de helikopter keek de piloot omlaag naar de vuurrode vlek die zich rond de Lady Rosalie verspreidde.


  ‘Het is net bloed, man. Alsof de hele oceaan in bloed is veranderd.’


  Bahr draaide zich om naar de personeelsverblijven en keek Carver met grote ogen aan. ‘Blijf daar!’ riep hij opgewonden. ‘Je staat onder arrest!’


  Toen rende hij naar het haventje.
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  Carver stond peinzend naar de chaos te kijken. De president werd van zijn jacht in een van de speedboten geholpen. Zijn plaats aan het roer van de Lady Rosalie was overgenomen door een figuur in zwart uniform, en meteen daarop maakten de speedboten rechtsomkeert om in volle vaart naar de kust terug te keren, geschaduwd door de helikopter.


  ‘Ga bij het raam vandaan.’


  Carver draaide zich om en zag een jonge geheim agent bij de deur van de eetkamer staan. De man hield zijn pistool op hem gericht. De agent zag eruit alsof het hem de grootste moeite kostte zijn zelfbeheersing te bewaren. Zijn zenuwen waren tot het uiter ste gespannen. Als ze knapten, zou hij misschien iets doms doen. Zo rustig mogelijk deed Carver wat hem werd gezegd.


  ‘Ga nu aan de tafel zitten. Handen op het tafelblad, de palmen omlaag.’


  ‘Goed,’ zei Carver, en hij gehoorzaamde opnieuw.


  Een tijdlang gebeurde er niets. Vanaf de plaats waar hij zat kon Carver langs de agent en door de deuropening de gang in kijken. Toen er voetstappen buiten de kamer te horen waren, was hij dan ook de eerste die de lange, gezaghebbende figuur in de deuropening zag staan. De man droeg een spijkerbroek en een windjack met het presidentiële insigne op de linkerkant van de borst.


  Carver stond automatisch op.


  ‘Zitten!’ riep de agent, die plotseling opzij keek en besefte dat de president in de kamer was.


  ‘Rustig maar, jongen,’ zei Roberts.


  Tord Bahr kwam achter de president aan. Hij liep naar de agent toe en fluisterde iets in zijn oor om hem de kamer uit te sturen.


  Lincoln Roberts richtte zijn aandacht op Carver. Hij bleef zwijgend staan en bekeek hem aandachtig. Ten slotte zei hij: ‘Ga zitten.’


  Roberts liep naar de koffiepot en schonk een kop voor zichzelf in. Dat deed hij vlot en soepel, alsof dit gewoon een bezoekje onder vrienden was. Na alles wat er zojuist was gebeurd had zijn zelfbeheersing iets onnatuurlijks. Hij ging met zijn koffie tegenover Carver zitten in de stoel die niet meer dan tien minuten geleden door Bahr was bezet, en schoof het mueslikommetje opzij, zodat de tafel tussen Carver en hem nu helemaal leeg was. Bahr bleef opzettelijk staan. Blijkbaar wilde hij laten zien hoe groot zijn plichtsgevoel was.


  Roberts nam een slok koffie. ‘Mmm, die smaakt goed,’ zei hij waarderend. ‘Je biefstuk ook oké?’


  ‘Ja, meneer.’


  Carver was niet gauw onder de indruk, maar hij had nog nooit koffie zitten drinken met een Amerikaanse president, laat staan met een president voor wie hij zijn leven op het spel zou willen zetten. Voor de meeste politici die hij had ontmoet zou hij niet op achtduizend meter hoogte uit een vliegtuig zijn gesprongen om hun beveiligingssysteem uit te testen. In plaats daarvan zou hij ze naar buiten hebben gegooid om te kijken hoe dat ging.


  Roberts daarentegen was anders. Als hij zei dat hij de dingen ten goede wilde veranderen, klonk hij alsof hij het echt meende. Misschien was hij gewoon een betere acteur dan de anderen. Hoe zeiden ze dat ook weer? Als je kunt doen alsof je oprecht bent, heb je het gemaakt. Dat zou zijn geheim kunnen zijn, al hoopte Carver van niet. De tijd zou het leren. Intussen ging Carver verder met zijn biefstuk, wachtend tot de president iets zei.


  ‘Vind je mijn jacht mooi?’ vroeg de president.


  ‘Ja, meneer,’ antwoordde Carver. ‘Het is een mooie boot.’


  Roberts knikte over zijn koffiekop. ‘Dat vind ik ook. Hij is dertig jaar oud, weet je, en hij heeft een romp van Braziliaans hardhout. Ik heb hem een tijdje geleden laten opknappen. Als ik ermee op het water ben, en de wind in de zeilen voel, de zilte zeelucht inadem… nou, dan ben ik meer in harmonie met de wereld dan ooit.’


  De president boog zich naar voren en keek Carver aan, en op dat moment was hij bepaald geen allemansvriend. Hij was een man die de ambitie, de drive en de meedogenloze doelgerichtheid bezat om zich uit het niets op te werken tot de machtigste positie van de wereld.


  ‘Wil je me vertellen waarom je het nodig vond die rust te verstoren?’


  ‘Om u in leven te houden, meneer de president. Om ervoor te zorgen dat u geen tweede Mountbatten werd,’ antwoordde Carver. ‘In 1979 heeft de IRA lord Louis Mountbatten, de “Uncle Dickie” van prins Charles, vermoord door zijn jacht in de lucht te laten vliegen. Gisteravond heb ik een dummybom aan de romp van de Lady Rosalie vastgemaakt, net onder de stuurhut. Dat deed ik ongeveer zestig seconden voordat ik als een idioot over dat gazon daar rende. Er zat een sensor aan vast die de snelheid van de boot in het water mat en de bom liet ontploffen zodra de boot een snelheid van acht knopen bereikte. Niets ernstigs, alleen een harde klap en veel rode verfstof, maar ik geloof dat het wel duidelijk maakt wat ik bedoel.


  Als ik een echte moordenaar was geweest, zou ik nu natuurlijk niet tegenover u zitten. Dan zou ik uw haven zijn uitgeglipt zoals ik ben binnengekomen. Ik zou langs de grens van uw eigen dom zijn gezwommen en aan land zijn gegaan. Daarna zou ik in een zandgele Saturn Astra zijn gestapt die op het parkeerterrein van de Knotts Island Market stond. Ik zou een kilometer of drie hebben gereden naar het dichtstbijzijnde vliegveld en daar een ticket hebben genomen naar welke bestemming dan ook. Ik zou weg zijn geweest voordat u zelfs maar wist wat ik had gedaan.’


  ‘Waarom viel je het huis dan aan?’ vroeg de president.


  ‘Ik wilde iets duidelijk maken, meneer. Agent Bahr vroeg me een moordaanslag op touw te zetten om te testen hoe paraat zijn agenten waren. En dus leverde ik hun een heel duidelijke aanslagpleger, vlak voor hun neus. Toen hij eenmaal onschadelijk was gemaakt, dachten ze allemaal dat de oefening voorbij was. Ik neem het ze niet kwalijk; het ligt voor de hand. Vanmorgen waren ze ontspannen en voelden ze zich goed. Het laatste wat iemand op dat moment verwachtte, was een aanslag. Maar daar ging het nou juist om: als iemand echt een aanslag gaat plegen, gebeurt het onverwachts. Misschien zie je in films dat halvegaren dreigbrieven sturen en helden door de straten rennen om overal boodschappen op te pikken, zodat iedereen weet dat er een moord op komst is. Maar de kerels die dit vak goed beheersen, komen stilletjes binnen en doen hun werk, en in de helft van de gevallen weet niemand zelfs dat er een moordaanslag is gepleegd. Iedereen denkt dat het een ongeluk was.’


  ‘Je praat nu wel heel erg als iemand die uit ervaring spreekt.’


  ‘Laten we zeggen dat ik heel goed getraind ben, meneer de president. Ik heb bij verschillende eenheden gediend en veel verschillende taken gehad.’


  Roberts zei daar niets op, maar dronk alleen zijn koffie. Hij slikte, trok een grimas en mompelde: ‘Hmm…’ Daarna stond hij van tafel op en stak zijn hand uit. Toen Carver hem schudde, zei de president: ‘Ik vond het heel interessant met je te praten, Carver. Je hebt me veel verteld om over na te denken. Vind je het erg als ik jou van mijn kant ook een advies geef?’


  ‘Natuurlijk niet, meneer de president.’


  ‘De dingen die je over moordaanslagen zei…’


  ‘Ja, meneer?’


  ‘Ik raad je heel dringend aan geen van je ideeën in praktijk te brengen.’


  ‘Nee, president, mijn werk bestaat er tegenwoordig alleen nog uit dat ik mensen tegen onheil bescherm. Daar slaap ik beter door. Toen ik nog in actieve dienst was, heb ik geleerd dat je telkens een beetje van jezelf doodmaakt als je de dood van iemand anders veroorzaakt. Op een gegeven moment is er bijna niets meer over. Dat is niet goed.’


  Roberts fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het ga je goed, Carver,’ zei hij. ‘Een veilige reis naar huis.’


  De president verliet de kamer, maar Bahr bleef achter. Toen ze met zijn tweeën alleen waren, zei hij tegen Carver: ‘Niemand komt dit ooit te weten, begrepen? Niemand. Nooit. Wat ons betreft – wat de hele wereld betreft – heeft de president hier zoals altijd een rustig weekend gehad. Niemand weet van jou. Als ik jou was, zou ik dat zo houden.’


  ‘Dat is redelijk,’ zei Carver. ‘Kun je me een lift geven naar mijn auto?’
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  Carver reed naar Richmond en kwam daar net op tijd aan om de vlucht van tien uur naar Chicago te nemen. Hij was tevreden over de manier waarop het Lusterleaf-karwei was verlopen. Misschien bleef het hem meezitten, niet alleen bij presidenten maar ook bij vrouwen.


  Toen hij in de vertrekhal zat, keek hij naar een sms’je: ‘Hé daar! Te lang. Waarom niet bellen? Maddy xox.’


  Het was drie weken geleden binnengekomen, automatisch doorgestuurd vanaf zijn gebruikelijke contactnummer en niet te traceren. Carver dacht aan de eerste keer dat ze een boodschap voor hem had achtergelaten. Op een nachtkastje in een hotel in het zuiden van Frankrijk had een stukje papier gelegen met daarop: ‘Als je ooit in Chicago bent…’ Dat werd gevolgd door een nummer en dezelfde ondertekening: ‘Maddy xox.’ Hij had het gevonden toen hij wakker werd en ontdekte dat hij alleen in bed lag. De avond daarvoor had Madeleine Cross zo ongeveer zijn leven gered.


  Ze hadden elkaar in de bar van het Hôtel du Cap ontmoet. Haar man, die miljoenen had verdiend met de levering van medicamenten aan ziekenhuizen, was naar een casino in Cannes gegaan. Het was veelzeggend voor de staat waarin hun huwelijk verkeerde dat hij haar niet had uitgenodigd mee te gaan en zij zichzelf ook niet had uitgenodigd.


  Intussen had Carver gezien hoe zijn hele leven om hem heen aan diggelen viel. Alix Petrova, de vrouw van wie hij hield, had hem verteld dat ze met een ander was getrouwd. Ze had bij hoog en bij laag volgehouden dat iemand haar had verteld dat Carver dood was. Het was een ingewikkeld verhaal. Maar ja, dacht hij, alles aan zijn relatie met Alix was een ingewikkeld, pijnlijk, onmogelijk bloederig verhaal.


  Madeleine had aan de bar gezeten en gezien hoe hij zijn gesprek met Alix voerde en dat ze daarna wegging. Toen Carver alleen en verslagen aan een tafel zat, was hij helemaal opgegaan in zijn verdriet en zelfbeklag en had hij niet eens gemerkt dat er nog een vrouw bij hem in de buurt was. Hij was naar de bar gelopen om een dubbele whisky te nemen en hoorde toen pas iemand zeggen: ‘Dat ging niet goed, hè?’


  Hij draaide zich om en zag een onberispelijk opgemaakte brunette in een vuurrode jurk, die perfect gesneden was om haar ronde borsten, slanke taille en de perfecte lijn van haar caramelbruine dijen te accentueren. Dat kon Carver in één oogopslag zien. Pas even later zag hij de begrijpende, katachtige blik in haar ogen en de scherpe, nuchtere geest die daarachter zat.


  Omdat ze allebei door hun partner aan hun lot waren overgelaten, besloten ze na te gaan hoe goed ze het met elkaar konden vinden. Heel goed, was het antwoord, maar toch was het bij die ene nacht gebleven. Inmiddels was er vrij veel tijd verstreken, genoeg tijd voor Carver en Alix om weer bij elkaar te komen, het nog eens te proberen en opnieuw uit elkaar te gaan. Daarna had hij van tijd tot tijd sms’jes en mailtjes met Maddy uitgewisseld. Dat schriftelijke contact was heel hartelijk geweest, maar verder was het niet gegaan, en ze waren er nooit aan toegekomen elkaar weer te ontmoeten. Misschien was het tijd om daar verandering in te brengen. Hij belde haar.


  ‘Hallo?’ Ze klonk slaperig. Verdomme! Had hij haar wakker gemaakt?


  ‘Hallo, met Sam… Samuel Carver… Je hebt me een tijdje geleden een sms’je gestuurd. Ik kan je nu pas terugbellen.’


  ‘Sam…? O, Sam! Hé, wat goed dat ik van je hoor. Waar ben je?’


  ‘Op het vliegveld van Richmond in Virginia. Ik dacht erover een vliegtuig naar Chicago te nemen. Trek in een brunch als ik daar aankom?’


  ‘Nee, dat zal niet gaan…’


  Carver schrok zelf van de grote teleurstelling die meteen bij hem opkwam. ‘O… Goed… Zeg, sorry dat ik je heb gestoord. Ik…’


  ‘Nee, dat geeft niet. Je hebt me helemaal niet gestoord…’ Hij hoorde de lach in haar stem toen ze toegaf: ‘Oké, je hebt me gestoord, maar ik vind het niet erg. Ik ben alleen niet in Chicago.’


  Hij liet een vermoeid, ironisch lachje horen. ‘O god, ik kan dit niet geloven… Waar ben je dan?’


  ‘Op mijn ranch. Een paar kilometer buiten Cascade in Idaho. Daar ben ik opgegroeid. Dat heb ik je toch verteld?’


  ‘Ja, misschien wel. Ik geloof van wel. Maar sorry dat ik zo onwetend ben: waar ligt Idaho precies?’


  ‘Waar Idaho ligt?’ Ze klonk verontwaardigd omdat hij dat niet wist. ‘Alleen al daarom zou ik nu meteen moeten ophangen.’


  ‘Serieus, hoe kan ik bij je komen?’


  ‘Zou je dat doen? Echt waar?’


  Nu bespeurde hij iets anders: ze wilde dat hij moeite deed.


  ‘Ja. In de afgelopen twaalf uur ben ik op achtduizend meter hoogte uit een vliegtuig gesprongen, heb ik duizend meter gezwommen en tweehonderd kilometer gereden. Een extra vliegreisje kan daar ook nog wel bij.’


  Ze lachte. ‘Oké, actieheld. Wanneer ben je op het vliegveld van Chicago?’


  ‘Om ongeveer elf uur.’


  ‘Heel goed. Er gaat een United-vlucht naar Boise. Dat is hier het dichtstbijzijnde vliegveld. Je vertrekt om een uur of twaalf, en als je aankomt, is het hier net middag. Waarom neem je die vlucht niet?’


  ‘Klinkt goed.’


  ‘En als je heel braaf bent, haal ik je van het vliegveld af.’


  Nu wist Carver dat het hem inderdaad nog steeds meezat. Toen de eerste oproep voor passagiers werd gedaan, belde hij een nummer in Oslo in Noorwegen. Het was van Thor Larsson, de excentrieke Noor die zijn beste vriend was en hem ook aan de surveillanceapparatuur, computerhard- en software en andere technische hulpmiddelen hielp die hij nodig had om zijn opdrachten uit te voeren.


  ‘Hallo, met mij,’ zei Carver toen er werd opgenomen. ‘Zeg, het spijt me dat ik zo lang niet van me heb laten horen. Ik ben een tijdje uit het zicht geweest. Ik wilde je alleen even laten weten dat het dingetje dat je voor me hebt gemaakt – dat met al die rode inkt… Ja, dat. Nou, dat heeft fantastisch gewerkt… Nee, ik kan je niet vertellen waar ik het heb gebruikt, tenzij je wilt dat we allebei worden gefusilleerd…! Natuurlijk ben ik je bruiloft niet vergeten. Tenzij je nu zegt dat de bruid van gedachten veranderd is. Ik zou het haar niet kwalijk nemen…’


  Carver glimlachte toen hij hoorde wat de stem aan de andere kant van de lijn te zeggen had. ‘Nou, dat is goed nieuws. Ik ga maar eens aan mijn speech werken… Ja, het gaat goed met me. Ik ben op weg naar Boise in Idaho, als je dat kunt geloven…’


  ‘Wat bedoel je: je weet niet waar dat ligt?’ Hij lachte. ‘Overal heel ver vandaan, daar is het! En ja, natuurlijk is er een vrouw in het spel. Waarom zou ik anders naar dat verrekte Idaho gaan?’
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  Damon Tyzack was in Londen terug en zat op een terras op Brompton Cross. Hij keek naar de glanzend opgemaakte kantoormeisjes die voorbijliepen en in hun mobiele telefoons babbelden, en naar de bankiersvrouwen en rijkeluisdochters die in en uit liepen bij Joseph en de Conran Shop, alsof ze het woord ‘recessie’ nooit hadden gehoord. Dat waren de vrouwen voor wie hij geboren en getogen was om ze te bezitten.


  Hij had inmiddels een rustig en comfortabel leven kunnen leiden, met een gezin ergens op het platteland van Engeland, en een flat en een maîtresse in de stad: een aangenaam bestaan. In plaats daarvan was hij met schande beladen, wilde zijn familie niets meer van hem weten en had hij zich gedwongen gezien jarenlang het vuile werk op te knappen voor dom, verachtelijk uitschot. En dat was allemaal de schuld van Samuel Carver. Door zijn rechtlijnige houding – zijn vastbeslotenheid om zich aan de regels en voorschriften te houden, waaruit eerlijk gezegd bleek dat hij doodordinair was, ondanks al zijn pogingen om zich anders voor te doen – had Tyzack alles verloren wat hem dierbaar was. En nu had hij het geheel en al op eigen kracht zover gebracht dat hij een zekere mate van wraak kon nemen. Tyzack wilde daar zoveel mogelijk gebruik van maken. Jaren geleden had hij zich misschien door woede of bitterheid laten leiden. Maar nu hij genoeg tijd had gehad om na te denken, zou hij het allemaal als een spel zien, iets waaraan hij plezier kon beleven.


  Een serveerster kwam zijn bestelling opnemen. Ze zag er leuk uit, met blauwe ogen en een innemende glimlach. Ongeveer twee kilo te zwaar, schatte Tyzack, maar als ze die buik een beetje insnoerde en haar kin wat strakker maakte, en je zette haar in een flatje bij Gloucester Road, dan kon ze twee- tot driehonderd pond per uur verdienen, twaalfhonderd per nacht.


  Toen het meisje vroeg of hij zijn keuze had gemaakt, keek Tyzack haar met een vriendelijke, open glimlach aan, alsof er niemand op de wereld was die hij liever voor zich zag staan dan zij.


  ‘Absoluut,’ zei hij. ‘Roerei met gerookte zalm op bruine toast, een lekker groot glas verse sinaasappelsap en een dubbele espresso, alsjeblieft.’


  Terwijl ze het opschreef, vroeg hij: ‘Hoe heet je?’


  Het meisje glimlachte verlegen. ‘Agnieszka.’


  ‘Wat een mooie naam. Waar kom je vandaan, Agnieszka?’ ‘Uit Łódź in Polen.’


  ‘Nou, dan heb ik medelijden met alle jongens uit Łódź.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen, wist niet goed wat hij bedoelde, maar kon het niet laten de voor de hand liggende vraag te stellen. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ze niet meer zo’n mooi meisje als jij hebben om naar te kijken! Aan de andere kant is het heel goed nieuws voor ons jongens in Londen, nietwaar?’


  Het was een belachelijk afgezaagde tekst, maar dat gaf niet. Tyzack had charme, een gave die domme mensen altijd voor warmte aanzagen, terwijl het volgens hem alleen maar een handig heidje was om aan te voelen wat andere mensen wilden en dat aan hen te geven.


  Agnieszka giechelde meteen. Ze wierp hem een koket glimlachje toe, met haar ogen half dicht, en liep weg met een beetje extra swing in haar tred.


  Niet slecht, dacht Tyzack, zoals ze daar in haar strakke zwarte rok wegliep. Ze zou veel geld kunnen binnenbrengen als ze deed wat haar gezegd werd. Natuurlijk pas wanneer hij haar had overgehaald. Daar genoot hij altijd het meest van: duidelijk maken wie de baas was. Tyzack vroeg zich af hoeveel tijd het zou kosten om het licht uit die stralende blauwe ogen te slaan. Met al zijn ervaring kon hij met bijna absolute zekerheid inschatten wat de effecten van tijd en mishandeling zouden zijn. Hij dacht weer aan Lara Dashian. Toen ze op die aandoenlijke, strompelende manier naar zijn tafel was gekomen, had hij meteen de doodsheid aangevoeld die de kern van haar vormde, met daaroverheen een laagje angst en wanhoop, als glazuur op biscuit gebak. Omdat ze hem blijkbaar als het minst erge van twee kwaden zag, had ze haar best gedaan hem te behagen. Hij was in de verleiding gekomen haar gewoon voor de lol naar haar pooier terug te sturen. Bij nader inzien had het hem leuker geleken haar te houden. Toen ze naar boven gingen, had hij gezien dat haar angst wegviel en had hij heel even spijt gehad van zijn beslissing. Hij had zich afgevraagd of hij haar reden moest geven om bang voor hem te zijn.


  Toen had hij zich herinnerd dat hij de rol van Samuel Carver speelde. En die sukkel zou nooit misbruik maken van een door het leven geteisterd tienerhoertje. Hij zou zich volgens zijn miezerige, burgerlijke idee van een gentleman gedragen. En er speelde nog iets anders mee. Toen hij haar op het bed legde, drong plotseling tot Tyzack door dat het stomme wicht misschien wel echt wilde dat hij haar naaide. Des te meer reden om het niet te doen.


  Tyzacks telefoon ging. Hij zag het nummer op het scherm en slaakte een vermoeide zucht. ‘Ja, Foster, wat is er?’


  ‘Het is die container, baas. Die is van het schip gevallen.’


  Tyzack deed zijn ogen dicht, ademde langzaam in door zijn neus en probeerde de spanning te verdrijven die zijn slapen plotseling omklemd hield. Hij liet zijn adem ontsnappen en vroeg: ‘Wat bedoel je, met “van het schip gevallen”? Vertel eens, Foster, hoe kan een container van een schip vallen?’


  ‘Storm, hè? Ze hadden windkracht tien of zoiets op de Noordzee, en toen zijn er een stuk of tien van die stomme containers in het water gemieterd. Die van ons zat daar ook bij.’


  ‘Was dat de lading uit Hamburg?’


  ‘Ja, de Chineesjes.’


  Tyzack boog zich naar voren, hield zijn hand over de telefoon om zijn mond te verbergen en snauwde: ‘Bedoel je dat zeventig van onze gele vriendjes nu op de bodem van de Noordzee liggen?’


  ‘Ja, daar komt het wel op neer.’


  ‘Daarbeneden gaan ze niet veel fruit plukken, hè?’


  ‘Nee…’


  ‘Wat wou je eraan doen? Als ik een stel kwaaie koppelbazen op mijn dak krijg die willen weten waar hun boerenarbeiders blijven, wat moet ik dan tegen ze zeggen?’


  ‘We regelen wel wat, baas. We kunnen ze toch Somaliërs uit Plaistow geven? Dat zijn er meer dan twintig. Deze week komen er ook twee vrachtwagens uit Bulgarije binnen. Dat is een zootje ongeregeld, maar ze kunnen naar de boerderijen, want in de bouw is toch geen zak voor ze te doen. En we hebben nog wel een paar anderen achter de hand. Maak je geen zorgen.’


  De serveerster, Agnieszka, was discreet naar de tafel gekomen en had Tyzacks eten voor hem neergezet, met het sap en de koffie. Hij bedankte haar met een glimlach, nam een hap ei met zalm en ging verder met zijn telefoongesprek.


  ‘Nou, ik hoop dat je gelijk hebt, Foster. Het is de bedoeling dat ik binnen vier uur op een vliegtuig naar Amerika stap. Ik heb belangrijke dingen te doen en ik wil niet worden afgeleid. Dat doet me aan iets denken: die Pakistanen in Bradford – heb je ze kunnen uitleggen dat ze echt niet op onze markt kunnen opereren?’


  ‘O ja, ik ben met een stel jongens naar het noorden geweest om ze in mekaar te rammen. Mooi werk.’


  ‘En de koopwaar?’


  ‘Ja, we hebben de sletten ook meegenomen en in onze tenten gestopt. We hebben ze diezelfde avond nog aan het werk gezet.’


  ‘Prima. Blij dat we dat tenminste hebben geregeld. En nou wegwezen en die zeventig Chinezen vervangen. Hup hup!’


  Tyzack hing op. Foster Laffery was een kale vechtersbaas uit Oost-Londen. Als je met hem te maken had, was dat zoiets als wanneer je een lastige, tegendraadse sergeant-majoor in de hand probeerde te houden. In feite, had Tyzack ontdekt, was er niet veel verschil tussen een militair bestaan en het leiden van een misdaadbende: het feit dat hij mensen had gedood voor drugssmokkelaars en mensenhandelaars in plaats van de overheid was eigenlijk alleen maar een technisch detail. Zijn succes had hem in de loop van de tijd in staat gesteld zijn eigen kleine firma op te richten, ongeveer als een peloton. Die firma was groter en machtiger geworden, en tegenwoordig kon hij zichzelf zien als de kolonel van zijn eigen privéregiment.


  Er waren natuurlijk nog machtiger mannen, van wie hij bevelen opvolgde. Het waren al met al niet bepaald het soort personen voor wie hij graag werkte, maar hij kon tenminste altijd een professioneel genoegen beleven aan werk dat goed gedaan was. Door Dey te vergiftigen had hij bijvoorbeeld zowel een concurrent uit de weg geruimd als een vijand erin geluisd. En die cocktailkers was een mooi detail geweest. Daarna had hij de avond mooi afgerond door een kogel in het achterhoofd van die pooier te pompen.


  Terwijl hij een slokje van zijn espresso nam, vroeg Tyzack zich af of Carver er ook zo over dacht. Beleefde hij er ook plezier aan? Misschien wel diep in zijn hart, maar iemand die geobsedeerd werd door zijn eigen rechtschapenheid zou dat nooit toegeven. Tyzack had zich veel moeite en onkosten getroost om een gedetailleerd dossier over de activiteiten van zijn oude vijand samen te stellen. Hij had aan een paar touwtjes getrokken en enkele wederdiensten opgevraagd en was terechtgekomen bij Percy Wake, een pompeuze oude flikker die aan het hoofd had gestaan van Consortium, de geheime organisatie van rijke, machtige personen die Carver de meeste van zijn opdrachten hadden gegeven en hem daardoor rijk hadden gemaakt. Wake leefde nu met schande beladen op het platteland. Hij miste de goede oude tijd, verveelde zich dood en verlangde naar kwaadaardige intriges om wat kleur aan zijn leven te geven. Toen Tyzack hem om hulp had gevraagd om Samuel Carver te grazen te nemen, had Wake maar al te graag willen helpen. Hij had alles over Carvers vroegere operaties en werkmethoden verteld. Hij had zelfs wat mensen voor Tyzack gerekruteerd. Het was allemaal heel goed verlopen.


  ‘Wilt u nog iets anders?’ De serveerster was naar de tafel teruggekomen.


  ‘Wat aardig van je om dat te vragen, Agnieszka. Nee, dank je, alleen de rekening.’


  Hij keek haar weer met zijn glimlach aan en vroeg zich af of het de moeite waard was om de bedrijfsleider een stuk of tien vijftigjes toe te stoppen en haar meteen mee te nemen. Toen ze zijn creditcard door het apparaat haalde, keek hij op zijn horloge. Nee, hij moest nu echt op weg naar Heathrow. Hij moest nog iemand vermoorden en iemand anders de vernieling in helpen. En dus toetste hij zijn pincode in, legde een royale fooi voor het meisje neer en liep weg door Fulham Road.


  Werk, werk, werk, dacht Damon Tyzack. Ik ben aan vakantie toe.
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  De eerste ochtend op de ranch merkte Carver bij het wakker worden dat er iets om zijn rechtervoet heen zat. Hij reikte omlaag en voelde een satijnen lint dat aan een dun stukje zijde en kant was bevestigd. Hij herinnerde zich dat hij aan dat lint had getrokken, en aan het andere lint, en meteen gleed er een slaperige grijns over zijn gezicht.


  Hij lag alleen in het bed. Hij pakte zijn horloge en zag tot zijn schrik dat het al tien uur was geweest. Hij poetste zijn tanden, trok zijn spijkerbroek aan en ging naar beneden, waar hij Maddy verwachtte aan te treffen, maar de keuken en huiskamer waren leeg. De vorige dag had ze hem een rondleiding door het huis en de bijgebouwen gegeven. Hij dacht dat ze misschien in de stal zou zijn om haar paarden te verzorgen, en dus zette hij koffie, pakte een zonnebril en ging naar buiten.


  Het was al warm, een heel eind op weg van de relatief vroege ochtendkou naar de zuivere, droge warmte van de middag, en de zon was al zo fel dat hij blij was met schaduw. Hij bleef even staan om naar de beboste bergen aan de horizon te kijken, die hun spitse toppen naar de wolkeloze blauwe hemel verhieven. Carver woonde in Genève en was dus wel een spectaculaire achtergrond gewend, maar dat maakte deze niet minder indrukwekkend.


  De stallen waren leeg, maar toen Carver weer buiten was, kwam er muziek uit de garage, die plaats bood aan drie auto’s en een open voorkant had. Hij liep over het erf tot hij bij een radio kwam, die naast een plastic fles mineraalwater en een open gereedschapskist op een betonvloer stond. Buster, de Duitse herder van Maddy, lag ernaast te slapen. Haar open Ford Bronco-truck, metallic champagnekleurig, stond op krikken achter de hond.


  Twee voeten in versleten oude werkschoenen staken onder de Bronco vandaan. Ze zaten vast aan benen die in een vettige blauwe overall waren gehuld. Carver nam een slokje koffie, zette zijn kop neer en keek met een onderzoekende blik onder de Bronco.


  ‘Hallo?’


  Er volgde een schel maar gesmoord ‘Shit!’ en toen schraapten de schoenen over het beton en kwam de eigenares ervan op een lage monteurstrolley onder de wagen vandaan.


  Maddy stond op. In haar ene hand had ze een moersleutel; met haar andere hand deed ze een vergeefse poging het haar dat op haar achterhoofd was vastgespeld te fatsoeneren. Weerbarstige donkerbruine lokken waren ontsnapt en hingen aan weerskanten van haar gezicht, waarop geen spoortje make-up te zien was, afgezien van een paar vegen motorolie. De bovenkant van haar overall was om haar middel gebonden. Daarboven droeg ze alleen een wit T-shirt met heel korte mouwtjes en met de tekst ZOET(ZUUR) op de borst. Het shirt zat onder een laagje stof en vuil, evenals het stukje platte, karamelbruine buik dat eronder vandaan kwam.


  ‘Shit!’ herhaalde ze. ‘Ik wou dit af hebben voordat je opstond. Ik dacht dat je nog uren onder zeil was, zoals je daar als een os lag te snurken.’


  Ze bleef even staan en keek Carver aan. Hij besefte plotseling dat hij stond te grijnzen als een dorpsidioot.


  ‘Ja, lach maar,’ zei ze. ‘Ik weet dat ik er belabberd uitzie.’


  ‘Nee, dat is niet zo. Zeker niet,’ zei hij. Hij schudde langzaam zijn hoofd, maar kon de glimlach niet van zijn gezicht halen. ‘Je ziet er fantastisch uit.’


  ‘O ja?’


  Nu glimlachte zij ook en keek ze op een andere manier naar hem. Carver besefte opeens dat hij zich niet had geschoren voordat hij naar haar op zoek ging, en bovendien zijn haar niet had gekamd en zelfs geen shirt had aangetrokken.


  Maddy trok haar handschoenen uit en streek met haar vinger over Carvers borst. ‘Nou, je ziet er zelf ook niet slecht uit, mister Sixpack. Dat wou je graag laten zien, hè?’


  Haar vinger bewoog nog steeds omlaag.


  Hij greep haar achterste vast en trok haar naar zich toe.


  ‘Het kan niet!’ zei ze giechelend. ‘Niet waar Buster bij is!’


  ‘Hij slaapt,’ zei hij, en hij kuste haar blote hals. ‘Wat zou je zeggen van de laadbak van de wagen – denk je dat de krikken ons houden?’


  Carver beet zachtjes in Maddy’s oor. Ze wriemelde van genot en fluisterde: ‘Dan moeten we wel heel langzaam en zachtjes doen. Denk je dat je dat kunt?’


  ‘Ik kan het proberen,’ zei hij.


  Hij liet haar even los, klom achter in de Bronco, draaide zich om en hielp haar omhoog.


  Voordat zijn mond de hare bedekte, waren haar laatste woorden: ‘Vergeet niet: heel langzaam…’


  Een tijdje later liepen ze arm in arm naar het huis terug. Buster draafde met hen mee en zwaaide zo hard met zijn staart dat hij cirkels in de lucht beschreef. Blijkbaar was het niet te traumatisch voor hem geweest. Ze namen een douche die een beetje meer tijd kostte dan ze nodig zouden hebben gehad om alleen maar schoon te worden. Toen ging Carver op de zijkant van het bed zitten en keek hij naar Maddy, die haar lange golvende haar borstelde en afdroogde.


  Ze keek hem over haar schouder aan en zei: ‘En, geschrokken doordat een meisje aan haar auto sleutelt?’


  ‘Helemaal niet. Ik heb respect voor alle vormen van bekwaamheid. Ik hou van mensen die goed in dingen zijn.’


  Toen hij dat zei, klonk er een zweempje van een suggestieve ondertoon in zijn stem door.


  ‘Ik ben het met je eens dat vaardigheid belangrijk is,’ zei ze met de onberispelijke zelfbeheersing van een dame.


  Carver wist niet of hij in staat was om op die gedachte door te gaan en bracht het gesprek maar op veiliger terrein. ‘Serieus. Hoe heb je dat allemaal geleerd?’


  ‘Ik was enig kind. Mijn vader had niemand anders om zijn kennis op over te dragen, en dus ging hij elk seizoen met me uit jagen. We joegen op herten, fazanten en korhoenders. Ik leerde schieten, een wapen schoonmaken, zijn auto onderhouden. Misschien dacht hij dat ik de zoon kon worden die hij nooit had gehad…’


  ‘Gelukkig is dat niet te ver gegaan.’


  Maddy bleef even stil. Ze borstelde haar haar en was met haar gedachten ergens anders.


  ‘Het doet je goed om single te zijn,’ zei hij. ‘Je ziet er meer ontspannen uit, als een echte vrouw, niet als iemands pronkstuk.’


  Maddy haalde de borstel nog een keer door haar haar en streek er toen met haar handen doorheen om de juiste losse val te krijgen. Toen kwam ze achter de kaptafel vandaan.


  ‘Trek in een brunch?’ zei ze.


  ‘Goddank,’ zei Carver. ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen.’
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  Bill Selsey zat aan zijn bureau op het hoofdkantoor van de Secret Intelligence Service, ook wel MI6 genaamd, aan Vauxhall Cross in Londen. Als hij opstond en naar de ramen liep die op de Theems uitkeken, kon hij de gotische torenspitsen van de parlementsgebouwen aan de overkant van het water zien, een paar honderd meter stroomafwaarts. Hij had nooit ergens anders gewerkt dan bij deze dienst en altijd de waarden beschermd die door het parlement worden belichaamd. Nu stond hij op het punt dat allemaal te verraden. Zeker, het was niet zo’n vreselijk bedrog als dat van sommige verraders die hem waren voorgegaan. Hij werkte niet voor vijanden die op de vernietiging van zijn land uit waren; hij bewees alleen maar diensten aan een gangster. Toch maakte juist dat het op de een of andere manier nog erger. Hij kon niet beweren dat hij voor een hoger doel werkte. Hij liet zich gewoon omkopen.


  Het was allemaal begonnen met sir Perceval Wake. Selsey had geholpen Wakes organisatie Consortium op te rollen, en ze hadden Wake gedwongen zich met schande beladen ergens op het platteland van Shropshire terug te trekken. Maar de oude man was altijd een dwangmatige netwerker geweest en kon het niet laten te intrigeren. Hij had Selsey naar zijn boerderijtje gelokt met de belofte hem nieuwe onthullingen over de activiteiten van Consortium te doen. Wake had Selsey enkele brokjes nuttige informatie toegeworpen, opdat hij niet met lege handen naar zijn superieuren zou terugkeren. Daarna was het eenvoudig gebleken – verrassend eenvoudig, vonden beide mannen – Selsey over te halen enkele eenvoudige opdrachten uit te voeren, waarvoor hij een beloning kreeg die zijn bescheiden ambtenarensalaris ver te boven ging.


  Geld was natuurlijk altijd al een motief voor verraad geweest. Zoals Selsey heel goed wist, vormde ‘poen’ de ‘p’ van ‘PIEP’, de


  afkorting die de inlichtingendienst gebruikte voor de vier motivaties die gebruikt konden worden om informanten te werven: de drie andere waren ideologie, ego en pressie. Met ideologie en pressie was bij Selsey niet veel te bereiken, maar hij wilde zelf wel toegeven dat zijn ego ook meespeelde.


  Jarenlang was Selsey de trouwe rechterhand geweest van Jack Grantham, die jonger maar ook briljanter en meer gedreven was dan Selsey. Selsey had altijd tegen zichzelf gezegd, en tegen eenieder die ernaar vroeg, dat hij het geen enkel probleem vond het zware werk aan iemand anders over te laten. Wat hem betrof mocht Grantham gebukt gaan onder de stress van het leiderschap en het gif van de interdepartementale stammenstrijd: Selsey vond het prima om een dag werk te verzetten en dan naar huis te gaan en een rustig leven in een zuidelijke voorstad van Londen te leiden. Maar zoals een echtgenoot wiens trouw te lang als iets vanzelfsprekends is beschouwd, was Selsey geleidelijk verbitterd geraakt en werd zijn verlangen om verandering in de situatie te brengen steeds groter. Toen hij de kans kreeg iets achter Granthams rug om te doen, geheimen achter te houden en hem valse informatie te verstrekken, was dat net zo verleidelijk als een mooie jonge vrouw die bereid was tot een verhouding.


  En eigenlijk stelde het ook maar heel weinig voor wat er van hem werd verlangd. Op een gegeven moment – het was nog niet bekend wanneer – zou er een mechanisme in werking worden gesteld dat met de dood van Samuel Carver zou eindigen. Selsey had geen reden om enige loyaliteit ten opzichte van Carver te voelen, en hij zou ook niet persoonlijk verantwoordelijk zijn voor iets wat Carver overkwam. Hij zou alleen maar een radertje in een veel grotere machinerie zijn, een stapje op een lange weg, en voor dat beetje medewerking zou hij in totaal tweehonderdduizend pond belastingvrij op een rekening op de Caymaneilanden krijgen.


  De eerste vijftigduizend pond stond al op die rekening, genoeg om Selsey, telkens wanneer Granthams nonchalante arrogantie hem ergerde, te laten denken: ik heb dit jaar meer verdiend dan jij, ouwe jongen. De tweede termijn zou binnenkort volgen, want Selsey had zojuist zijn eerste instructies ontvangen.


  Hij had opdracht gekregen een onderzoek in te stellen naar de vergiftiging van een Indiase mensenhandelaar die Tiger Dey werd genoemd. Die opdracht ging vergezeld van het advies om de passagierslijst van een vlucht van Emirates Airlines van Londen naar Dubai te bestuderen en naar relevante beelden van bewakingscamera’s op de vliegvelden Heathrow en Dubai te kijken. Hij kreeg ook een contactpersoon bij de politie van Dubai, die hem toegang zou geven tot het officiële onderzoek naar de moord op Dey – een onderzoek dat vreemd genoeg al was begonnen toen de persoon in kwestie nog in leven was. Ten slotte kreeg hij het nummer van een pas geopende rekening bij een bank in Zürich, en de naam van een voormalige prostituee die hem bij zijn onderzoek zou kunnen helpen.


  Al met al, werd hem verzekerd, zouden die sporen hem veel informatie opleveren. Het enige wat hij voorlopig moest doen was die informatie gebruiken om Jack Granthams belangstelling te wekken en hem ervan te overtuigen dat Samuel Carver weer aan het moorden was geslagen. Daarna zou het allemaal vanzelf gaan.


  Selsey had een ondergeschikte agent het domme werk laten doen. Toen hij de passagierslijst kreeg, had hij algauw de naam ‘James Conway Murray’ gezien; dat was een van de schuilnamen waaronder Carver opereerde. Hij beschikte ook over de relevante beelden die door camera’s in Terminal 3 van Heathrow waren gemaakt. Zoals altijd waren de beelden irritant vaag, maar er was een man te zien die aan Carvers algemene signalement voldeed. Die man hield zijn gezicht zorgvuldig bij de camera’s vandaan en deed dat zo handig dat hij wel een ervaren professional moest zijn.


  Selsey vroeg om gegevens van andere vluchten die Murray had gemaakt en hoorde dat Murray een ticket had gekocht voor een British Airways-vlucht die drie dagen na het karwei in Dubai naar San Francisco was vertrokken. Ze hadden nog niet ontdekt welke vlucht van Dubai naar Londen hij had genomen – daar moest hij naar blijven zoeken. Intussen was Murray naar Amerika gegaan. Dat spoor zouden ze te zijner tijd moeten volgen.


  Hij belde naar Dubai en zette de onderhandelingen in om aan de processen-verbaal te komen. De rechercheurs ter plaatse waren al tot de conclusie gekomen dat Dey moest zijn vermoord door de Engelsman die met hem in het Karama Pearl Hotel had gezeten. Ze hadden de lijfwachten van Dey ondervraagd, maar dat had niets opgeleverd: ze wilden de politie niets vertellen, ook niet nu het om de moordenaar van hun baas ging. Door Selseys telefoontje kregen ze in Dubai het vermoeden dat iemand in Londen wist wie de man was. Hun voorstel lag dan ook voor de hand: de processen-verbaal in ruil voor de naam. Selsey zei tegen hen dat hij erover zou nadenken.


  Het werd ook tijd dat hij informatie van die Zwitserse bank loskreeg. Met een beetje geluk wilden de mensen daar meewerken: de Zwitsers stelden zich lang niet meer zo terughoudend op als vroeger. Anders zou hij zijn toevlucht tot slinkse methoden moeten nemen. Hij moest ook bij de schuilplaats van die prostituee zien te komen. Voor dat alles had hij middelen nodig, en die kon hij alleen met Granthams toestemming krijgen. Het werd tijd dat hij met zijn baas ging praten… en hem iets voorloog.


  Jack Grantham leunde in zijn stoel achterover en wreef over zijn voorhoofd om de spanning en vermoeidheid te verdrijven. Hij slaakte een diepe zucht, boog zich toen naar voren en keek Selsey aan, die aan de andere kant van het bureau stond.


  ‘Sorry, Bill, maar het wil er niet bij me in. Voor zover ik weet, doet Carver tegenwoordig beveiligingswerk op hoog niveau. Hij vertelt bange miljardairs en politici hoe ze zichzelf kunnen beschermen. Hij doet zelfs nepaanvallen om hun beveiliging uit te testen. Dat betaalt goed. Er is geen gevaar bij. Hij verlangt vast niet terug naar wat hij vroeger deed. Waarom zou hij weer clandestien werk willen doen?’


  ‘Misschien heeft hij dringend geld nodig. Dat overkomt tegenwoordig veel mensen. Ik weet echt niet waarom hij het heeft gedaan, maar alles wijst erop dat hij de dader is.’


  ‘Hoe zijn we hier eigenlijk bij betrokken geraakt?’


  ‘Door een telefoontje uit Dubai,’ zei Selsey, blij dat hij nu iets kon zeggen wat een kern van waarheid bevatte. ‘De autoriteiten daar weten al dat de moordenaar van Dey een Brit is. Ze denken dat het de vriendschap tussen onze volkeren ten goede komt als wij helpen hem te identificeren.’


  ‘Vergeet het maar. We gaan het vuile werk niet voor ze opknappen. Als ze een verdachte arresteren en dat is toevallig een Brit, dan is het een kwestie voor Buitenlandse Zaken. Daar hebben wij niets mee te maken.’


  ‘Tenzij het inderdaad Carver is,’ merkte Selsey op, blij dat Grantham hem een voorzetje gaf. ‘We zouden niet graag willen dat hij in handen van iemand anders viel, hè? Niet met wat hij weet.’


  ‘Nee, dat zouden we zeker niet…’ mompelde Grantham. Hij had afspraken met Carver gemaakt, afspraken die de dienst in grote verlegenheid konden brengen als ze ooit in de openbaarheid kwamen. Het zou helemaal niet goed zijn als bleek dat een hoge MI6-agent nauw met een huurmoordenaar samenwerkte. Hij schudde zijn hoofd. ‘Toch begrijp ik nog steeds niet wat er echt aan de hand is. Ik bedoel: als iemand nu eens probeert Carver erin te luizen, als mensen hem nu eens als camouflage gebruiken om te verbergen wat ze aan het doen zijn?’


  ‘Dat lijkt me nogal vergezocht,’ zei Selsey. Het zat hem helemaal niet lekker dat Grantham zo snel kon denken, maar hij deed zijn best om daar niets van te laten blijken.


  ‘Misschien, maar evengoed. Ik ben hier niet helemaal zeker van.’


  ‘Maar het kan toch geen kwaad als we ons erin verdiepen? Het zou goed zijn als we ontdekten wat er aan de hand is, al is het alleen maar om onszelf te kunnen indekken.’


  ‘Dat is altijd de moeite waard,’ beaamde Grantham. ‘Goed, Bill, zoek het uit. Vertel me wat je ontdekt. En vertel het aan niemand anders.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Selsey. ‘Je kunt op me rekenen.’
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  Harrison James legde de telefoon neer na een gesprek met een woedende senator uit Florida, wie hij had moeten vertellen dat een reis van de president naar Miami niet doorging. Officieel had er een bezoek van de president aan het National Hurricane Center en een lunch met kopstukken van het plaatselijke bedrijfsleven op het programma gestaan; officieus bewees hij de senator een wederdienst in ruil voor diens steun bij de voorverkiezingen. James had de senator een vage reden gegeven waarom de president van plan was veranderd. Hij had gezegd dat de president een buitenlandse reis met grote gevolgen voor de nationale veiligheid zou maken en dat de bestemming voorlopig niet mocht worden bekendgemaakt.


  Toen de oude rotzak, die gespecialiseerd was in het verwerven van subsidies voor zijn achterban, vroeg: ‘Hebben we het nou over Afghanistan, Hal?’, had hij geantwoord: ‘Nou, daar mag ik niets over zeggen, Javier. Maar ik kan je dit wel vertellen: de president heeft dynamische, verregaande plannen voor de inzet van Amerikaanse macht over de hele wereld. Als je kunt helpen die plannen tot werkelijkheid te maken, zal hij het offer dat je brengt niet vergeten.’


  Jezus, wat een gelul moest je uitkramen om het ego van oude mannen tevreden te stellen, dacht James terwijl hij de telefoon neerlegde. Even later knipperde het rode lichtje opnieuw.


  ‘Het is de Britse ambassadeur,’ zei James’ secretaresse tegen hem. ‘Hij wil het hebben over de rol van de Britse premier bij het bezoek van de president.’


  ‘Dat ontbrak er nog maar aan,’ mompelde James, en toen dwong hij zich om met een glimlach in zijn stem te zeggen: ‘Sir Michael, wat goed van u te horen. Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Goeiemorgen, Hal. Het gaat over dat congres in Bristol. De premier vindt het natuurlijk prachtig dat de president ons een bezoek komt brengen. Hij kan bijna niet wachten. En met het oog op de historische rol die Groot-Brittannië heeft gespeeld bij de afschaffing van de slavernij staat hij vierkant achter elke poging die smerige praktijken van tegenwoordig uit te roeien. Hij wil alleen graag dat onze aanwezigheid wordt erkend.’


  ‘Dus dat hij niet volledig in de schaduw wordt gesteld in zijn eigen achtertuin?’


  ‘Absoluut, Hal. Ik wist wel dat ik op begrip kon rekenen. En als jullie een paar leden van het vorstenhuis nodig hebben om de president van het vliegtuig te halen, of om ergens een lunch te geven, dan hoeven jullie het maar te vragen.’


  ‘Dat is geweldig, sir Michael,’ zei James, die zich afvroeg hoe de Britten toch altijd kans zagen zo verrekte neerbuigend over te komen, zelfs wanneer ze je reet aan het likken waren.


  Hij was nog maar net van de ambassadeur verlost of het lichtje knipperde opnieuw.


  ‘Het is Bobby DiLivio van de toesprakenafdeling,’ zei zijn secretaresse. ‘Hij wil weten of je vijf minuten de tijd hebt om het begin van de toespraak van de president te bekijken.’


  De mannen die met georganiseerde misdaad tientallen of zelfs honderden miljarden dollars per jaar verdienen, hebben niet de beschikking over inlichtingendiensten – met elektronische infrastructuren waarmee bijna alle communicatie, overal op de wereld, kan worden gevolgd – waarover de rijkste naties van de wereld beschikken. Daarentegen hebben ze wel het geld om voor de allerbeste particuliere specialisten op elk terrein van surveillance en onderzoek te betalen. Ze hebben ook het voordeel dat ze niet eens hoeven te doen alsof ze aan de wet gebonden zijn. Om aan informatie te komen kunnen ze dus rustig overgaan tot omkoping, chantage, dwang en andere methoden. Ze vinden het geen enkel probleem om mensen te vermoorden als ze daarmee hun doel kunnen bereiken. En net als elk ander spionagenetwerk kunnen ze hun mensen als mollen in legitieme organisaties onderbrengen.


  Bobby Kula bijvoorbeeld was een hooggewaardeerde computer specialist die een grote rol speelde bij het ontwikkelen en onder houden van de software op het ministerie van Buitenlandse Zaken. Hij was een Albanese Amerikaan, iets waar hij trots op was, en hij was met zijn ouders in de Verenigde Staten aangekomen toen hij nog maar vier jaar oud was. Hij was ook trots op zijn studie aan ‘Course 6’, oftewel de faculteit Elektronica en Computerwetenschappen van het Massachusetts Institute of Technology. Toen er veiligheidsonderzoek naar hem werd gedaan, bleek dat hij een blanco strafblad had en geen neiging vertoonde tot welke vorm van afwijkend gedrag dan ook. Er was geen enkele reden om te vermoeden dat hij een gevaar vormde voor de veiligheid van zijn nieuwe vaderland. Alleen iemand met gedetailleerde kennis van de op clans gebaseerde cultuur van Albanië zou kunnen begrijpen dat Bobby Kula via zijn moederskant verre familie was van een belangrijk lid van de Visar-bende, een van de grootste internationale organisaties op het gebied van drugs-, wapen- en bovenal mensenhandel. Al vanaf zijn vroegste jongensjaren was het er bij hem ingehamerd hoe belangrijk die familieband was – zowel vanwege de voordelen als door de plichten die deze met zich meebracht.


  Het was zuiver toevallig dat Kula twee ambtenaren van Buitenlandse Zaken op de herentoiletten over de voorgenomen oorlog van de president tegen mensenhandel hoorde praten. Hij zat in een hokje, onzichtbaar voor de ambtenaren die bij de urinoirs stonden. Zijn reactie daarentegen was allesbehalve toevallig. Hij begreep meteen dat dit nieuwe beleid van grote invloed kon zijn op de activiteiten van zijn familie en gebruikte de computers van het ministerie voor een persoonlijke zoekactie. Het kostte hem geen enkele moeite de beveiligingssystemen te ontwijken, want die had hij zelf helpen ontwikkelen en installeren.


  Zodra hij de datum en de locatie van de voorgenomen bekendmaking van de president had gevonden, belde Kula een vriend op de Albanese ambassade in Washington om hem en zijn gezin de komende zondagmiddag uit te nodigen voor een barbecue bij Kula en zijn vrouw Cindy. Die uitnodiging zou zelfs geen argwaan hebben gewekt als Kula in de gaten werd gehouden, wat niet het geval was: Albanië was een bondgenoot van de Verenigde Staten en het was volkomen normaal dat diplomaten van alle naties sociale contacten legden in de steden waar ze waren gestationeerd. Dat was zelfs hun werk. Wat de Amerikaanse veiligheidsdiensten niet wisten, was dat deze specifieke diplomaat eveneens in verband stond met de Visar-clan. Maar zelfs wanneer ze dat hadden geweten, waren er weinig agenten die Gjuha shqipe spraken, de taal van Albanië, en zeker niet het noordwestelijke Geg-dialect waarin Bobby Kula en zijn kennis bij de frankfurters, coleslaw en Coors Light stonden te keuvelen. De kennis gebruikte hetzelfde dialect toen hij het nieuws doorgaf aan de paleisachtige villa in de heuvels van Nueva Andalucía. In die villa, met uitzicht op de Spaanse badplaats Puerto Banús, bracht Arjan Visar het weekend door.


  Visar was een intellectueel onder gangsters. Hij had de geest van een schaker en kon enkele stappen vooruitdenken, zijn eigen strategieën ontwikkelen en op de strategieën van zijn tegenstanders inspelen. Hij begreep snel welke betekenis de informatie had en wat er moest gebeuren, maar omdat hij niet overijld te werk wilde gaan, wachtte hij nog een uur om alles te laten bezinken. Toen dacht hij nog eens over het probleem na en kwam tot de conclusie dat zijn eerste reactie de juiste was geweest. Toen pas gaf hij bevelen.
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  Damon Tyzack lag op een met gras begroeide helling, onzichtbaar voor iemand die op minder dan vijftig meter afstand voorbij reed. Daarentegen kon hij wel de personenauto’s en vrachtwagens over de smalle weg zien rijden, een zijweg van Highway 88 in Amador County in het noorden van Californië. Hij hoorde de banden over het asfalt ruisen als golven over een kiezelstrand.


  Het was een glooiend landschap. De heuvels aan de rand van de Sierra Nevada lagen rokerig grijs in het licht van de zomerse avondschemering. De mensen die van het toerisme leefden, noemden hun stukje van de wereld het Hart van de Goudader, ter nagedachtenis van de goudzoekers die hier rond 1850 van heinde en verre naartoe kwamen. De goudmijnen bestonden niet meer of waren verbouwd tot toeristenattracties. Er waren wijngaarden en ranches, zoals de ranch die zich over enkele duizenden hectaren uitstrekte aan de andere kant van de weg.


  De eigenaar van die ranch was een financier, een zekere Norton Krebs, die zijn bedrijf in het op tweehonderd kilometer afstand gelegen San Francisco had. De afgelopen vijf jaar had Krebs beleggingen verzorgd voor ondernemingen van Tyzack en zijn compagnons. Die beleggingen hadden een groot deel van hun waarde verloren en de clientèle die Krebs had opgebouwd stelde zich minder vergevingsgezind op dan de gemiddelde klant van een beleggingsadviseur die slecht presteerde en zichzelf toch royale honoraria bleef toekennen. Ze namen de vernietiging van hun rijkdom letterlijk doodserieus. En dus zou Krebs moeten sterven.


  De moordaanslag zou in de komende paar minuten worden gepleegd, maar het meeste werk was de afgelopen dagen verzet. Op de ochtend nadat Tyzack in San Francisco was aangekomen, had hij de California Zephyr-trein van Amtrak naar Salt Lake City genomen, vanwaar hij met de bus naar Boise was gegaan. Daar had hij een tweedehands Toyota Tacomapick-uptruck gekocht. Hij had cash betaald en een vals identiteitsbewijs op naam van Carver gebruikt. Hij reed ermee terug naar Amador County en was drie dagen bezig zich vertrouwd te maken met de details van Norton Krebs’ leven: waar hij woonde en waar hij zoal heen ging. Hij praatte met mensen in de plaatsen Jackson, Iona, Sutter Creek en Amador City, in de omgeving van de ranch van Krebs. Dat deed hij zowel om informatie te verkrijgen als om een herinnering bij hen achter te laten – de herinnering aan een Engelsman met donker haar en groene ogen.


  Laat op zaterdagavond was hij door het noorden van Californië naar Nevada gereden, naar de parkeergarage van het casino in Lake Tahoe, waar Krebs het weekend doorbracht. Daar had Tyzack de bandventielen van de Escalade van Krebs vervangen door ventielen die er op het eerste gezicht hetzelfde uitzagen maar die een radiogestuurde explosieve draad bevatten. Hoe klein die draden ook waren, als ze op precies het juiste moment en de juiste plaats afgingen, konden ze de banden met zoveel kracht laten springen dat alleen de allerbeste automobilist zijn voertuig nog in bedwang kon houden.


  De ventielen met boobytrap waren een oude Russische truc, maar Tyzack had ermee leren werken toen hij deel uitmaakte van de Britse Special Forces. Tyzack was niet lang in overheidsdienst geweest, maar hij had wel heel veel geleerd.


  Beneden hem maakte de weg een scherpe bocht naar links, met de helling mee. Kort voor die bocht viel het terrein weg en gaapte er een afgrond van tien meter diep. Langs het ravijn groeide een eik die met zijn machtige stam en enorme bladerdak wel honderden jaren oud moest zijn.


  Tussen de weg en het ravijn was een afrastering van prikkeldraad gemaakt. Norton Krebs was een perfectionist. Hij ging er prat op dat hij nooit genoegen nam met minder dan het beste. Hij had een fortuin besteed om zijn land af te schermen met prikkeldraad dat sterk genoeg was om een aanstormende stier tegen te houden. Het was tussen palen gespannen die stevig in de grond verankerd zaten. Tyzack wilde dat perfectionisme gebruiken om zijn doelwit te doden.


  Krebs, verwachtte hij, zou de scherpe bocht naderen met het zelfvertrouwen en de snelheid van een man die de weg zo goed kende dat hij bijna niet meer hoefde na te denken. Zijn concentratievermogen zou zijn aangetast door vermoeidheid en de nawerking van de alcohol, cocaïne en ecstasy die hij het grootste deel van de tijd sinds vrijdagavond had gebruikt.


  Er kwam een auto over de weg naar Tyzack toe. De xenonkoplampen waren aan, maar er was nog wel zoveel omgevingslicht dat Tyzack de stoere massa van de Escalade, de diamantwitte lak en de chromen 22-inchwielen kon onderscheiden: het was Krebs.


  Tyzack nam de tijd. Hij wachtte tot Krebs met een snelheid van ongeveer honderdtien kilometer per uur bijna op het punt was aangekomen waar hij zou moeten remmen en drukte toen op de knop om de explosieve ventielen radiografisch te laten ontploffen. Daarna kon hij alleen maar afwachten.


  Slechts twee van de explosieve ladingen gingen af. De banden aan de bestuurderskant bleven intact. Dat maakte het catastrofale effect van de andere explosies alleen maar groter, want de nog functionerende wielen reden gewoon door en duwden de auto naar het midden van de weg en naar de gevaren die daarachter lagen.


  Krebs reageerde zo traag als Tyzack had verwacht. Omdat hij op een warme, heldere avond met weinig verkeer over een droge weg had gereden, had hij geen reden gehad om op problemen bedacht te zijn. Hij werd dan ook volkomen verrast toen twee banden tegelijk uit elkaar sprongen en hij niets meer met zijn stuur en remmen kon beginnen.


  Zijn ogen werden groot, zijn mond viel open, en de hoge Escalade slingerde heen en weer over het asfalt. De wagen schoot van de weg af en trof de afrastering in volle vaart. Het scherpe schuren van de velgen over het wegdek maakte plaats voor het gierende geluid waarmee het prikkeldraad over de lak van de auto kraste. Het draad schuurde over de radiateur en toen over de hoge, bolle motorkap, en spande zich als de pees van een boog. De palen aan weerskanten werden uit de grond getrokken.


  Toen het kolossale witte voertuig de rand van het ravijn naderde, leek het wel of een onzichtbare hand de boogpees losliet. Zo gemakkelijk als ijzerdraad door kaas sneed het prikkeldraad door de eerste twee meter van de cabine van de Escalade heen. Norton Krebs werd net onder de schouder in tweeën gesneden. Pas toen knapte het prikkeldraad, en door de ontlading van de spanning werd de Escalade naar de eik geslingerd, om vervolgens tegen de dikke stam te stuiteren en in het ravijn te storten, waar hij ten slotte tot stilstand kwam, even verscheurd en levenloos als zijn eigenaar.


  Tyzack liet zijn adem ontsnappen en schudde even zijn hoofd. Toen wendde hij zich van de plaats van het misdrijf af. De nietgeëxplodeerde bandventielen zaten nog in het wrak, maar Damon Tyzack haalde ze niet op. Zonder een blik achterom te werpen liep hij over de weg naar de pick-up die hij een kleine kilometer verderop had geparkeerd.
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  Carver was geen paardenmens. Hij had dat soort dingen altijd overgelaten aan de fraai uitgedoste speelgoedsoldaten van de Household Cavalry, die met hun glanzende borstplaat en gevederde helm de toeristen vermaakten bij Buckingham Palace. Maar sinds hij op de ranch was aangekomen, had hij begrepen dat als hij Madeleine Cross wilde leren kennen, en wilde begrijpen wie ze werkelijk was, hij zijn houding ten opzichte van paarden moest veranderen.


  Toen ze op een ochtend met haar hoofd tegen zijn schouder in bed lag, met haar benen over de zijne heen en met haar warmte tegen zijn dij, vertelde ze hem over haar kinderjaren.


  ‘We waren een echt arbeidersgezin,’ mompelde ze. Hij voelde haar adem op zijn huid, en haar eigen huid lag glad en warm tegen de arm die hij om haar heen had gelegd. ‘Mijn vader nam baantjes aan waar hij ze maar kon vinden. Hij werkte bij de boer of in de bouw. Ik kreeg afdankertjes van de gezinnen waar mijn moeder werkster was.’


  ‘Als jullie zo arm waren, hoe heb je dan leren paardrijden?’ vroeg Carver.


  ‘Ik had een paard dat Blaze heette. Nou ja, hij was van onze buren, maar in mijn ogen was hij van mij. ’s Zomers reed ik zonder zadel op hem. Als ik afstapte, zag je de zweetafdrukken van mijn benen op zijn rug. Weet je, het is gek, maar zelfs wanneer ik nu nog over Blaze praat, of aan hem denk, kan ik hem ruiken: die paardengeur van leer en zweet.’


  ‘Zie je wel,’ zei Carver. ‘Paarden stinken. Daarom heb ik er een hekel aan.’


  Ze steunde op haar ellebogen en hij bewoog onder haar, zodat ze met hun gezichten naar elkaar toe lagen.


  ‘Maar je hebt toch geen hekel aan mij?’ vroeg ze.


  ‘O nee,’ zei hij met een gretige glimlach. Zijn handen bewogen zich naar haar billen en trokken haar dichter naar hem toe.


  ‘En je verlangt erg naar me…’


  ‘Dat lijkt me wel duidelijk.’


  Ze wriemelde even. ‘Mmm… blijkbaar wel.’


  ‘Wat gaan we daaraan doen?’


  Hij bracht zijn mond naar de hare toe en deed zijn ogen dicht in de verwachting dat zij hetzelfde zou doen. In plaats daarvan duwde ze hem weg. Ze ontglipte aan zijn greep en sprong van het bed. Toen hij opkeek, stond ze al op een meter afstand. Haar naakte lichaam glansde in het licht dat door de gordijnen van de slaapkamer naar binnen viel.


  ‘Nee!’ zei ze. ‘We doen niets tot jij op z’n minst hebt geprobeerd op een van mijn paarden te rijden.’


  ‘Dat meen je niet…’


  ‘Wel degelijk,’ zei ze. Ze deed de la met haar ondergoed open en trok een slipje aan.


  Zonder zijn blik van haar af te wenden kwam Carver uit bed. Hij stond tegenover haar, een halve kop groter en dertig kilo zwaarder. Terwijl ze onbeweeglijk bleef staan, liet hij zijn sterke handen over haar zijden bewegen en even op haar taille rusten alvorens verder naar beneden te gaan. Hij legde zijn handen op haar heupen en liet ze onder het dunne strookje stof glijden dat ze daar aantroffen.


  ‘Ik kan dat zo wegscheuren,’ zei hij.


  ‘Niet doen,’ zei ze zacht, maar volkomen ernstig.


  Carvers hart bonsde en hij haalde diep adem. Zijn verlangen naar haar was enorm en hij wist dat zij even hevig naar hem verlangde. Als hij haar nu nam, zou ze helemaal niets kunnen doen om hem tegen te houden, maar dan zou ze haar vertrouwen en geloof in hem kwijt zijn. En dan zouden ze niets meer hebben.


  En dus stapte hij bij haar vandaan. Hij ging rustiger ademhalen en liet zelfs een zuur glimlachje om zijn mondhoeken spelen toen hij zei: ‘Goed dan. Waar staan de knollen?’


  Carver viel vaker van het paard dan zijn door elkaar geschudde botten, pijnlijke achterste en gekwetste waardigheid lief was, maar Maddy leerde hem rijden als een cowboy, achterover in het zadel, de teugels in één hand, zijn stijgbeugels zo lang dat zijn benen recht omlaagstaken langs de flanken van zijn paard. Vergezeld door Buster reden ze over het open terrein dat het grootste deel van de vijftig hectare van de ranch in beslag nam. Tussen de dennen door ging het heuvelopwaarts, waar het koel was. Zo vroeg in de morgen, als de dauw nog onder de paardenhoeven glinsterde, verspreidden de dennen een geur die zo zoet was als piña colada. Carver rook ook vanille.


  ‘Sommige mensen noemen ze suikerdennen,’ zei Maddy.


  Toen ze door de bossen reden, was Buster ineens gaan blaffen. Hij was de struiken in gerend, was plotseling blijven staan en had opgewonden grommend met zijn voorpoten in de aarde gegraven. Carver had een trilling van angst gevoeld, afkomstig uit een bron die hij niet kon thuisbrengen: een vage, onbepaalde dreiging. Maar toen had Maddy hem glimlachend aangekeken en was het gevoel verdwenen als de schaduw van een wolk wanneer de zon tevoorschijn komt: weggestraald door haar aanwezigheid.


  ‘Hij zit alleen maar achter konijnen aan,’ zei ze, en ze zette haar paard aan tot stapvoets lopen. Ze riep de hond. Met tegenzin hield Buster op met graven en draafde achter hen aan. Even later was Carver de hele episode vergeten en vroeg hij zich vooral af wat hij precies met Maddy had. Wat het ook was, binnenkort zou hij moeten vertrekken. Hij zou drie vluchten en bijna vierentwintig uur nodig hebben om in Noorwegen te komen en op Thor Larssons bruiloft te zijn.


  Toen hij een paar uur later in de keuken stond en Maddy het eten zag klaarmaken, kwam hij op een idee.


  ‘Ik ben op een bruiloft uitgenodigd,’ zei hij tegen haar. ‘Heb je zin om mee te gaan?’


  ‘Oké, ik heb niets tegen bruiloften, zolang het maar niet om die van mezelf gaat…’


  ‘Nee, het is een vriend van me. Hij heet Thor Larsson. Hij is een belachelijk lange Noor met een grote bos rossig haar. Hij ziet eruit als een Viking met rastahaar. We hebben veel samengewerkt.’


  ‘O ja? Wat voor werk?’


  Carver haalde zijn schouders op. ‘Moeilijk te beschrijven – adviezen over beveiliging, dat soort dingen. Hoe het ook zij, Thor heeft jarenlang in Genève gewoond, net als ik, maar hij is Noor en Karin, het meisje met wie hij gaat trouwen, is ook Noors. De bruiloft is in Oslo. Wil je mee?’


  ‘Natuurlijk ga ik mee. Lijkt me geweldig. Ik moet wel iemand vinden die op de paarden past, maar o god… wat moet ik aantrekken?’


  Ze lachte toen ze dat zei, maar Carver hield zijn gezicht in de plooi.


  ‘We moeten in Parijs overstappen,’ zei hij peinzend. ‘Als we vroeg vertrekken, kunnen we daar een nacht blijven en ’s morgens een beetje gaan winkelen. Ik heb een pak nodig voor de bruiloft. Misschien kun jij ook iets vinden. Op mijn kosten.’


  Ze slaakte een blije zucht en sloeg haar armen om hem heen. ‘Je hebt net een heel leuke nacht verdiend,’ zei ze.
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  Damon Tyzack stond in het veld naast het huis en tuurde door zijn krachtige kijker naar de minnaars. Ze hadden voor de keukenramen gestaan zonder te weten dat ze werden gadegeslagen, en die vrouw Cross had Carver in haar armen genomen.


  De hals van haar dunne katoenen topje was elastisch en ze had hem over haar schouders getrokken, zodat die bloot waren en haar mouwen opbolden op haar bovenarm. Tyzack stelde zich voor hoe het zou zijn om zijn vuist in haar gezicht te pompen, een mes bij haar keel te houden en haar te horen smeken dat hij zou ophouden.


  Tyzack had nooit eerder zo’n intiem moment van Carver en zijn vriendinnetje gezien, maar hij wist alles van hun liefdesnestje. Toen ze op een middag weer eens gingen paardrijden, had hij zijn schuilplaats tussen de bomen verlaten en in het huis rondgekeken.


  ‘Allemachtig, het is net het kleine huis op de prairie,’ had Tyzack gemompeld terwijl hij om zich heen keek in wat hij een erg bescheiden, niet bepaald indrukwekkend huis vond. Het was van hout, met een afdak aan alle vier de kanten, ondersteund door ruwe balken en behangen met manden vol bloemen. Binnen was de vloer overal met plavuizen bedekt. De wanden hadden een behandeling gekregen om het hout lichter te laten lijken. Aan de vazen, snuisterijen en stapels kussens met borduurwerk was te zien dat dit huis aan een vrouw toebehoorde. Toch was duidelijk te zien dat er een man in huis was.


  Boven stond een groot geelkoperen tweepersoonsbed in de ka mer van de slet. Over het eind van het ledikant hing een mannenbroek. Een scheermes, zo’n krabbertje met vijf mesjes, stond in een mok naast de wastafel. Carver voelde zich blijkbaar helemaal thuis.


  Later was Tyzack naar de garage gegaan waar Cross haar opzichtig gelakte oude pick-up had staan en had hij een klein, magnetisch tracking-apparaatje in een van de wielkasten gestopt. Hij wilde de tortelduiven kunnen volgen als ze hun nestje ooit verlieten. Intussen zou hij volkomen onopgemerkt blijven, zoals ook toen ze met zijn tweeën op hun paarden in het bos waren geweest en op maar enkele meters afstand langs zijn schuilplaats waren gereden en gebabbeld hadden over de bomen die naar vanille roken.


  Tyzack vond het nog het ergst dat Carver het blijkbaar helemaal naar zijn zin had. Hij had een fikse portie geld binnengehaald. Hij had een mooie meid die verliefd naar hem keek. Hij kreeg zijn natje en zijn droogje. O ja, onze Samuel had het helemaal voor elkaar. Vooral dat maakte Tyzack zo woedend. Het was niet goed dat de man die zijn leven had verwoest nu zo’n mooi leventje leidde. Hij kon niet lijdzaam toezien. Het was hoog tijd dat er een spaak in het wiel werd gestoken.


  Tyzack stopte zijn kijker weg en liep het bos weer in. Toen wiste hij zijn sporen in de schuilplaats uit en ging weg.
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  Jake Tolland reed langs de eindeloze rij bouwterreinen van Dubai, de ene toren nog hoger dan de andere, het ontwerp steeds flamboyanter, de beloften aan toekomstige huurders steeds buitensporiger. Toch stonden veel van die glanzende torens leeg en werd er op veel bouwterreinen niet gewerkt. De hausse was voorbij; het wonder bleek een financiële truc te zijn. De gigantische stalen skeletten leken op een kerkhof van dinosaurussen, de Ground Zero van de wereldeconomie.


  Tolland reed een rustige straat in de wijk Jumeirah in, parkeerde zijn auto en liep naar een metalen deur in een hoge betonnen muur. Hij drukte op de knop van de intercom en zei: ‘Hallo? Ik ben Jack Tolland van The Times in Londen. Ik heb een afspraak met mevrouw Khan.’


  Er kwam geen andere reactie dan de zoemtoon van het slot. Tolland, een lange, bebrilde bonenstaak van midden twintig, met de eerste tekenen van haarverlies bij de slapen, liep over een stoffig erf met spichtige boompjes. Drie kleine kinderen speelden in het zand, waar goedkoop, felgekleurd plastic speelgoed lag. Een betonnen trap leidde naar een kleine, vierkante, moderne villa.


  Tolland drukte op de bel naast de glazen voordeur en zag een vrouw in een effen zwart broekpak, haar hoofd bedekt met een grijze doek die om haar hals was geslagen, over de tegelvloer van de hal lopen en de deur openmaken.


  Hij keek haar met een vriendelijke, innemende glimlach aan. ‘Goedemorgen,’ zei hij. ‘Ik ben…’


  ‘Ik weet wie je bent, jongen,’ zei de vrouw in de hal met een accent dat regelrecht uit de achterstraten van Brooklyn kwam. ‘Ik lees je artikelen online. Kom maar binnen.’


  Jake Tolland had altijd al buitenlandcorrespondent willen worden. In de veronderstelling dat een groot deel van al het slechte nieuws – en dus goede verhalen – in de wereld afkomstig was van een bloederige veeg van revolutie, oorlog, chaos en misdaad die zich vanuit Rusland over de Balkan en tot in het Midden-Oosten uitstrekte, had hij Russisch gestudeerd in Cambridge en daarna Arabisch geleerd in het talencentrum van de faculteit voor oosterse en Afrikaanse studies van de universiteit van Londen. Gewapend met die twee kwalificaties en een onderzoekende aard kreeg Tolland in korte tijd een indrukwekkende portefeuille van freelanceartikelen en twee goed ontvangen boeken bij elkaar. Het leverde hem een contract bij The Times op.


  Zijn werk bracht hem ook onder de aandacht van talentscouts van MI6, dat al heel lang gebruikmaakte van journalisten als hulpspionnen. In de afgelopen drie jaar had Tolland inlichtingenwerk gedaan waaraan weinig risico verbonden was. Hij had informatie verzameld en als doorgeefluik tussen agenten en Londen gefungeerd. Daarom had hij het helemaal niet vreemd gevonden een telefoontje te krijgen van Bill Selsey. Selsey had hem een tip gegeven voor een sappig verhaaltje over een mysterieuze Engelsman die in Dubai bezig was geweest prostituees die het slachtoffer van mensenhandel waren te kopen en daarna in vrijheid te stellen.


  ‘Ga naar een instelling die House of Freedom heet,’ had Selsey tegen hem gezegd. ‘Dat is een opvanghuis onder leiding van een Amerikaanse vrouw, Sadira Khan. Ze is met een Pakistaan getrouwd; vandaar die naam. We denken dat er in dat huis een meisje is dat Lara heet. Ze is daarheen gestuurd door een Engelsman, die haar blijkbaar op een soort slavenveiling heeft gekocht en daarna heeft vrijgelaten – het lijkt wel een verhaal van de Rode Pimpernel. We zijn in hem geïnteresseerd, dus wees zo goed om te kijken wat je kunt ontdekken. Daarna geef je het allemaal aan ons door en heb je zelf een exclusief verhaal. Ik vraag alleen van je dat je met me overlegt voordat je het verhaal inlevert. Laat mij eerst even kijken naar wat je hebt geschreven. Dan weet ik zeker dat er niets in staat wat we liever privé willen houden.’


  Zoals elk opvanghuis zat het House of Freedom vol kwetsbare, getraumatiseerde vrouwen. Tolland had er een uur van geduldige telefonische overreding voor nodig gehad om gedaan te krijgen dat hij werd ontvangen, en toen hij eenmaal aan een eettafel in een verder lege, magnoliakleurige kamer zat, moest hij nog een hele tijd onderhandelen voordat Sadira bereid was namens hem met Lara Dashian te praten.


  ‘Maar ik beloof niets,’ zei ze. ‘Als Lara niet wil praten, is het uit en kun je vertrekken. En ook als ze wil praten, mag je geen namen of foto’s gebruiken, niets waardoor ze te identificeren is. Ik weet niet hoeveel jij weet van de mannen die in jonge vrouwen als Lara handelen, maar ze deinzen echt nergens voor terug. Haar leven staat op het spel.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Tolland, die zich opgewekt voorstelde hoe goed Sadira Khans waarschuwende woorden zouden overkomen als ze boven zijn verhaal kwamen te staan, omlijst door zijn eigen dramatische proza. De volgende twintig minuten zat hij in de kamer te wachten, en toen kwam Sadira Khan terug met een iel meisje, wier mooie, fijne gezichtje omlijst werd door donker, bijna zwart haar. Twee grote bruine ogen keken de wereld in. Het waren mooie ogen. Ze hadden moeten schitteren van leven, maar Tolland zag alleen een vernisje van doffe leegte dat over eindeloos diepe pijn lag. Op dat moment ging al zijn professionele, gevoelloze objectiviteit het raam uit. Hij begreep nu precies waarom de man die door Bill Selsey een Pimpernel was genoemd zoveel had betaald om haar vrij te krijgen. Tolland zou het zelf ook graag hebben gedaan. Hij wilde haar onder zijn hoede nemen, een beschermende ridder voor haar zijn. En omdat hij bovenal journalist was, wilde hij haar verhaal vertellen.


  Geleidelijk, voorzichtig, met oneindig veel geduld, leidde hij Lara over de weg van onschuldig schoolmeisje naar mishandelde prostituee. Hij deed geen enkele poging zijn afschuw van wat hij hoorde verborgen te houden, zijn verontwaardiging over de vuile streken waartoe zijn medemensen in staat waren, of zijn medelijden met Lara Dashian, die dat alles had moeten ondergaan. Toch verkeerde hij tegelijk in een uitbundige stemming. Hij wist dat ze een verhaal vertelde waarmee hij naam kon maken. En nu kwamen ze bij het laatste bedrijf.


  Lara vertelde hem over de nachtclub. Ze beschreef haar ontmoeting met een Indiër, Tiger Dey, en een Engelsman die zich Pablo noemde. Ze praatte over het moment waarop ze wist dat ze was gekocht, en over de suite van de Engelsman waar ze daarna heen was gebracht.


  ‘Heeft Pablo je zijn volledige naam verteld?’ vroeg Tolland. ‘Hoe heette hij?’


  Lara beet op haar lippen. Het was duidelijk dat haar een naam was genoemd.


  ‘Je kunt het ons gerust vertellen,’ zei Tolland geruststellend, maar ook met zachte drang.


  ‘Hij aardig voor me. Ik wil niet hij moeilijkheden met politie.’


  ‘Maar ik ben niet van de politie. Ik zal ze niets vertellen.’


  Tolland zag Lara naar Sadira Khan kijken en haar in stilte om raad vragen. Hij dwong zichzelf te blijven zwijgen en niet eens te kijken hoe de oudere vrouw reageerde.


  ‘Het geeft niet, meisje. Je kunt het hem vertellen,’ zei ze.


  Lara keek weer naar haar beschermster, op zoek naar een laatste beetje geruststelling, en richtte haar blik toen weer op Tolland. Hij kon merken dat ze nog nerveus was, dat ze er nog niet helemaal van overtuigd was dat het verstandig was. Toch mompelde ze: ‘Hij zei, hij heet Carver.’
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  Zodra hij weer in zijn auto zat, pakte Jake Tolland zijn Black-Berry en stuurde hij een samenvatting van het gesprek naar MI6. Selsey mailde hem een felicitatie terug, vergezeld van één simpele instructie: ‘Belangrijk: GEEN vermelding van naam Carver in verhaal.’ Enkele minuten later zat Selsey in de kamer van Jack Grantham.


  ‘Het was Carver,’ zei hij. ‘Ik heb het net van Tolland gehoord. Ze zei ook dat hij tegen haar zei dat ze hem Pablo moest noemen.’


  ‘Je had hem niet van tevoren ingelicht?’ Grantham klampte zich vast aan strohalmen.


  ‘Nee,’ zei Selsey. ‘Ik heb hem de namen gegeven van het meisje en van de vrouw van het opvanghuis. Maar ik heb niets gezegd over Carver of Pablo. Hij kan die naam alleen van het meisje hebben.’


  ‘En zij kan hem alleen hebben van…’ gaf Grantham toe.


  ‘Ik heb de bankinformatie van de Zwitsers losgekregen,’ zei Selsey, die het ijzer wilde smeden nu het heet was. ‘Er is kortgeleden een nieuwe rekening geopend door een man die aan Carvers signalement voldeed. Hij noemde zich Dirk Vandervart. Dat is…’


  ‘… ook een bekende schuilnaam van Carver,’ onderbrak Grantham hem.


  ‘Precies. En er is vierhonderdduizend dollar op die rekening gezet. Dat is gebeurd met twee stortingen, de eerste veertien dagen voor de vergiftiging van Dey, de tweede op de dag van zijn dood.’


  Grantham knikte. ‘Oké, jij wint. Carver is weer bezig. Ik kan niet zeggen dat ik het erg vind dat hij een ellendeling als Tiger Dey uit de weg ruimt. En ik voorzie ook geen probleem met de autoriteiten van Dubai, in elk geval niet op de korte termijn. We zeggen gewoon tegen ze dat we geen criminele gegevens van een James Conway Murray hebben. Toch wil ik niet dat Carver mensen koud maakt wanneer hij daar zin in heeft. En dus zeg ik nu tegen jou wat mijn moeder altijd tegen mijn vader zei als ze dacht dat ik iets in mijn schild voerde.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Zoek uit wat die jongen doet. En zeg tegen hem dat hij daarmee moet stoppen.’
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  Vroeg of laat moesten ze de ranch verlaten, en Maddy stond erop dat ze er een dagje uit van maakten. Ze zei tegen Carver dat ze een reisplan had gemaakt. Hij kon geen goede reden bedenken om nee te zeggen, afgezien van doodgewone luiheid, en dus ging hij mee. Maddy reed naar Lake Cascade, waar ze in koud, schoon water zwommen en naast elkaar op de oever lagen om droog te worden in de zon. Carver moest toegeven dat het reisplan tot dan toe dik in orde was. Hij begreep niet waarom hij niet meer ochtenden op die manier had doorgebracht. Wat had hij in zijn hele leven gedaan dat zoveel beter was?


  Vervolgens reden ze naar de plaats Cascade zelf, een groep lage huizen, winkels en bedrijven aan weerskanten van een brede, stoffige weg. Maddy parkeerde naast een hotdogkraam: een caravan met een luifel van textiel eroverheen, met daaronder groene plastic tuinstoelen en kampeertafels. ‘Haal voor mij maar een chilidog,’ zei ze.


  ‘Ja, mevrouw.’


  Carver stapte uit de Bronco en liep naar de caravan. Er was een toonbank waar een vrouw van middelbare leeftijd met een gebloemde blouse achter stond. Vanuit zijn ooghoek zag Carver een andere auto het parkeerterrein op rijden, een zilvergrijze personenauto. Hij had het gevoel dat hij hem eerder die dag op de weg had gezien, maar misschien ook niet. Het was gewoon een saaie auto; er moesten er miljoenen van rondrijden.


  ‘Wat zal het zijn?’ vroeg de vrouw.


  ‘Eén chilidog alstublieft, en ik neem…’


  Er stapte een man uit de auto. Hij liep naar de Bronco toe. Carver kon het gezicht van de man niet zien: hij had een baard en droeg een zonnebril en een honkbalpet van de New York Yankees. Toch was er iets aan die man wat aan Carvers geheugen bleef knagen. Misschien de manier waarop hij liep; Carver wist niet precies wat het was.


  ‘Heb je al besloten?’ vroeg de vrouw, terwijl ze de chilidog voor hem op de toonbank zette.


  Carver fronste zijn wenkbrauwen, zuchtte en groef nog steeds in zijn geheugen. Waar had hij die man eerder gezien? Het moest ergens zijn geweest; daar was hij zeker van. Maar nee, te laat: het was weg.


  ‘Eh… doet u mij er ook maar een,’ zei hij, wijzend naar de chilidog.


  De man praatte tegen Maddy. Wat was er in godsnaam aan de hand?


  Tyzack had de tracker gebruikt om de tortelduifjes naar het meer en vervolgens naar de stad te volgen. Zodra hij Carver uit de pick-up van Cross zag stappen, besloot hij in actie te komen. Hij liep naar de Bronco toe.


  ‘Goeiedag,’ zei hij. Zijn Australische accent was niet het beste van de wereld, maar een Amerikaanse trapte er vast wel in. Hij liep langs de auto en ging dicht bij de vrouw staan, die nog achter het stuur zat. Vervolgens boog hij zich een beetje intimiderend naar voren.


  ‘Kan ik u helpen?’


  Haar stem klonk kalm, met maar een klein beetje ergernis. Ze was geen type om in paniek te raken. Tyzack hield daar wel van: het maakte haar tot een grotere uitdaging en het zou leuker zijn om haar verzet te breken.


  ‘Ja, ik vroeg me af… Ik moet naar Meadows. Ga ik zo de goede kant op?’


  ‘Ja. U rijdt gewoon door via Donnelly en McCall. Dan komt u er vanzelf.’


  ‘Dank je, schat.’


  Hij kwam niet in beweging, bleef haar gewoon staan aankijken.


  ‘Verder nog iets?’ vroeg ze. ‘Want mijn vriend komt straks met onze bestelling terug, en je kunt hem beter niet kwaad maken.’


  ‘Goh, is hij een vechtersbaas? Blij dat je me hebt gewaarschuwd, schat. En hoor eens: als hij ooit genoeg van je krijgt, kun je meteen bij mij terecht.’


  ‘Lazer op, lul.’


  ‘Niet boos worden. Ik ga al. Ik wil geen last krijgen met die vriend van je. Cheers!’


  Toen draaide Damon Tyzack zich om en slenterde naar zijn auto terug. Het kostte hem moeite niet breed te grijnzen.


  ‘Waar ging dat over?’ vroeg Carver terwijl hij Maddy haar hotdog gaf.


  ‘Een griezel. Laat maar.’


  Maddy nam een hap uit haar hotdog, trapte op het gas en reed met één hand aan het stuur het parkeerterrein af. Ze reed weg als de bestuurder van een vluchtauto na een bankoverval, alsof ze haar woede op de weg wilde koelen. Carver merkte onwillekeurig dat ze ondanks haar woede de auto volledig in haar macht had. Misschien had haar vader haar dat geleerd, tegelijk met de techniek. Of misschien had ze het van iemand geleerd die er professioneel belang bij had dat ze die vaardigheden ontwikkelde.


  Ze reden het stadje in zuidelijke richting uit, terug naar de ranch. Plotseling riep Maddy boven het bulderen van de motor, het asfalt en de wind uit: ‘Ik wou de dag rustig beginnen. Ben je nu klaar voor een beetje actie?’


  Ze zakten op een vlot de North Fork Payette River af van Cabarton Bridge naar Smith’s Ferry. De stroomversnellingen bezorgden hun net genoeg daverende, plenzende opwinding om een glimlach op hun gezichten te toveren. Op de beboste oevers van het ravijn wemelde het van de herten. Zeearenden en visarenden zeilden boven de wildernis door de lucht. Toen ze bij de auto terugkwamen waren ze moe maar voldaan. De zware maar aangename fysieke activiteit had hun een goed gevoel gegeven. Carver had trek in een koud biertje en een grote, dikke cheeseburger. Ze stopten bij het eerste wegrestaurant dat ze zagen. Het was een heel eenvoudige gelegenheid, een raamloos hok midden op een parkeerterrein, maar hij was niet kieskeurig.


  Maddy ging naar de damestoiletten; Carver liep naar de bar, bestelde twee biertjes, een hamburger en een salade, en liep vervolgens met de glazen naar een tafel in een rustig hoekje. Maddy kwam terug, ze lieten hun glazen tegen elkaar tikken en zaten een tijdje gezellig zwijgend bij elkaar, tot ze hem vroeg: ‘Oké, wat is er?’


  ‘Niets. Ik voel me heel goed.’


  ‘Zo klink je niet.’


  Carver liet een zuur grinniklachje horen. ‘Sorry. Ik ben het gewoon niet gewend, weet je. Geluk, bedoel ik. Ik weet niet wat ik ermee aan moet.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Hij trok zijn gezicht samen, nam weer een slok bier en zei: ‘Mijn moeder heeft me afgestaan toen ik een baby was. Ik ben geadopteerd. Mijn nieuwe ouders deden hun best, maar ze waren niet echt gemotiveerd.’


  Ze raakte hem over de tafel aan. ‘Ik had geen idee…’


  ‘Hoe kon je dat weten?’


  Hij zweeg even terwijl de serveerster hun bestelling bracht. Toen ze bij de tafel vandaan liep, keek Carver haar even na en zag toen een grote spierbundel bij de bar zitten. De man droeg een spijkerbroek en een zwartleren motorjasje. Hij had gemillimeterd blond haar, een vlezig, gebruind gezicht en een hals zo dik dat het leek of er schuine lijnen van zijn kin naar zijn schouders liepen. Het was heel goed mogelijk, dacht Carver, dat de boordmaat van de man groter was dan zijn IQ, en de man naast hem zag er niet kleiner of intelligenter uit. De tweede man zag er in die zin anders uit dat hij geen jasje droeg maar wel een kortgeknipte baard had. Nu zag hij Carver ook. Beide mannen hieven spottend hun whiskyglas, dronken het in één teug leeg en keken toen verlekkerd naar Maddy.


  ‘Negeer hen,’ zei ze. ‘Ga verder met wat je zei.’


  ‘Nou, ik ging van school af en kwam bij de mariniers. Net toen mijn dienst er bijna op zat, leerde ik een meisje kennen dat Kate heette. We zouden gaan trouwen. Maar dat gebeurde niet…’


  Maddy zei niets. Ze wist hoeveel moeite het Carver kostte om over zichzelf te vertellen. Ze wist ook wat dit zei over zijn gevoelens voor haar: hij vond dat ze het waard was.


  Hij wendde zijn hoofd af. De jongens aan de bar hadden hun tweede glas op en namen er nog een met de grimmige vastbeslotenheid van mannen die van plan waren in heel korte tijd heel erg dronken te worden.


  Carver keek Maddy weer aan. ‘Ze is overleden,’ zei hij. ‘Nou ja, ze is doodgereden door een automobilist die doorreed. Ze hebben de schoft nooit te pakken gekregen.’


  ‘Dus je werd opnieuw verlaten,’ zei Maddy. ‘En op de avond dat wij elkaar leerden kennen gebeurde dat ook. Weet je nog dat ik zei dat ik je had gevangen toen je terugstuiterde? Toen zei jij: “Je ving me voor die tijd al op. Ik was nog niet tegen de muur aan gekomen.”’


  Carver was blij dat hij kon lachen. ‘Dat klinkt goed. We zijn weer bij elkaar gekomen, weet je, Alix en ik.’


  Zo nonchalant mogelijk vroeg Maddy: ‘Hoe ging dat?’


  ‘Het werkte niet. We hielden van elkaar, maar we hadden nooit een normaal leven met elkaar gehad. Het ging er vaak waanzinnig aan toe. En dat was meestal pijnlijk, maar tegelijk was het opwindend. Het bleek dat we de waanzin goed aankonden, maar moeite hadden met het alledaagse leven.’


  ‘Heb je nog contact met haar?’


  ‘Nee, het laatste wat ik hoorde, was dat ze naar Moskou is teruggegaan – ze is Russische. Ze heeft tegenwoordig trouwens veel succes. Ze is erg rijk.’


  ‘Oei, daar kan ik niet tegenop!’


  ‘Dat hoeft ook niet. Het zijn juist de alledaagse dingen die me zo goed aan jou bevallen. Dat maakt me gelukkig.’


  ‘En raak je in de war doordat je je gelukkig voelt?’


  ‘Onder andere.’ Carver fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik denk dat we gezelschap krijgen.’
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  De twee gorilla’s sjokten door de ruimte, hun blik strak op Maddy gericht. Ze zagen er stompzinnig, dronken, gemeen en bronstig uit. Als ze een beetje verstand hadden gehad, zouden ze misschien hebben gezien dat de man die naast het sexy vrouwtje zat helemaal niet bang werd toen ze met kwaadaardige bedoelingen naar zijn tafel liepen.


  Carver stond op en liep enkele stappen naar de mannen toe. Hij hield zijn handen omhoog: het universele gebaar van verzoening.


  Deze jongens deden niet aan verzoening.


  Die met het jasje stak zijn vlezige klauw uit en duwde Carver met een gromgeluid opzij. Hij wierp nauwelijks nog een blik op Carver, die achteroverwankelde en tegen een lege tafel aan stootte.


  Er stonden menu’s op alle tafels. Het waren vellen papier, gelamineerd met plastic. Carver pakte een menu en rolde het strak op. Toen ging hij rustig achter de twee mannen staan, die geen oog meer voor hem hadden, want ze waren druk bezig zich aan Maddy voor te stellen. Carver tikte met zijn linkerhand op de rug van de man in het leren jasje.


  De eigenaar van het jasje draaide zich om en kon nog ‘Wat moet d…’ zeggen, maar toen veranderden de woorden in een woordeloos, kokhalzend happen naar lucht, want Carvers rechterarm schoot met het opgerolde menu naar voren en trof hem recht op zijn adamsappel. De man klapte dubbel en greep naar zijn keel, en op dat moment vloerde Carver hem met een kniestoot in zijn gezicht.


  Blijkbaar maakte dat zijn bebaarde vriend kwaad. Die trok een mes, liep naar Carver toe en stak het omhoog, recht op zijn buik af.


  Carver boog alleen maar zijn schouders naar voren, trok zijn buikspieren in om het mes te ontwijken en stak zijn handen uit, zijn ene hand over de andere om de steek te blokkeren. Toen greep Carver de hand met het mes vast en draaide hem achter de rug van de man. Hij ging zelf mee, zodat hij nu achter zijn belager stond. Hij schopte keihard tegen de achterkant van de knie van de bebaarde man, die in elkaar zakte. Terwijl Carver de hand met het mes nog steeds bij zich vandaan hield, greep hij met zijn andere hand het stoppelige blonde achterhoofd van de man vast. Carver liet het gezicht van de man op het tafelblad neerdreunen. De man was op slag bewusteloos.


  Het hele gevecht had nog geen tien seconden geduurd. Carver was niet eens gaan zweten.


  Hij keek naar de tafel, waaraan Maddy sprakeloos naar hem zat te staren, verbijsterd door het efficiënte, koelbloedige geweld waartoe Carver in staat bleek te zijn.


  ‘Verrek! Ik heb nog maar de helft van mijn hamburger op,’ zei hij. En toen: ‘Laten we gaan.’


  Hij leidde Maddy langs alle met stomheid geslagen drinkers, haalde toen zes biljetten van vijftig dollar tevoorschijn en gaf ze aan de barkeeper.


  ‘Dat is voor onze rekening.’ Hij knikte naar de mensen achter hem. ‘Geef ze allemaal een rondje van mij. Laat het wisselgeld maar zitten. En alsjeblieft, bel de politie niet. Ik wil geen aangifte doen.’


  De mond van de barkeeper viel open. ‘Maar…’


  ‘Zij vielen mij aan. Dat heb je gezien.’


  ‘Ja, ja,’ brabbelde de barkeeper, en hij nam het geld aan.


  ‘Begrijp je wat ik bedoel?’ zei Carver tegen Maddy toen ze op het parkeerterrein kwamen. ‘Hoe kun je nou gelukkig blijven als zoveel mensen het alleen maar willen verpesten?’


  Ze stapte in de Bronco en zei nog steeds niets. Toen ze naar de weg reden, zag Carver een onopvallende grijze personenauto aan het eind van het parkeerterrein staan. Hij zag eruit als een miljoen andere auto’s, maar Carver was er absoluut zeker van dat het de auto was van de man bij de hotdogkraam. Het kon toeval zijn, maar Carver geloofde niet in het toeval, net zomin als hij in ongelukken geloofde.


  Toen Carver en de vrouw weg waren, stapte Tyzack uit de auto en ging kijken wat er was gebeurd. Hij had de twee boerenkinkels zien aankomen en had meteen besloten hen voor een experimentje te gebruiken. Hij zei tegen hen dat zijn vrouw binnen was met een andere man. Hij zei dat hij wilde dat zij tweeën hun een lesje leerden en bood vijfhonderd dollar van tevoren aan. Het idiote duo was maar al te graag op zijn aanbod ingegaan, niet wetend dat ze als proefkonijnen werden gebruikt. Tyzack wilde nagaan of Carver nog in goede conditie was. Een kwartier later liep Carver zonder een schrammetje naar buiten. De proefkonijnen, ontdekte Tyzack algauw, waren onderworpen aan een erg snel, erg gewelddadig experiment. Carver bleek in uitstekende conditie te verkeren.


  Tyzack was opgetogen. Het zou niet half zo leuk zijn als hij een man moest uitschakelen die zich niet goed kon verweren.


  23


  Tord Bahr zat in Washington voor een scherm en keek naar beelden van water in Bristol, Engeland. De beelden bewogen zich over het midden van Broad Quay, de boulevard in het hart van de stad, die ooit deel uitmaakte van de gouden driehoek van de Britse slavenhandel. Drie eeuwen geleden vertrokken er schepen van Broad Quay naar Afrika, beladen met handelsgoederen die uitgewisseld werden tegen mensen. Geboeid met ijzeren ketenen werd die levende lading onder omstandigheden opgesloten die zo verschrikkelijk waren dat meer dan twee keer zoveel Afrikanen tijdens de zeereis stierven als er verkocht werden op de markten van Maryland, Virginia en North en South Carolina. Het geld dat ze als slaven opbrachten werd gebruikt om suiker, melasse, katoen en tabak te kopen en naar Bristol te brengen.


  Met het oog op dat alles begreep Bahr waarom de president zijn toespraak op een podium aan het eind van de boulevard wilde houden. Hij begreep dat het symbolische betekenis had om vanaf die plaats een oorlog tegen moderne slavernij te beginnen. Dat wilde niet zeggen dat hij blij was met de plotselinge beslissing van de president om daarheen te gaan, niet zolang het zijn taak was Lincoln Roberts in leven te houden. Een buitenlands presidentieel bezoek vereiste veel planning. Er kwamen maar liefst tweeduizend ambtenaren, militairen, stafmede werkers en politici aan te pas, om nog maar te zwijgen van de in explosieven gespecialiseerde speurhonden die elke vierkante centimeter afsnuffelden van alle plaatsen waar de president zou komen. Onder normale omstandigheden zou er maanden van tevoren een team worden gestuurd om precies na te gaan wat er tijdens het bezoek allemaal kon gebeuren. En nu had Bahr geen weken, maar slechts dagen de tijd om hetzelfde te doen.


  Hij kon zich tenminste nog enigszins troosten met de gedachte dat personen die het op het leven van zijn baas hadden voorzien even weinig tijd hadden. Een moordaanslag vereiste in de regel evenveel planning als het voorkomen ervan, maar aan de andere kant waren moordenaars net zo goed tot spontane actie in staat als alle andere mensen. Dus nu zat Bahr naar tientallen waterspuiten te kijken die niet meer dan vijftien centimeter hoog waren en rijen vormden in ondiepe, betegelde rechthoekige bassins op het midden van de boulevard. Als de hele omgeving één mensenmassa was – en als je een president had met wie vergeleken popidolen en supermodellen slechts van plaatselijk belang waren, was het overal stampvol waar hij kwam – zouden die bassins net zo vol mensen staan als het wegdek van kinderhoofdjes eromheen. En Bahr wilde niet dat mensen vielen en tegen de president gingen procederen, net zomin als hij wilde dat ze op hem gingen schieten.


  Hij slaakte een diepe zucht van frustratie en streek met zijn hand door zijn haar, zodat zijn onberispelijke kapsel in de war raakte. Intussen krabde hij over zijn hoofdhuid en sprak tegen een van zijn ondergeschikten. ‘Oké, Craig, je moet met de mensen daar praten, want al die fonteintjes, of wat het ook zijn, moeten weg.’


  ‘Wil je dat ze worden uitgezet?’


  ‘Nee, ik wil dat ze helemaal worden dichtgetimmerd, zo stevig dat mensen erop kunnen staan. En ik wil dat die planken goed tegen elkaar aan komen, zodat er niets onder kan komen – en dan bedoel ik absoluut niets.’


  ‘Ik maak er meteen werk van.’


  ‘Oké, doe me een lol en kijk naar links en omlaag. Ik wil die kinderhoofdjes zien.’


  In Bristol draaide agent Craig Bronstein zijn hoofd opzij en keek naar de grond bij zijn voeten. Het signaal van de miniatuurvideocamera van Motorola die in zijn zonnebril verborgen zat, ging over een afstand van zesduizend kilometer naar een van de tv-schermen waar Tord Bahr tegenover zat.


  ‘Ik hou niet van kinderhoofdjes,’ zei Bahr, net zo goed tegen zichzelf als tegen Bronstein. ‘Ze zijn gemakkelijk uit te graven en als projectiel te gebruiken. Kunnen we er geen asfalt of zoiets overheen gieten?’


  ‘Dat betwijfel ik. De hele omgeving valt onder een restauratieproject. Ze zijn er heel trots op. En ik geloof niet dat die stenen een probleem zijn. Ze zitten heel goed vast. Je zou een pneumatische hamer nodig hebben, of op zijn minst een houweel, om ze eruit te krijgen.’


  ‘Dat moet ik nog zien,’ zei Bahr, die blijkbaar lang niet overtuigd was.


  Hij richtte zijn aandacht op een ander scherm: ‘Hé, Renee, die vierbaanswegen aan weerskanten van Broad Quay: op de avond voor het bezoek worden ze afgesloten voor alle verkeer, en ze blijven dicht tot de president het land heeft verlaten. Als iemand daarover klaagt, zeg dan maar dat het niet onderhandelbaar is… En dan wil ik nu nadenken over tunnels… Wat zit daar onder de grond? Waar zijn de toegangen? Kom op, mensen, vertel eens wat. Ik moet weten…’


  Albanese bendes beheersten al bijna tien jaar de Britse seksindustrie, en de Visar-bende was de machtigste. Natuurlijk voelden niet alle Albanese immigranten in Groot-Brittannië zich aangetrokken tot georganiseerde misdaad. Zoals veel immigrantengemeenschappen in een heleboel landen hielden ze zich voor het merendeel in leven met eenvoudige minimumloonbaantjes waar autochtonen geen belangstelling voor hadden.


  Zo behoorden er Albanezen tot het schoonmaakpersoneel in het hotel in Bristol waar een ambtenaar van het Britse ministerie van Binnenlandse Zaken, Charles Portland-Smyth, logeerde terwijl hij de contacten onderhield met het vooruitgestuurde team van de Amerikaanse geheime dienst. Op de dag van het bezoek zelf zouden verscheidene Britse politiediensten, waaronder het Royalty and Diplomatic Protection Department, het Counter Terrorism Command van de politie van Londen, ook wel SO15 genoemd, en de Special Escort Group, allemaal publiekelijk betrokken zijn bij de bescherming van de Amerikaanse president. Ook zouden er discreet agenten van MI5 worden ingezet. Dat alles stond onder leiding van het ministerie van Binnenlandse Zaken.


  Charles Portland-Smyth was geen volslagen idioot. Hij liet niet – zoals veel andere overheidsfunctionarissen – zijn laptop in een trein, in een café of op de passagiersstoel van zijn auto liggen, zodat de eerste de beste dief hem kon meenemen. Hij liet hem wel in zijn kamer liggen, niet beschermd met een wachtwoord, toen hij ’s morgens vroeg ging trainen en douchen in de fitnessruimte van het hotel, om daarna gezond te ontbijten met muesli en vers fruit.


  Toen hij terugkwam, lag de laptop nog precies op de plaats waar hij hem had achtergelaten. Hij wist niet dat een schoonmaakster, die een heel nederige indruk maakte, een geheugenstick met de hele inhoud van zijn harde schijf in haar schortzak had zitten. Zo kwam het dat alle details van het presidentiële bezoek, met alle verplaatsingen van de president en de beschermingsprotocollen, al in handen van de Visar-clan waren toen Portland-Smyth door de hal van het hotel liep, beminnelijk glimlachte naar het groepje Amerikaanse geheim agenten dat op hem wachtte, en zei: ‘Jack, Craig, Renee… Ik hoop dat jullie goed hebben geslapen. Laten we de finesses van het plan afwerken, dan kunnen we daarna allemaal naar huis!’
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  ‘Hij zat niet achter konijnen aan.’


  Carver wist niet waar de woorden vandaan waren gekomen. Misschien had hij ze gedroomd, maar zodra hij zijn ogen opendeed, wist hij dat er een reden was waarom zijn onderbewustzijn ze naar voren had geduwd.


  Buster had twee dagen geleden niet achter konijnen aan gezeten. Er was iemand in dat bos geweest.


  Carver keek op de wekker. Het was 05.32 uur. Door een spleet tussen de gordijnen zag hij het eerste ochtendlicht. Maddy lag naast hem te slapen. Hij stapte uit bed, trok zijn broek, een sweatshirt en een paar sportschoenen aan en liep om het bed heen naar de deur.


  Hij had de deurkruk al vast toen hij bleef staan en naar haar kant van het bed terugliep. Ze had een pistool in de la van haar nachtkastje: daar had ze hem een keer over verteld toen hij vroeg of ze zich kon beschermen. Hij trok de la open en haalde er een 9mm Springfield XD uit. De loop was nog geen tien centimeter lang en het hele pistool woog ongeladen niet veel meer dan een kilo. Het was dan ook het ideale handtaswapen, een verstandige keuze van een vrouw die wist wat ze deed. Het zou hem goed van pas komen.


  Hij liep de kamer uit, ging de trap af en kwam in de hal, waar Buster de nacht had doorgebracht in zijn mand. Carver floot zachtjes en de Duitse herder keek slaperig op, niet meer vijandig, maar nog steeds met de nodige twijfels over het nieuwe lid van het huishouden.


  ‘Uit!’ zei Carver.


  Dat gaf voor Buster de doorslag. Kwispelstaartend en hijgend van enthousiasme kwam hij zijn mand uit. Carver leidde hem door de achterdeur en over het bedauwde gras naar de boomgrens, een paar honderd meter bij het huis vandaan.


  De beboste helling keek op het westen uit. De ochtendzon lag achter hen en het veld dat het dichtst bij het huis lag baadde in de lage, oranjegele stralen. Daarachter waren de rest van het veld en de bomen in schaduw gehuld. Iemand die tussen de bomen stond zou Carver heel goed kunnen zien. Carver daarentegen had de zon in zijn ogen en tuurde in relatieve duisternis.


  Hij klapte in zijn handen en zei half fluisterend: ‘Buster!’ Toen rende hij opeens over het veld, gevolgd door de hond, die het prachtig vond om het spelletje mee te spelen.


  Er kwamen geen schoten. Er kwam geen enkele reactie vanaf de helling.


  Toen hij dichterbij kwam, in de schaduw van de helling, werd Carver niet meer verblind. Het licht hier was zwak, maar toch ruimschoots goed genoeg voor wat hij van plan was. Hij liep de helling op en probeerde op de route te blijven die Maddy en hij te paard hadden gevolgd. Buster volgde hem met de neus omlaag; de hond maakte zich weer vertrouwd met de geuren in dit deel van het bos. Carver lette ook goed op. Terwijl hij heel langzaam tussen de bomen door liep, inspecteerde hij elke vierkante centimeter van de woudbodem, waarbij hij telkens even bleef staan om naar laaghangende takken en onderbegroeiing te kijken.


  Er was niets te zien: geen voetsporen, geen vertrapte planten, geen enkel teken dat daar iemand was geweest. De minuten gingen voorbij en hij vond niets bijzonders. Misschien maakte hij zich druk om niets.


  Toen zag hij het: eikenbladeren op de grond. Daar was niets ongewoons aan… alleen waren sommige bladeren veel donkerder dan andere, meer verrot en dus ouder. Ze zouden onder de bovenste laag van nieuwere, lichtere bladeren moeten liggen. Iets had ze in beroering gebracht.


  Een paar meter verder vond Carver een steen die enigszins naast het kuiltje in de aarde lag waaruit hij was losgemaakt. Er waren geen hoefsporen in de buurt: dit was niet door een paard gedaan. Ergens anders was op schouderhoogte een takje afgeknapt.


  Het waren maar heel kleine afwijkingen van de norm. Onder normale omstandigheden zouden ze niemand opvallen. Zelfs voor een getraind oog als dat van Carver was de eerste indruk iets in zijn onderbewustzijn geweest. Nu pas besefte hij dat hij onbewust het spoor van iemand moest hebben opgepikt toen hij door het bos reed, maar dat hij had geweigerd die informatie tot zich te laten doordringen.


  Er klonk geblaf tussen de bomen. Carver ging op het geluid af en vond Buster, die in de grond aan het graven was. Het was dezelfde plaats waar de hond heen was gerend toen ze de vorige keer op de helling waren. Naast hem was een kuil met drie of vier lege plastic verpakkingen van militaire rantsoenen. Maar daar had Buster geen aandacht voor. Hij had iets veel interessanters gevonden, en Carver besefte wat het moest zijn. Hij nam vijf snelle passen naar de hond toe en trok hem aan zijn halsband bij de kuil vandaan.


  Buster grauwde naar hem, woedend omdat hem zijn buit werd ontzegd. Onder in de kuil stak een deel van een andere plastic zak uit de verkruimelde aarde. Carver hoefde de zak er niet uit te halen om te weten dat hij gevuld was met menselijke fecaliën. Hij had zelf vaak genoeg zulke kuilen gegraven.


  Er was hier inderdaad iemand geweest, iemand met militaire training die het gewend was zijn sporen uit te wissen en zich schuil te houden op vijandelijk terrein. Carver keek naar de rantsoenzakken. Er zaten nog verse restjes eten in. Degene die hier was geweest, was de afgelopen dagen aangekomen… net als Carver. Dat zou erop wijzen dat hijzelf werd gevolgd en niet Maddy. Het afval vertelde hem nog iets anders: degene die Carver volgde, wilde hem laten weten dat hij daar was geweest.


  Maar wie zou een observatiepost willen inrichten om hem met zijn nieuwe vriendin te zien donderjagen? En hoe kon iemand hebben geweten dat hij daar zou zijn? Hij was niet van plan geweest naar Boise te vliegen. Dat had hij op het laatste moment besloten.


  Hij dacht koortsachtig na, probeerde zich de vliegvelden te herinneren waar hij op weg naar North Carolina was geweest, in de hoop dat hij zich nog meer afwijkende beelden voor de geest kon halen: mensen die niet bij hun omgeving hadden gepast of een overdreven ontspannen indruk hadden gemaakt als hij in hun richting keek. Er schoot hem niets te binnen.


  Carver liep nu langzaam de helling af. Buster kwam somber en met tegenzin achter hem aan. Er kwam een hardnekkige, energievretende spanning bij Carver op toen hij besefte dat als hij werkelijk degene was die werd gevolgd er eigenlijk maar één mogelijkheid overbleef: de man die vanuit het bos naar hem had gekeken was daar door Maddy zelf heen geleid.


  Carver dacht aan de dag waarop ze elkaar hadden leren kennen, die toevallige ontmoeting in de bar van Hôtel Cap. Dat kon heel goed doorgestoken kaart zijn geweest. Dat gold ook voor het sms’je van enkele weken geleden – was dat echt zomaar uit het niets gekomen? En toen ze aan het paardrijden waren en Buster die geur had opgepikt, had ze toen niet een beetje te vlug gezegd dat het een konijn was en was ze niet te snel van onderwerp veranderd?


  De man die bij de hotdogkraam naar de Bronco toe was gelopen en zo dicht bij de auto had gestaan om vertrouwelijk met Maddy te praten, was ervandoor gegaan zodra hij Carver naar de auto had zien teruglopen. Zeker, het kon gewoon een griezel zijn, maar misschien was hij haar contactpersoon. Dat ze kwaad op de man was geweest, hoefde daar niet mee in strijd te zijn. Carver had vaak genoeg woorden gehad met de mannen die hem bevelen gaven.


  En dan die hele scène in dat wegrestaurant. Maddy ging naar het toilet. Een paar minuten later doken er uit het niets twee types op die zonder enige provocatie een vechtpartij uitlokten. Intussen stond diezelfde grijze auto op het parkeerterrein te wachten. Wat voor spel werd er gespeeld?


  Carver besefte dat hij niets meer van deze vrouw wist dan wat ze hem zelf had verteld. Hij had die mysterieuze meneer Cross nooit ontmoet. In de tijd dat ze op de ranch waren had ze hem nooit aan haar familie voorgesteld, terwijl die naar haar zeggen toch dicht in de buurt woonde. En dan het gemak waarmee ze verliefd op hem was geworden… Carver was niet geneigd tot onzekerheid of valse bescheidenheid, maar hij geloofde ook niet dat hij een soort casanova was. De mooie vrouwen stonden niet in de rij om zich voor zijn voeten te werpen. Toch had deze dat gedaan.


  Of misschien was hij alleen maar paranoïde.


  Hij liep naar het huis terug en zei tegen zichzelf dat hij niet alles door zijn vermoedens moest laten bederven. Hij amuseerde zich goed. Hij moest hiervan genieten.


  Maddy was in de keuken ontbijt aan het klaarmaken. ‘Ik vroeg me af waar jullie heen waren,’ zei ze toen Buster op haar af kwam rennen.


  ‘We hebben een ochtendwandelingetje door het bos gemaakt,’ zei Carver. ‘Een beetje rondgekeken. Onze vriendschap versterkt.’


  Hij keek naar haar ogen. Zocht daarin naar een veelzeggend teken van schrik toen hij zei dat hij in het bos had rondgekeken. Er was niets te zien, alleen de glimlach van een vrouw die blij was haar man te zien.


  ‘Dat is mooi,’ zei Maddy. ‘Wil je eieren?’
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  Arjan Visar keek naar de mannen die met hem aan de tafel zaten. Ieder van hen zou je een concurrent van hem kunnen noemen. Stuk voor stuk zouden ze met het grootste genoegen een van de anderen vermoorden, als ze daar geld mee konden verdienen. Maar nu zagen ze zich gedwongen samen te werken tegen een grotere, gemeenschappelijke vijand.


  Visar was het gewend zaken te doen met mannen die hij als zijn vijanden beschouwde. Hij was een Albanese moslim, maar deed zaken met bendes van katholieke Kroaten, orthodoxchristelijke Serviërs en zijn medemoslims in Bosnië en Kosovo. Al die groepen haatten elkaar, maar ze begrepen allemaal dat het voortbestaan van de handel in drugs, vrouwen en zelfs wapens belangrijker was dan welk politiek of religieus geschil dan ook. Dus toen hij van de bedreiging hoorde die van president Roberts’ initiatief tegen mensenhandel uitging, begreep Visar meteen dat de mannen in zijn vak weliswaar met elkaar overhoop lagen, maar dat hun inkomstenbronnen op de lange termijn veel meer gevaar liepen door de plannen van Roberts.


  De locatie die hij voor zijn topconferentie had uitgekozen was ironisch genoeg de presidentiële suite van een zevensterrenhotel in Dubai, niet meer dan enkele kilometers verwijderd van de louche bar waar Lara Dashian was gekocht en verkocht en Tiger Dey een cocktailkers te veel had gegeten. De stad was in geografisch opzicht gunstig gelegen voor de mannen die Visar had uitgenodigd, en bovendien gold Dubai in de wereld van de internationale misdaad als een neutrale zone. Aziatische, ex-communistische en Europese ondernemers die met onverkwikkelijke activiteiten hun fortuin hadden verdiend, pompten enorme bedragen in de stad en onthielden zich daar in de regel ook van het routinematige geweld dat elders centraal stond in hun bedrijfsvoering.


  Visars gasten aan de met bladgoud bedekte tafel in de suite van vijfentwintigduizend dollar per nacht waren twee Russen, een Chinees en een Indiër. Een van de Russen bezat een club in de hoogste Engelse voetbalcompetitie, de ander een Formule 1-team. De Indiër had een cricketteam dat meespeelde in de hoofdklasse van zijn land, waarin vele miljarden dollars omgingen. De Chinees bezat renpaarden die furore maakten op de grote banen, van Ascot tot Hongkong. Allemaal hadden ze jachten, straaljagers, oude meesters en jonge maîtresses die de grootst mogelijke schoonheid bezaten, gigantische onkosten met zich meebrachten en van tijd tot tijd werden ingewisseld.


  Voorlopig konden de maîtresses wachten. Deze mannen hadden zaken te doen.


  Ze spraken Engels met elkaar, want dat was de enige gemeenschappelijke taal van alle vijf de mannen.


  ‘We weten allemaal wat de juiste manier is om zaken te doen,’ begon Visar. ‘We praten met elkaar, en omdat we mannen van eer zijn, geven we ons woord en sluiten we een overeenkomst. Maar soms wordt er geen overeenkomst gesloten. Soms wordt er niet gepraat. Soms moet je snel toeslaan, als een slang die iemand bijt voordat er op zijn kop wordt gestampt. Daarom zijn we hier. We moeten toeslaan als die slang.’


  ‘En die slang, wie bijt hij?’ Die stem, diep en vol keelklanken, was van Naum Titov, de leider van de Russische Podolskajabende.


  ‘De Amerikaanse president, Lincoln Roberts,’ antwoordde Visar. De kalme zakelijkheid in zijn stem maakte meer indruk op de andere mannen dan hij met melodramatische effecten zou hebben bereikt.


  ‘Ben je gek geworden?’ riep Titov uit. ‘De president vermoorden? Vergeet het maar. Onmogelijk.’


  ‘Mogen we informeren waarom je denkt dat het noodzakelijk is?’ vroeg Kumar Karn, het hoofd van het machtigste syndicaat in Mumbai, met de ouderwetse, oratorische spreektrant van een Indiër die een dure opleiding had genoten.


  ‘Omdat Roberts de man is die op onze kop zal stampen,’ zei Visar. ‘Als we hem niet doden, doodt hij ons, of maakt hij op zijn minst een eind aan onze handel. Roberts staat op het punt een grote bekendmaking te doen. Geloof me, ik weet dat. Hij zal toezeggen dat het leger van de Verenigde Staten – evenals de marine, de luchtmacht, de inlichtingendiensten, noem maar op – de strijd zal aanbinden tegen, en nu citeer ik, “het verfoeilijke kwaad van de wereldwijde slavenhandel’’. In feite verklaart hij de oorlog aan de mensenhandel. Ik hoef jullie niet te vertellen welke uitwerking dat op onze commerciële activiteiten kan hebben. Daarom moet de president sterven. Er is geen alternatief.’


  ‘Amerikaanse presidenten beginnen veel oorlogen,’ zei Wu Xiao-Long, de 489 of hoogste leider van de wereldwijde Wo Shing Wo-triade. ‘De oorlogen tegen drugs en terreur zijn mislukt. Waarom zou het deze keer anders gaan?’


  ‘Misschien omdat er geen hardnekkig verzet tegen komt vanuit Amerika zelf,’ merkte Karn op.


  Hij stond op en liep naar het hoge raam dat uitkeek op heel het verlichte Dubai. De lichten schitterden met een overdaad die alle verhalen over economische teruggang tenietdeed. Karn bleef niet van het uitzicht genieten. In plaats daarvan draaide hij zich om en keek de mannen aan de tafel aan.


  ‘Iedere Amerikaanse president weet dat veel intellectuelen, beroemdheden en jonge mensen in zijn eigen land grote argwaan koesteren tegen elk buitenlands conflict waaraan Amerika deelneemt. Ze voelen zich geroepen daar uit principe tegen te protesteren. En de media overdrijven nederlagen, maar negeren overwinningen. Ze beschuldigen hun eigen soldaten van gruwel daden, terwijl ze blind zijn voor de gruweldaden die tegen hen worden begaan. Dus overal waar Amerika oorlog voert, wordt zijn gevechtskracht voortdurend ondermijnd door een negatieve, vijandige houding in eigen land.


  Ik denk dat Roberts zijn vijand heel slim heeft gekozen. Want wie kan uitgerekend in Amerika nu voorstander van slavernij zijn? Deze oorlog appelleert aan de enorme schuldgevoelens van de Amerikanen. Datzelfde geldt natuurlijk ook voor West-Europa. Juist de mensen die zich het felst tegen de Verenigde Staten verzetten, zullen deze nieuwe onderneming toejuichen. Deze oorlog, denk ik, is een meesterzet van de president.’


  ‘Maar niet goed voor ons,’ gromde Titov, die aan de bordelen dacht die hij in meer dan twintig grote Amerikaanse steden bezat.


  ‘Dat is precies wat ik bedoel,’ zei Visar, die Titovs compagnon in die onderneming was en meer dan de helft van de vrouwen leverde.


  ‘Dan is dit een serieuze zaak,’ beaamde Wu, terwijl hij zijn glas nog eens vulde. ‘Mijn slangenkoppen zullen er niet blij mee zijn. Ze hebben al veel last van de Amerikaanse kustwacht. Ze verliezen veel mensen en lopen winst mis. Nu kan het alleen maar erger worden. Dus, Visar, ik vind ook dat we iets moeten doen. Maar wat? Op welke tijd, welke plaats?’


  ‘Over nog geen twee weken,’ zei Visar, ‘zal de president een toespraak houden op een congres over slavernij in Bristol in Engeland. Die toespraak is nog niet aangekondigd, maar de Amerikaanse geheime dienst is al in Bristol om voorbereidingen te treffen voor het bezoek.’


  ‘Dan zijn ze natuurlijk beter voorbereid dan wij,’ merkte Karn op. ‘Dat moet in ons nadeel zijn.’


  ‘Mogelijk,’ gaf Visar toe, ‘maar de president maakt het zijn mensen niet gemakkelijk. Hij doet zijn bekendmaking niet binnenshuis op het congres zelf, voor een publiek van enkele honderden gedelegeerden. In plaats daarvan spreekt hij in de openlucht voor een publiek van duizenden mensen. Lincoln Roberts wil van zijn oorlog tegen slavernij een massabeweging maken, zodat zijn tegenstanders het moeten opnemen tegen de immense kracht van de publieke opinie.’


  ‘Maar de verontwaardiging van het publiek zal toch des te groter zijn als hem iets overkomt?’ zei Karn. ‘Roberts is populair, ja zelfs geliefd. Het zou bijzonder contraproductief zijn als we met zijn dood in verband werden gebracht.’


  ‘Wij worden er niet mee in verband gebracht,’ zei Visar. ‘Iedere Amerikaanse president heeft vijanden genoeg. Laat de Amerikanen maar uitzoeken wie het hebben gedaan. Misschien vindt iemand het nodig de verantwoordelijkheid op te eisen. Er is iemand die zich schuilhoudt in de heuvels van Waziristan. Die zou het prachtig vinden als de wereld denkt dat hij een Amerikaanse president kan vermoorden. Of misschien vinden we een ander en schuiven we de schuld op hem af.’


  Naum Titov bromde instemmend. ‘Nou, laten we het dan maar doen.’
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  Damon Tyzack werd van vliegveld Heathrow afgehaald door een geüniformeerde chauffeur. Hij hoorde dat Arjan Visar hem wilde spreken. Onmiddellijk.


  Hij werd regelrecht naar vliegveld Farnborough gebracht, op dertig kilometer afstand, waar een privéjet klaarstond om hem naar Málaga aan de Spaanse Costa del Sol te brengen. Vandaar bracht een helikopter hem in vijftien minuten naar het heliplatform achter Visars villa.


  Tyzack was niet gauw onder de indruk, maar zelfs hij verbaasde zich over de weelde waarin Visar leefde. Het huis zelf had een binnenplaats met zuilengalerijen langs de zijkanten en een sierlijke stenen fontein in het midden. De vloeren van alle kamers waren bedekt met marmermozaïeken in een opzichtige overdaad van patronen en kleuren. Op grote banken lagen glanzende satijnen kussens met verfijnd borduurwerk van gouddraad. De vulgariteit van dat alles was overdonderend. Dit was een huis voor een Romeinse keizer, en dan ook nog een Nero of een Caligula.


  Toen Arjan Visar verscheen, leek hij helemaal niet bij zijn huis te passen. Hij was klein en mager, had de bleke huid van een ziekelijk kind en droeg een effen zwart overhemd en dito broek. Slierten haar waren niet bepaald overtuigend over zijn kalende kruin geplakt. Tyzack had hem als een takje in tweeën kunnen laten knappen. Maar ja, alle gangsters die Visars bevelen opvolgden, zouden dat kunnen doen. Toch deden ze het niet. Ze accepteerden dat Visar de leiding had van een onderneming die ergens in de wereld van kleine roverbendes in het landelijke Albanië was begonnen en was uitgegroeid tot een machtspositie in een handel die zich van de diepste binnenlanden van China, Afrika en de voormalige communistische staten tot de grootste steden van Europa en Noord-Amerika uitstrekte.


  Visar zag Tyzack om zich heen kijken en glimlachte verontschuldigend. ‘Dit was het eigendom van mijn broer. Het is niet mijn smaak, maar mijn vrouw vindt het erg mooi, en dus…’ Hij haalde hulpeloos zijn schouders op, zoals iedere echtgenoot die onder de plak zit.


  Tyzack wist dat Visar zijn vrouw zou laten vermoorden zonder met zijn ogen te knipperen als hij ooit dacht dat het nodig was of dat ze het verdiende. Volgens geruchten had hij achter de dood van zijn eigen broer gezeten. Door diens dood had hij de volledige leiding van de clan in handen gekregen. Ook dat was een keizer waardig.


  Er kwam een personeelslid naar Visar toe. ‘U hebt een lange reis gehad,’ zei Visar. ‘Wilt u iets drinken of misschien iets eten? Wat u ook maar wilt, mijn keuken kan het leveren.’


  ‘Alleen een glas water graag,’ zei Tyzack, die zijn hoofd helder wilde houden. Hij had vaak opdrachten voor de Visars uitgevoerd, maar zijn bevelen waren altijd van Visars beulen gekomen, die telefonisch en per e-mail met hem communiceerden. Dit was zijn eerste persoonlijke contact met Visar zelf. Dat betekende dat hij heel goed nieuws of heel, heel slecht nieuws te horen zou krijgen. Tyzack zei tegen zichzelf dat Visar hem niet helemaal hierheen had laten komen om hem op zijn kop te geven, zelfs niet om een kogel in zijn achterhoofd te schieten. Er moest meer achter zitten.


  ‘Ik feliciteer u met uw werk van de laatste tijd, meneer Tyzack,’ zei Visar. ‘Ik heb nu meer voor u te doen.’


  Visar knipte met zijn vingers en een ander personeelslid kwam zwijgend uit de schaduw tevoorschijn. Hij had een laptop bij zich, die hij voor Visar op een tafel zette en vervolgens openklapte.


  ‘Dank je,’ zei de Albanees toen zijn personeelslid zich weer terugtrok. Hij keek op van het scherm en zag Tyzack naar hem kijken. ‘Ik zal het uitleggen…’


  Tyzack was van water op ijskoud San Miguel-bier overgegaan. Hij had een verse clubsandwich verslonden. En al die tijd had hij de informatie doorgenomen die Visar hem had gegeven. Tyzack was nooit als een intellectuele hoogvlieger beschouwd, maar hoewel sommige leraren vroeger een vernietigend oordeel over hem hadden gegeven, ontbrak het hem niet aan intelligentie of inzicht. Alleen deed hij geen moeite voor dingen die hem niet interesseerden. En de techniek van het moorden interesseerde hem buitengewoon. Het was zijn favoriete onderwerp.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik denk dat ik het kan doen. Het is natuurlijk niet gemakkelijk. Hij is de president van de Verenigde Staten. Er werken veel slimme, goed getrainde mensen voor hem die hun uiterste best doen om aanslagen te voorkomen. Dus we kunnen de dingen buiten beschouwing laten die boven onze macht gaan. Het heeft geen zin een aanslag op het presidentiële vliegtuig te plegen. Er is geen vliegtuig op de planeet met betere, nieuwere verweermiddelen tegen welk projectiel dan ook.


  De landing kunnen we ook wel uitsluiten. De president komt aan op de Britse luchtmachtbasis Fairford. Dat is in feite een Amerikaanse luchtmachtbasis, en ze hebben daar B2-stealthvliegtuigen staan, zodat de hele basis zo potdicht zit als de reet van een mug – als u me toestaat het zo te zeggen. Daar komt niemand binnen, tenzij hij een zelfmoordmissie onderneemt. En dat doe ik niet.’


  ‘U lijkt me daar niet het type voor,’ zei Visar.


  ‘Van Fairford gaat hij met de Marine One naar Bristol. Dat is ongeveer twintig minuten vliegen,’ ging Tyzack verder. ‘Omdat de exacte route pas op de dag zelf wordt vastgesteld, is het bijna onmogelijk om een aanval met een draagbare raketwerper te doen. Hij landt op College Green tegenover de kathedraal van Bristol, en reken maar dat vlak naast de helikopter meteen de Cadillac One klaarstaat. In drie seconden is hij de helikopter uit en de auto in, en dan kun je hem alleen nog vanaf een bepaald punt onder schot nemen als een agent van de geheime dienst zijn werk heeft verprutst. Dat kunnen we wel vergeten.


  De presidentiële auto zelf is ondoordringbaar. Ze mogen hem dan de Cadillac One noemen, in feite is alleen het insigne van Cadillac. Dat ding is een tank. Zelfs de ramen bestaan uit doorzichtige bepantsering. Daar schiet je niet doorheen, en de banden krijg je ook niet kapot. En er rijden meer dan twintig motoren voor en achter, met gewapende mannen. Het is maar een paar honderd meter van de landingsplaats naar het podium op Broad Quay. De stoet is dus bijna even lang als de rit.’


  ‘Ik begrijp wat u bedoelt, meneer Tyzack. U gelooft niet dat de president onderweg kan worden aangevallen.’


  ‘Precies. Hij is alleen kwetsbaar als hij op dat podium staat. Dus… mag ik?’


  Hij wees naar de laptop. Visar knikte en draaide hem met het scherm naar Tyzack toe. Tyzack was enkele seconden bezig instructies in te typen en draaide de laptop toen weer opzij, zodat beide mannen het scherm konden zien.


  ‘Google Earth,’ zei hij, ‘de beste innovatie in de geschiedenis van de misdaad. Iedereen heeft nu zijn eigen spionagesatelliet. Laten we bijvoorbeeld eens kijken naar de exacte coördinaten van de plaats waar Roberts’ podium wordt opgebouwd. Daar gaan we dan: eenenvijftig graden, zevenentwintig minuten en acht komma zevenenvijftig seconden noorderbreedte, en twee graden, vijfendertig minuten, eenenvijftig komma zevenenveertig seconden westerlengte.’


  ‘Ik kan coördinaten lezen, meneer Tyzack. Is dat echt nodig?’


  Tyzack grijnsde breed. ‘O, ja, meneer Visar, dat is absoluut nodig. Die coördinaten worden de dood van de president. En ik weet precies hoe ik het ga doen.’
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  ‘Tien miljoen dollar,’ zei Visar toen Tyzack klaar was met zijn uitleg. ‘Dat is een royaal bedrag en er wordt niet over onderhandeld. Ik betaal u de helft cash. De andere helft geef ik u in natura: vrouwen, territoria, rechten op bepaalde operaties. In de loop van de tijd zullen die bezittingen veel waardevoller blijken te zijn dan een betaling in geld. Maar voordat we onze overeenkomst sluiten, moet ik er zeker van zijn dat de technische kant van het plan uitvoerbaar is. Kunt u daar zeker van zijn?’


  ‘Ik zou niet weten waarom niet,’ antwoordde Tyzack. ‘Ik heb iemand die het ontwerp kan maken, maar misschien kan hij het niet zelf bouwen, dus daar heb ik hulp bij nodig. En iemand moet de basiscomponenten te pakken krijgen door ze te kopen of te stelen. Ik heb in de komende dagen een paar dingen voor mezelf te doen, maar zolang uw mannen zich aan het tijdschema houden en doen wat ik zeg, komt het goed.’


  Visar knikte. ‘Goed. Maar begrijpt u dit goed, meneer Tyzack. U mag u niet laten afleiden door die dingen die u moet doen. U moet in Bristol zijn en u moet uw werk doen. Ik kan geen mislukking tolereren.’


  ‘Maar u zult me de hulp geven die ik nodig heb?’


  ‘Natuurlijk. Wat u maar wilt.’


  ‘Dan gaat het door.’


  Terwijl Tyzack op het vliegveld van Málaga van de helikopter naar de privéjet liep, voerde hij een telefoongesprek. Hij gaf specifieke instructies en luisterde ongeduldig en met steeds meer woede op zijn gezicht naar wat zijn gesprekspartner te zeggen had.


  ‘Ben je zo’n beetje klaar?’ vroeg hij ten slotte. ‘Goed dan. Laat dit duidelijk zijn: het kan me geen moer schelen of je het druk hebt of andere dingen aan je hoofd hebt. Je bent nu hiermee bezig. Ik heb dat ontwerp nodig, dus denk maar goed aan de foto’s die ik je heb gestuurd. Denk daarover na. Denk aan de mensen van wie je houdt. En ga nu en doe wat je gezegd wordt.’


  Tyzack was nog steeds woedend toen hij de trap op rende, langs de aantrekkelijke, glimlachende stewardess bij de deur van het vliegtuig liep en zich nors in de eerste de beste stoel liet zakken.


  De stewardess keek de tweede piloot aan, die door de open cockpitdeur had toegekeken. Ze trok haar wenkbrauwen op en keek alsof ze hevig verschrikt was. Toen slaakte ze een over-dreven zucht en vormde met haar lippen de woorden: ‘Wat heeft hij?’


  In zijn villa belde Visar naar de Albanese ambassade in Washington. ‘Ik heb een boodschap voor Kula,’ zei hij. ‘Ik wil dat hij een aanvraag indient voor een iPhone, een geleidingssysteem. De exacte specificaties krijgt hij binnenkort. Zeg tegen hem dat ik het zeer op prijs stel dat hij dit doet.’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei de diplomaat aan de andere kant van de lijn.
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  Op hun eerste middag in Parijs kochten ze een pak dat Carver op de bruiloft kon dragen. De volgende morgen ging Maddy in haar eentje winkelen. Ze zei dat ze hem de ochtend vrij wilde geven. Hij deed zijn best om haar te geloven. Een stemmetje in Carvers hoofd zei tegen hem dat Maddy even van hem verlost wilde zijn om een contactpersoon te ontmoeten of met haar opdrachtgever te praten, maar hij was vastbesloten zijn reis niet te laten bederven door paranoia. Als hij voor het moment zelf leefde en niet aan iets anders dacht, konden er uren voorbijgaan zonder dat hij zich afvroeg of de vrouw die hij bij zich had hem bedroog met alles wat ze zei en deed.


  Carver had geen laptop meegebracht, maar er stond een computer in de hal van het hotel. Hij besloot naar een paar nieuwssites te gaan en een kop koffie te drinken en intussen plannen te maken voor wat hij die ochtend ging doen.


  Op de voorpagina van The Times stond de gebruikelijke mengeling van economische ellende en politieke opwinding. Het enige nieuws dat Carvers aandacht trok, was de bekendmaking dat Lincoln Roberts een kort bezoek aan Bristol zou brengen om op een congres tegen slavernij te spreken. Aan het eind van het verhaal stond een link naar een onderwerp dat hiermee in verband stond. De kop luidde: ‘Pablo, de Pimpernel van de seksslavinnen, en…’


  Carver grijnsde: Pablo. Het was een tijdje geleden dat hij die naam had gehoord.


  Hij klikte op de link en kreeg een pagina met de volledige kop. De laatste woorden waren ‘en een raadselachtig sterfgeval in Dubai’.


  Nou, hij kon zien waarom mensen dat verhaal zo belangrijk vonden. Seks, misdaad, dood, een exotische locatie en een man met een grappige naam – wat wilde je nog meer?


  Carver las het verhaal van Jake Tolland. Het beschreef hoe Lara in slavernij was geraakt en dat ze was verkracht en naar Dubai was verhandeld. Toen volgde het haar naar een louche nachtclub, waar ze een Engelsman ontmoette die een meisje voor zichzelf wilde kopen. Door Lara’s ogen beschreef Tolland de man. Hij was slank, niet conventioneel knap, maar aantrekke lijk. Hij had donker haar en groene ogen – vreemde groene ogen, zei Lara, al kon ze niet beschrijven wat er precies verkeerd of ongewoon aan was.


  Inmiddels las Carver het verhaal niet meer alleen voor zijn genoegen. Terwijl zijn blik vlug over de volgende alinea’s gleed, kreeg de pijn in zijn maag die hij had gevoeld toen hij zijn eerste verdenkingen tegen Maddy kreeg – een pijn die daarna steeds weer was teruggekomen – hem meer dan ooit in zijn greep. Zijn keel voelde aan alsof hij werd dichtgeknepen. Hij voelde ook een steek van pijn in zijn kaken en merkte nu pas dat hij zo erg met zijn tanden had geknarst dat zijn mond nagenoeg was dichtgeklemd.


  Tolland zei dat Pablo het meisje Lara had bevrijd, geld aan haar had gegeven, tegen haar had gezegd dat ze naar het opvanghuis moest gaan en daarna volkomen van de aardbodem was verdwenen. Lara’s pooier daarentegen was doodgeschoten op het parkeerterrein van het hotel gevonden, en Tiger Dey – een van de meesterbreinen van de mensenhandel in de hele regio van de Perzische Golf – was enkele uren later naar het ziekenhuis gebracht, waar bleek dat hij aan fatale ricinevergiftiging leed.


  ‘Weet u hoe het gif is toegediend?’ had Tolland aan een hogere politiefunctionaris uit Dubai gevraagd.


  ‘Nee, niet met zekerheid,’ had de rechercheur toegegeven, ‘maar we denken dat de moordenaar een klein korreltje gif in een cocktailkers heeft verborgen. Meneer Dey was daar gek op en at er verscheidene van terwijl hij die avond in de nachtclub was. We hebben ook getuigen, inclusief mevrouw Dashian, die verklaren dat de man die zich Pablo noemde meneer Dey een kers gaf. Het kan op die manier zijn gebeurd.’


  ‘Maar u bent daar niet zeker van?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus u kunt de bewijsvoering tegen Pablo niet rond krijgen?’ ‘Nee, op dit moment niet,’ zei de politieman. En toen had de politieman, schreef Tolland, zijn sigaret uitgedrukt, naar de journalist opgekeken en gezegd: ‘Maar ik zal u één ding vertellen, meneer Tolland. Ik denk dat die man een koelbloedige moordenaar is, bijna zeker een beroepsmoordenaar. Het is mijn mening, en die van mijn superieuren, dat hij een groot gevaar vormt voor de veiligheid van Dubai en de mensen die er wonen. En het is mijn taak het volk van Dubai met alle noodzakelijke middelen te beschermen.’
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  Carver leunde in zijn stoel achterover en staarde naar het plafond. Hij dacht aan de naam Pablo en aan mensen die wisten welke betekenis die naam voor hem had. Hij wierp nog eens een blik op de frasen die gebruikt werden om een man te beschrijven die zoveel op hemzelf leek. Hij keek naar de datum waarop de ontmoeting in het Karama Pearl Hotel volgens het verhaal had plaatsgevonden. Dat was enkele dagen voordat hij het karwei in Lusterleaf deed, het karwei waarover hij niemand iets mocht vertellen en dat ontkend zou worden door iedereen uit de omgeving van de president. Niet dat het enig verschil zou maken wat Bahr of zelfs president Lincoln Roberts zou zeggen. Toen de mysterieuze Pablo in Dubai was gezien, was Carver diep undercover geweest, buiten alle radarschermen, en had hij nergens een spoor van zijn aanwezigheid achtergelaten. Hij had dus ook geen enkel alibi.


  Misschien was het allemaal zuiver toeval, maar Carver geloofde dat niet, en mensen die hem kenden en hem onmiddellijk met Pablo in verband brachten zouden het ook niet geloven. Er werd hem een huurmoord in de schoenen geschoven die door iemand anders was gepleegd. Carver besefte dat die afgezaagde oude bumperstickers misschien toch klopten: dat hij paranoïde was, wilde nog niet zeggen dat niet iemand, ergens, het op hem had voorzien.


  Hij moest met iemand praten. Hij belde Thor Larsson in Oslo en vertelde hem wat er aan de hand was. ‘Ben ik gek aan het worden? Dat hele gedoe met Pablo is misschien gewoon toeval.’


  Larsson was Scandinavisch onverstoorbaar als altijd. ‘Dat moet wel. Ga maar na. Hoeveel mensen gebruiken die bijnaam nog voor jou of weten er zelfs maar van? En hoeveel Pablo’s zijn er op de wereld? Picasso, Escobar… en nog veel meer mensen van wie niemand ooit heeft gehoord. Het kan ieder van hen zijn.’


  ‘Maar als iemand nu eens echt bezig is mij te imiteren? Dat zou niet best zijn.’


  ‘Hoe zeggen jullie dat in Engeland ook weer?’ vroeg Larsson. ‘Imitatie is de hoogste vorm van vleierij? Vat het maar op als een compliment. Je bent zo goed in je werk dat mensen goedkope kopieën willen maken, zoals ook met Rolex-horloges en Louis Vuitton-handtassen gebeurt.’


  ‘Dank je, dat is een grote geruststelling,’ zei Carver met een humorloos grinniklachje. ‘Ik word erin geluisd. Er zijn in Dubai politiemannen die min of meer zeggen dat ze me dood willen maken.’


  Larsson tilde blijkbaar niet zo zwaar aan het gevaar dat zijn vriend zou lopen: ‘Maar je gaat niet naar Dubai. Je komt naar Oslo. We maken het ons gezellig en laten het allemaal overwaaien. Je moet de zonzijde zien. Binnenkort ben je tenminste van die onzin af. Als ik eenmaal getrouwd ben, zit ik daar voorgoed aan vast.’


  ‘Ha! Weet je, als ik moest kiezen tussen een leven met Karin of een ontmoeting met die politieman in het Midden-Oosten, zou ik altijd die prachtige blonde Noorse nemen. Geloof me, Thor, het is alleen uit groot respect voor jou als vriend dat ik haar nog niet van je heb afgepakt.’


  ‘Je zou geen schijn van kans maken,’ zei Larsson zelfverzekerd. ‘Jij kunt geen obscene Noorse woorden in haar oor fluisteren zoals ik dat kan. Trouwens, waarom zou jij het meisje van iemand anders stelen? Ik dacht dat je zelf een nieuw meisje had.’


  ‘Dat is waar. Dat wilde ik je trouwens vragen: vind je het goed dat ik haar meeneem naar de bruiloft?’


  Larssons enthousiasme was op slag verdwenen: ‘Eh… ja, best, ik zou niet weten waarom niet.’


  ‘Blijkbaar vind je het niet zo’n goed idee,’ zei Carver.


  ‘Nee, nee, ik ben… Ik ben alleen verrast, denk ik. Ik wist niet dat het zo serieus was tussen jou en haar. Maar hé, dat is oké, het wordt tijd dat je weer iemand hebt. Je hebt me trouwens niet eens haar naam genoemd.’


  ‘Maddy. Maddy Cross.’


  ‘En ik neem aan dat ze eruitziet als een model of filmster of zoiets?’


  Nu was Carvers lach volkomen echt. ‘Ja, ze ziet er fantastisch uit.’


  ‘Neem haar mee naar Oslo, en ik zal je zeggen of je gelijk hebt.’
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  Bill Selsey kreeg zo langzamerhand het gevoel dat hij zich had ingelaten met iets wat te vergelijken was met het roken van je eerste pijpje crack. Je dacht misschien dat je het de baas kon blijven, maar algauw was het jou de baas.


  Hij was bang – fysiek bang, met kriebelende oksels en trillende darmen – wanneer zijn anonieme nieuwe opdrachtgever belde. Dat was die ochtend ook weer gebeurd.


  ‘Dus Carver is al op de vlucht?’ had de man gevraagd.


  ‘Hoe bedoelt u?’ had Selsey gezegd om tijd te winnen.


  ‘Ik bedoel: hebben jullie hem al van de kerstkaartenlijst gehaald? Is hij persona non grata? Staat hij al op een zwarte lijst?’


  ‘Niet precies…’


  ‘Wat bedoel je, niet precies?’


  ‘Carver heeft nog machtige vrienden. In elk geval één vriend. Die is nog niet overtuigd…’


  ‘Heb je hem alle informatie uit Californië al gegeven? Over die moord op Krebs?’


  ‘Nog niet. Dat wilde ik vanmorgen gaan doen.’


  ‘Dat wordt tijd. En doe het dan goed. Ga desnoods hogerop, om die vriend van Carver heen. Als je er maar voor zorgt dat het gebeurt.’


  ‘Die Tolland van jou is hard op weg naam te maken,’ zei Jack Grantham van achter The Times. De kop EXCLUSIEF: SLAVERNIJ, SEKS EN MOORD IN DUBAI, p. 23 stond in felwitte letters op een blauwe achtergrond boven aan de voorpagina. ‘Ik hoop dat jij ook een kans krijgt als de filmstudio’s hem bellen.’


  Hij sloeg de krant dicht, vouwde hem in tweeën en legde hem op zijn bureau. Toen keek hij op naar Bill Selsey, die tegenover hem stond. ‘Nou, Bill, wat kan ik voor je doen?’ vroeg hij.


  Selsey trok een nerveuze grimas, waarin Grantham meteen een teken zag dat hij slecht nieuws voor zijn baas had.


  ‘Het gaat om Carver. Je zult dit niet geloven, Jack, maar het ziet ernaar uit dat hij weer een huurmoord heeft gepleegd. Deze keer in Amerika.’


  ‘Had ik je niet heel duidelijk opdracht gegeven uit te zoeken wat hij doet en tegen hem te zeggen dat er een eind aan moet komen?’


  ‘Wil je nog weten wat ik heb ontdekt?’


  Verbeeldde Grantham het zich of zat er een geërgerde ondertoon in die vraag?


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Ga je gang.’


  ‘Nou, een financier, een zekere Norton Krebs, heeft vorige week een auto-ongeluk in het noorden van Californië gehad. Zijn banden sprongen, hij slingerde van de weg af en werd onthoofd door prikkeldraad – ongeveer zoals Jayne Mansfield aan haar eind is gekomen.’


  ‘Au,’ zei Grantham met een huivering. ‘En we interesseren ons voor Krebs omdat…’


  ‘Ten eerste omdat hij geld heeft witgewassen voor een aantal uiterst onfrisse personen, van wie verscheidene verdacht worden van connecties met bendes in ons land. En ten tweede omdat de politie van Amador County met enige verbazing constateerde dat de ventielen in de overgebleven banden van de auto er een beetje ongewoon uitzagen. Ze stuurden ze op voor forensische analyse…’


  ‘Laat me raden. Er zaten explosieve draden in de ventielen. En we weten allemaal wie zulke ventielen gebruikt, want we moesten de rommel opruimen die hij de vorige keer op de M25 achterliet.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde Selsey.


  ‘Maar Carver is niet de enige daar die met die techniek kan werken.’


  ‘Absoluut. Daarom zou ik het niet eens onder je aandacht brengen, als Carver niet aangekomen was in Boise, Idaho…’


  ‘Dat is dus niet in Californië.’


  ‘Nee,’ zei Selsey licht ongeduldig, ‘dat niet. Maar het is wel veel dichter bij het noorden van Californië dan bijvoorbeeld Carvers flat in Genève. En Carver is daar twee zaterdagen geleden beslist aangekomen. Onze Amerikaanse collega’s hebben bewakingsbeelden van het vliegveld geleverd. Ik heb hier een paar stills voor je. Zoals je kunt zien, werd hij afgehaald door een vrouw.’


  ‘Ze worden er niet lelijker op, hè?’


  ‘Blijkbaar niet,’ beaamde Selsey. ‘Hoe het ook zij, die vrouw reed met Carver weg in een auto die op naam staat van Madeleine Cross. Ik heb haar gegevens nagetrokken. Niets bijzonders.’


  ‘Dat komt dan mooi uit,’ zei Grantham. ‘Wat heb je nog meer?’


  ‘Twee dagen na Carvers aankomst in Idaho verkocht een handelaar in tweedehands auto’s in Boise een Tacoma, wat dat ook mag zijn, aan een man die zei dat hij Carver heette en die aan zijn signalement voldeed. Dezelfde auto en de bestuurder daarvan zijn in de dagen voor de crash in Amador County daar in de buurt gezien. Getuigen zeggen dat de bestuurder een Brits accent had. Sommigen herinneren zich dat hij het over Norton Krebs had.’


  ‘En Carver?’


  ‘Die schijnt meteen naar zijn nieuwe vriendin terug te zijn gegaan. Daarna hebben ze samen het land verlaten. Ze zijn op dit moment in Parijs en hebben tickets geboekt voor Oslo.’


  ‘Dat is niet zo vreemd. Die hippievriend van Carver met dat belachelijke haar – Larsson – is een Noor. Toch vind ik het allemaal te mooi om waar te zijn. Ik kan misschien nog wel geloven dat Carver weer datgene is gaan doen waar hij het best in is, maar dat is het nou juist: hij is er heel goed in. Hij laat geen aanwijzingen rondslingeren zoals verliezende bonnetjes op de vloer van een bookmaker.’


  ‘Vroeger niet,’ beaamde Selsey, ‘maar misschien is dat veranderd. Hij is uit vorm, wordt een beetje slordig. Alles wijst erop dat hij het is. Die indicaties kunnen toch niet allemaal verkeerd zijn?’


  Grantham haalde zijn schouders op. Hij gaf toe dat Selsey misschien wel gelijk had. ‘Ik vind het tijd worden om een praatje met Samuel Carver te gaan maken. Probeer iets te regelen, maar wel heel discreet. Hou dit geheim tot we precies weten hoe het zit.’


  ‘Jammer genoeg kan ik het niet geheimhouden, chef.’


  ‘Pardon?’ zei Grantham. Selsey en hij werkten al jaren samen, hadden elkaar altijd bij de voornaam aangesproken en hadden bijna nooit serieuze onenigheid gehad. Nu noemde zijn plaatsvervanger hem ‘chef’ en weigerde tegelijk een bevel uit te voeren.


  Selsey ging verder: ‘Het lijkt me niet gepast om Carvers activiteiten te behandelen als…’


  ‘Zijn vermeende, onbewezen activiteiten,’ onderbrak Grantham hem.


  ‘Het lijkt me niet gepast om Carvers verméénde activiteiten,’ herhaalde Selsey nadrukkelijk, ‘te behandelen als een privékwestie. Wanneer een Brits staatsburger de ene na de andere moord pleegt in bevriende landen, kan dat bijzonder ernstige gevolgen hebben, vooral wanneer hij met onze dienst in verband te brengen is.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Grantham. ‘En wat zou jij willen doen?’


  ‘Formeel gezien,’ zei Selsey, ‘verwacht ik morgenmiddag een volledig rapport te kunnen indienen over Carvers recente reizen, financiën, contacten en vermoedelijke activiteiten. Het spreekt vanzelf dat jij de eerste bent die daar inzage in krijgt. Maar ik wil nu voor de goede orde verklaren dat ik je sterk aanbeveel het dan naar boven door te geven, opdat er op het hoogste niveau een beslissing kan worden genomen over wat we moeten doen.’


  ‘Ik heb kennisgenomen van je aanbeveling,’ zei Jack Grantham met een stem zonder enige emotie. ‘Ik kijk met grote belangstelling uit naar je rapport. Nu, als dat alles is, zul je wel aan de slag willen.’


  Toen Selsey de kamer verliet, vroeg Grantham zich af wat tot deze oorlogsverklaring had geleid. Beide mannen wisten dat Grantham het zich niet kon veroorloven zijn contacten met Samuel Carver in de openbaarheid te laten komen. En dat was precies waar Selsey nu mee dreigde. Onder normale omstandigheden zou dat alleen maar deel uitmaken van de normale kantoorpolitiek waarmee een ambitieuze, gewetenloze nummer twee de positie van zijn baas probeerde te ondermijnen. Maar Selsey had Granthams baan nooit willen hebben, en zelfs als hij dat wilde, zou hij hem nooit krijgen – hij was te oud, was te lang in het middenkader blijven hangen.


  Er moest een andere reden voor zijn plotselinge vijandigheid zijn. En hoe meer Jack Grantham erover nadacht, des te meer wilde hij precies weten wat die reden was.


  Selsey ging een eindje lopen langs de Theems, zowel om zijn zenuwen tot bedaren te brengen als om in alle privacy zijn telefoongesprek te kunnen voeren.


  ‘Ik geloof dat we verder komen,’ zei hij. ‘Ik heb gesproken met… met Carvers vriend. Ik heb tegen hem gezegd dat ik me gedwongen voelde de gegevens over de twee huurmoorden aan een hogere autoriteit voor te leggen. Ik heb er vrij veel vertrouwen in dat hij de banden met Carver verbreekt. Doet hij dat niet, dan krijgt hij te maken met een formeel onderzoek naar onze banden met Carver, en dat zal hij niet willen.’


  ‘Een onderzoek?’ zei zijn contactpersoon met stemverheffing. ‘Is dat het beste wat je voor elkaar kunt krijgen? Ik geloof dat je niet begrijpt hoe dringend deze situatie is. Ik sta op het punt tegen Carver in actie te komen. En als ik dat doe, moet hij we ten dat hij helemaal alleen staat en niemand hem komt redden. Geen hooggeplaatste vrienden. Ik wil niet dat hij ergens nog een vriend heeft. Geen enkele.’
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  Larsson haalde hen af van het vliegveld van Oslo. Na één blik op Maddy stak hij zijn duimen even naar Carver op om zijn goedkeuring te betuigen.


  Zoals veel mannen voelde Carver zich niet verplicht dit compliment met een beleefdheid van zijn kant te beantwoorden. ‘Jezus, kerel, wat is er met je haar gebeurd?’ riep hij uit met een blik op het korte, keurig bijgeknipte haar dat voor de wilde dreadlocks van zijn vriend in de plaats was gekomen.


  Larsson keek als een beminnelijke giraffe op hen neer, met een zuur glimlachje. ‘Dat kwam door Karin. Ze vond dat ik erbij liep als een overjarige hippie. Blijkbaar ben ik nu veel knapper.’


  Hij klonk niet geheel en al overtuigd.


  ‘Nou, ik vind dat je er heel leuk uitziet,’ zei Maddy met een vaag, enigszins plagerig glimlachje. ‘En je deed wat je gezegd werd. Dat moet ook een goede zaak zijn.’


  ‘Thor, dit is Maddy,’ zei Carver. ‘Ze is erg gehecht aan hiërarchische verhoudingen.’


  ‘Zo is dat,’ beaamde ze.


  ‘Het is natuurlijk allemaal mijn schuld,’ zei Carver. ‘Als ik deze man niet in bevroren, halfdode staat van een berghelling in het poolgebied had gehaald en hem niet naar het ziekenhuis van Narvik had gebracht, had hij nooit die mooie verpleegster ontmoet die zijn hart heeft gestolen… en blijkbaar ook zijn ballen.’


  Larsson lachte, maar zijn goede humeur kwam een beetje geforceerd over, alsof hij niet in de stemming was voor loze praatjes. Carver bedacht dat het waarschijnlijk geen briljant idee was om een man twee dagen voor zijn bruiloft op stang te jagen met praatjes over zijn aanstaande echtgenote, al was het je vriend.


  ‘Hoe gaat het trouwens met Karin?’ zei hij om over te gaan op beleefde conversatie. ‘Eet ze met ons mee?’


  Larsson schudde zijn hoofd. ‘Nee, haar familie uit Narvik is overgekomen. Er moet voor hen worden gezorgd en er moet ook nog van alles worden geregeld voor de receptie. Maar jullie zien haar morgen op de generale repetitie.’


  ‘Ik kan bijna niet wachten,’ zei Maddy.


  Carver keek op naar de borden die de weg wezen naar taxi’s, treinen en parkeerterreinen. ‘Waar sta je geparkeerd?’ vroeg hij aan Larsson.


  ‘Nergens. We nemen de trein. Dit is een land waar het openbaar vervoer echt werkt. Ik help jullie allebei aan een dagkaart voor de bussen, trams en metro. Die kost bijna niets en je mag er zoveel gebruik van maken als je wilt.’


  Binnen vijf minuten waren ze door de aankomsthal gelopen, hadden ze kaartjes gekocht en waren ze op hun plaats gaan zitten. Een minuut daarna kwamen ze in beweging. Het was allemaal zo snel en pijnloos verlopen dat Carver bijna de man met de honkbalpet en de donkere brillenglazen over het hoofd had gezien die bij de informatiebalie van het vliegveld stond. Dat gezicht, met ingevallen wangen en enigszins kribbige, norse mond, kwam Carver bekend voor, al kon hij het net niet thuisbrengen. Toch leed het geen twijfel dat de man opzij keek en hen met zijn ogen volgde toen ze voorbijliepen.


  Nou ja, natuurlijk gebeurde dat, zei Carver tegen zichzelf. Maddy had die uitwerking op de meeste mannen. Hij zag spoken.


  In de trein deed hij zijn best er niet aan te denken en zich te concentreren op de beschrijving van Oslo die Larsson hun gaf. Hij had een toeristenkaart van de stad uit een rek in het station meegenomen. ‘Oké, dit is het station,’ zei hij, wijzend naar een massa samenkomende spoorlijnen op de rechterkant van de kaart. En hier…’ Larsson wees naar het midden van de kaart. ‘Hier is het koninklijk paleis. Zie je de straat die er bijna recht tussendoor loopt? Dat is de Karl Johans Gate. Het is de hoofdstraat van de stad, en daar zijn alle mooie winkels. Daar houden we ook alle grote optochten en zo. We gaan dineren in het Koning Haakon Hotel; dat is ongeveer op de helft. Het is een beetje ouderwets, maar jullie moeten het beslist zien.’


  ‘En nu jij er niet meer als een hippie uitziet, laten ze je binnen,’ zei Carver grijnzend.


  Ditmaal glimlachte Larsson terug. ‘Nou, dat is natuurlijk de echte reden waarom ik het heb laten doen…’


  Hij boog zich weer over zijn kaart en trok met zijn vinger een rechte lijn van het koninklijk paleis naar de fjord waaraan Oslo lag. ‘Nou, hier is de stad in de laatste jaren grondig vernieuwd. Het ziet er goed uit, erg modern, bijna futuristisch. De waterkant heet Aker Brygge. Het is een soort promenade. Er zijn trendy bars en restaurants, luxe moderne appartementen, veel jachten die daar aangemeerd liggen – daar gaat iedereen heen die cool is.’


  ‘En dat is de reden waarom je ons er niet heen brengt?’ vroeg Carver.


  ‘Nee!’ Larsson lachte. Zijn gebruikelijke goede humeur was helemaal terug. ‘Ik dacht dat we na het eten iets konden gaan drinken.’


  ‘Klinkt goed,’ zei Maddy.


  ‘Dat is het ook,’ zei Larsson. ‘En terwijl jullie hier in de stad zijn, moeten jullie ook het operagebouw zien. Dat is hier, bij het station. Het is erg nieuw en het is beslist het gekste gebouw van Oslo. Je kunt zelfs op het dak staan.’


  ‘En is dat het gekste wat hier in de stad te vinden is?’ vroeg Carver. ‘Een operagebouw?’


  Larsson grijnsde. ‘Wat kan ik zeggen? Oslo is een geweldige stad. De stad is schoon en vreedzaam, en na maar een paar minuten met de trein zit je in een prachtig landschap. Maar ik moet toegeven dat Oslo niet bepaald opwindend is.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Carver. ‘Ik heb mijn portie opwinding wel gehad.’
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  Jana Kreutzmann was de laatste passagier die op het vliegveld van Berlijn in het vliegtuig stapte. Ze draafde door de terminal naar de gate, riep naar het grondpersoneel, smeekte hun het vliegtuig niet te sluiten, bedankte hen hijgend en verontschuldigend en presenteerde haar instapkaart aan de balie. Ze was altijd laat, had altijd haast, probeerde altijd vierentwintig uur volledige inzet in een etmaal te proppen.


  Tien jaar geleden had een vriendje haar de snelweg E55 laten zien die van Dresden in het oude Oost-Duitsland naar Praag in Tsjechië leidde. Een deel van die weg, dicht bij de plaats Teblice, net over de Tsjechische kant van de grens, was berucht om de honderden Oost-Europese prostituees die daar hun beroep uitoefenden. Ze vormden groepjes in de met neon verlichte portieken en op de terrassen van talloze louche bars langs de weg. Ze vochten om klanten, grepen en omhelsden de mannen die uit personenauto’s en vrachtwagens stapten. De mannen pakten de prostituees vast en porden tegen ze aan, als winkelend publiek dat fruit kiest op de markt.


  De prijzen begonnen met dertig euro voor een halfuur seks en stegen naar tweehonderdvijftig euro voor een hele nacht van genot, hetzij in de naargeestige kamer van het meisje, met een dikke laag vuil op de raamkozijnen en geen lakens op het bed, hetzij in een van de hotels daar in de buurt die kamers ter beschikking stelden aan prostituees en hun klanten. Al die tijd hingen de pooiers op de achtergrond rond. Ze dwongen hun meisjes harder te werken en zorgden ervoor dat de mannen niet weg probeerden te komen zonder te betalen. De hele gang van zaken werd beheerst door criminele bendes. De Tsjechische politie was volledig omgekocht en speelde geen enkele rol.


  Jana had indertijd voor Amnesty International gewerkt, net als haar vriendje Dieter. Hij had gehoopt dat zijn morele verontwaardiging over de schokkende uitbuiting van onschuldige jonge vrouwen door slechte mannen hem op z’n minst een nummertje uit politieke solidariteit zou opleveren, maar daarmee had hij Jana’s reactie verkeerd ingeschat.


  Haar verontwaardiging was in tegenstelling tot de zijne allerminst kunstmatig. Toen ze in hun hotel terug waren, op twintig kilometer afstand, haalde ze haar laptop tevoorschijn en ging online. Binnen enkele minuten vond ze seksgidsen die mannen adviseerden langs welke delen van de snelweg de meeste prostitutie te vinden was en wat ze konden verwachten als ze daar kwamen.


  ‘Moet je horen!’ had Jana uitgeroepen toen Dieter in bed lag en zich had afgevraagd wanneer ze nou eindelijk naast hem kwam liggen.


  Jana las voor van het scherm: ‘“Jammer genoeg vertonen de meeste meisjes niet veel enthousiasme in bed. In elk geval de aantrekkelijksten liggen er meestal passief bij, maar als je ze laat zien wat je van ze verwacht, maken ze een heel gewillige indruk. Ze zijn ook vaak dankbaar voor fooien, want als de bar en hun pooier hun deel hebben gehad, blijft er weinig van je betaling voor hen over. Misschien verklaart dat ook hun gebrek aan enthousiasme.” Dat is toch niet te geloven? Die mannen weten dat de prostituees in feite slavinnen zijn, die er niet eens voor betaald krijgen dat mannen hun lichaam misbruiken, maar evengoed klagen ze omdat de meisjes niet enthousiast zijn. De smeerlappen! De vuile smeerlappen!’


  ‘Maak je maar niet druk om hen,’ zei Dieter. ‘Kom nou in bed.’


  ‘Wat? En dan seks hebben? Met jou? Opdat je tegen je vrienden kunt zeggen dat ik niet enthousiast ben, maar, o ja, dat ik erg gewillig ben als me gezegd wordt wat ik moet doen? Ben je gek geworden?’


  Jana had Dieter nooit meer bij haar in de buurt toegelaten. In plaats daarvan had ze zich gewijd aan de zaak van alle vrouwen en kinderen over de hele wereld die verhandeld en tot seksslavernij gedwongen werden. Levend van incidentele donaties en honoraria die ze met toespraken en journalistiek verdiende, had Jana Kreutzmann met misbruikte vrouwen gesproken, was ze de confrontatie aangegaan met de criminelen die hen zo wreed hadden mishandeld en had ze bij politici gelobbyd. Ze had een bijna manische vastbeslotenheid en grote moed aan den dag gelegd, en langzaam, in de loop van de jaren, had ze iets bereikt. De media, die haar ooit als een obsessieve, geschifte feministe hadden beschouwd, vonden haar nu een eenentwintigste-eeuwse heldin. De criminelen die haar ooit als onbeduidend en irritant hadden afgedaan, zagen haar nu als een steeds gevaarlijker bedreiging van hun zakelijke activiteiten.


  Ze kreeg ook officiële erkenning. De Europese wetgevers in Brussel belden haar regelmatig en betaalden voor haar adviezen. En nu had het Nobelinstituut, de organisatie achter de Nobelprijzen in Oslo, haar uitgenodigd op een symposium voor wetenschappelijk onderzoekers, campagnevoerders en mediadeskundigen die zich in het vraagstuk van de mensenhandel hadden gespecialiseerd. Samen zouden ze een stuk opstellen dat op het congres tegen de slavernij in Bristol zou worden gepresenteerd. In de loop van de afgelopen dagen had Jana het gerucht gehoord dat president Lincoln Roberts zelf het congres zou toespreken. Zijn steun zou, ook als het weinig meer dan een gebaar was, een enorme stimulans geven aan de beweging tegen de slavernij.


  Toen ze zich op haar plaats liet zakken en aan haar vlucht naar Oslo begon, had Jana Kreutzmann voor het allereerst het gevoel dat ze misschien aan de winnende kant stond.
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  De presidentiële toesprakenschrijver Bobby DiLivio kauwde op het eind van een pas geslepen potlood. ‘Oké,’ zei hij, en hij haalde het uit zijn mond en tikte ermee op een schrijfblok dat voor hem lag, ‘wat zeggen jullie hiervan? “De mensenhandel is een schande voor de wereld, een smet op het blazoen van de geciviliseerde samenleving.” Wat vinden jullie – misschien een beetje te veel alliteratie?’


  ‘Misschien een beetje te veel stomme clichés?’ zei zijn collega Josh Grunveld, en hij ontweek lachend de prop papier die DiLivio in zijn richting gooide.


  Aan het andere eind van de kamer van de schrijvers van het Witte Huis liep Thornton Black, het derde lid van het team dat aan de toespraak van de president in Bristol werkte, over de vloerbedekking heen en weer, knijpend in een zwart met geel stressballetje.


  ‘Maak je niet druk om clichés, man. Dat is nou juist het mooie van Roberts. Hij verandert dat geleuter in zuiver goud.’


  ‘Noem je mijn werk geleuter?’ vroeg DiLivio verontwaardigd.


  ‘Man, dit is politiek. Het is allemaal geleuter,’ antwoordde Black. ‘Hé, hebben jullie dat verhaal in The Huffington Post gezien, het verhaal over dat seksslavinnetje dat gered is in, weet ik veel, Dubai? Abu Dhabi? Zo’n soort plaats – in elk geval in het Midden-Oosten. Het verhaal kwam uit The Times in Londen…’


  ‘Neu,’ mompelde DiLivio, die weer op zijn potlood kauwde.


  Grunveld fronste zijn wenkbrauwen. ‘Over die kerel die een Indiër heeft vermoord? Ja, daar staat me wel iets van bij…’


  ‘Zou het niet helemaal te gek zijn als we die meid naar Engeland halen voor de toespraak?’ ging Black verder. ‘Zoals die vent het schreef, is het best een leuk meisje. Een zwarte president met een blanke slavin – dat is een mooi plaatje, hè? God, die foto komt op elke voorpagina in de hele wereld…’


  ‘Waarom gaan we niet verder?’ vroeg Grunveld. ‘We zetten er een kind uit een sloppenwijk in India bij, en een oude Chinees. Dan is de regenboog compleet.’


  ‘Rot op, man. Ik kom met een serieus voorstel,’ protesteerde Black.


  ‘Weet je, misschien is er zelfs geld mee te verdienen,’ zei DiLivio. ‘Als we genoeg kinderen hebben, uit genoeg verschillende landen, verkopen we ze na de toespraak op een veiling voor Hollywoodberoemdheden. We laten Madonna en Angelina Jolie tegen elkaar opbieden. Wie weet hoe hoog ze gaan? Misschien komen we uit de kosten van de hele trip.’


  ‘Mooi om te weten dat jij de schande van de eeuw zo serieus neemt, DiLivio. Het is altijd goed wanneer een toespraak vanuit het hart geschreven is.’


  ‘Kom op, Thorn, je weet dat ik een geintje maakte.’


  ‘Ja, nou, ik niet. Ik denk echt dat het allemaal veel beter overkomt met dat meisje erbij. Dan geven we het probleem een gezicht. We geven de mensen iets wat ze kunnen begrijpen, niet alleen mooie woorden en grote getallen. Dat meisje was achttien toen ze door haar eigen tante werd verkocht, jezus nog aan toe. Ze is duizenden kilometers over de wereld weggevoerd en tot prostitutie gedwongen… Als mensen haar zien, denken ze: “Goh, dat zou onze dochter kunnen zijn.” Dat bedoel ik – door haar komt het beter over.’


  ‘Weet je, Thorn, het is helemaal niet zo’n stom idee… voor jouw doen,’ gaf Grunveld toe. ‘Denk er eens over na, Bob.’


  ‘Oké, ik ga ermee naar Hal. Kijken wat hij zegt,’ zei DiLivio, en tegelijk riep Thornton ‘Yes!’ en maakte een vreugdedansje alsof hij een doelpunt had gemaakt. ‘Nu de speech… Wat zeggen jullie van “De mensenhandel is een vloek die op de wereld rust’’?’


  ‘Als we nou eens weer bovenaan beginnen?’ stelde Grunveld voor.


  ‘Ja,’ beaamde Black. ‘Want, Bob, wat je tot nu toe hebt, is gewoon bagger.’
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  De gang op de vijfde verdieping van het Koning Haakon Hotel mocht alleen door vrouwelijke gasten worden gebruikt. Je kon mannen moeilijk verbieden langs de kamers te lopen, maar ze werden beslist niet aangemoedigd om dat te doen.


  Damon Tyzack had er geen enkele moeite mee om daar te komen. Toen hij over de vloerbedekking naar de laatste deur aan de rechterkant liep, was hij helemaal in het zwart gekleed, van zijn soldatenschoenen en legerbroek tot en met zijn overhemd, fleecetrui en kogelwerend vest – zelfs de muts waaronder het grootste deel van zijn vuurrode haar schuilging. Hij droeg een bril met gouden montuur en had een borstelige snor en een grote donkerpaarse moedervlek op zijn wang: het soort dingen waar mensen beslist niet nadrukkelijk naar wilden kijken, al zagen ze uiteindelijk weinig anders.


  Naast hem liep een gele labrador, een ras dat er met zijn buitengewoon goede reuk en grenzeloze eetlust bij uitstek voor geschikt was om als explosievenhond te werken. Bovendien waren gele labradors ontwapenend. Ze zagen er zo leuk uit, waren zo vertederend, dat je ook meteen een goed gevoel kreeg voor degene die ze bij zich had. Toen Tyzack bij de balie van het hotel verscheen met de mededeling dat hij de kamer van mevrouw Kreutzmann op explosieven ging doorzoeken, en daarbij een vals pasje van een niet-bestaande beveiligingsfirma liet zien, en de receptioniste een telefoonnummer van dat zogenaamde bedrijf gaf, waarna ze werd doorverbonden met een van zijn mannen, die op nog geen vijftig meter afstand in een geparkeerd busje zat, werd hij meteen geloofd.


  Tyzack loog niet voor honderd procent. Hij was werkelijk van plan de explosieven te controleren die hij zou aanbrengen in de slaapkamer, het zitgedeelte en de badkamer waarvan Jana Kreutzmann binnenkort gebruik zou maken. Hij wilde er absoluut zeker van zijn dat ze de ontploffing niet zou overleven. Fräulein Kreutzmann had Tyzack veel moeilijkheden bezorgd met haar eindeloze onderzoek naar de zaken van andere mensen. Sommige artikelen die ze de laatste tijd had geschreven waren onbehaaglijk dicht bij de smokkelroutes en netwerken gekomen waarbij hij persoonlijk belang had. Als ze haar haar gang lieten gaan, was de kans groot dat ze de aandacht van het publiek op hem vestigde en hij daardoor in grote verlegenheid werd gebracht. Dat mocht niet gebeuren.


  Hij had een loper gekregen. Die bracht hem in een erg vrouwelijke omgeving die hem een beetje aan de ranch van die vrouw Cross in Idaho deed denken. Dat kwam niet door de inrichting, het meubilair, maar door het gevoel dat iemand haar best had gedaan om het mooi te maken. Er lagen frambozenroze kussens op de roomwitte bank en glanzende groene appels in een porseleinen schaal die op een rieten mandje leek en op de glazen tafel voor de bank stond. Daarachter hingen gordijnen in een nog zachter roze, en de sprei op het bed had een goudkleurig met scharlakenrood patroon. Tyzack voelde zich niet op zijn gemak in deze kamer – het was allemaal te mooi, alsof de vrouwen die hier logeerden op de een of andere manier beter en zelfs gelukkiger waren dan hij – maar het feit dat hij op het punt stond dit alles aan flarden te laten springen had een kalmerende, geruststellende uitwerking op hem.


  Hij gebruikte kneedbommen van cyclotol – een mix van zeven delen TNT en drie delen RDX. Deze springstof veroorzaakte een keiharde, geconcentreerde explosie. De grootste lading legde hij in de stortbak van het toilet, en verder bracht hij twee kleinere extra ladingen aan achter een rooster van de airconditioning en onder de bank. Het hele systeem zou worden geactiveerd door de telefoon op het nachtkastje. Tyzack maakte het toestel open en zette er een klein zendertje in. Als de telefoon ging, zou het zendertje een detonatiesignaal naar alle drie de explosieve ladingen sturen. Een afzonderlijk circuit fungeerde als beveiliging: er zou niets gebeuren zolang dat circuit niet op afstand was geactiveerd.


  Tyzack wilde er zeker van zijn dat zijn doelwit aanwezig was wanneer hij de bommen hun werk liet doen. Hij maakte de lichtschakelaar aan de buitenkant van de badkamer open en zette daar ook een zendertje in. Als het licht werd aangedaan, zou hij het weten. Het zou natuurlijk eenvoudig zijn geweest om de schakelaar rechtstreeks met de bommen te verbinden, maar Tyzack had andere ideeën.


  Jana Kreutzmann kwam kort na acht uur ’s avonds in Oslo aan. De Nobel-organisatie had een auto gestuurd om haar af te halen en naar het hotel te brengen. Om negen uur had ze zich ingeschreven en was ze op weg naar haar kamer. Toen ze daar aankwam, trapte ze haar schoenen uit en belde ze de roomservice om een lichte maaltijd te bestellen. Het eten zou over twintig minuten klaar zijn, hoorde ze. Mooi, dacht ze, dan had ze net genoeg tijd om te douchen. Ze wilde de zorgen en spanningen van de zoveelste veertienurige dag van zich afspoelen. Ze liep naar de badkamer, deed het licht aan en liet het water stromen tot het warm was. Intussen trok ze haar kleren uit.


  Het zendertje in de lichtschakelaar werkte perfect. Het waarschuwde Tyzack zodra er op de schakelaar werd gedrukt. Hij tuurde door een compacte kijker om zich ervan te vergewissen dat de andere elementen aanwezig waren. Toen mompelde hij één woord in zichzelf: ‘Bingo!’
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  Thor Larsson had een tafel bij het raam gereserveerd, vanwaar ze een goed zicht hadden op zowel het restaurant zelf als op de mensen die buiten door de Karl Johans Gate liepen. Carver trok het jasje uit dat hij over zijn effen zwarte T-shirt had gedragen – verder droeg hij een spijkerbroek en leren Conversesportschoenen – en hing het over de rugleuning van zijn stoel. Toen hij Maddy om zich heen zag kijken, begreep hij waarom Larsson voor dit restaurant had gekozen: de kostbare houten lambriseringen, de gordijnen met kwasten, de halfnaakte beeldjes aan de muren tussen de ramen, de schitterende bloemarrangementen die overal waren neergezet, hun bloemblaadjes glanzend in het licht van de kristallen kroonluchters, en de muurschilderingen van victoriaanse heren en hun dames, die aten, dronken en vrolijk waren. Als er één gelegenheid in Oslo was die zich erop toelegde een bezoekende Amerikaan te behagen, dan was het deze.


  Ze hadden hun voorgerecht gegeten en de eerste fles wijn gedronken, toen Carvers telefoon trilde om hem te laten weten dat hij een sms’je had ontvangen. Hij trok een verontschuldigend gezicht en keek op het schermpje. Het bericht luidde: ‘Ga naar hal hotel. Interne telefoon. Bel kamer 570. Dringend. Grantham.’


  De naam en het nummer van de afzender werden niet vermeld. Carver keek op naar Thor en Maddy. ‘Excuseer me even,’ zei hij.


  Hij typte een antwoord van twee woorden: ‘Bewijs het.’


  Nog geen minuut later kwam er een nieuw bericht: ‘M25 McCabe ontbijt mevrouw Z. Doe het nu. Snel.’


  ‘Voel je je wel goed?’


  Carver keek op en zag Maddy bezorgd kijken. Hij slaakte een zucht van ergernis: ‘Een stem uit het verleden.’ Hij voegde eraan toe: ‘Nee, zij niet,’ om te voorkomen dat Maddy de verkeerde conclusie trok. ‘Het is werk.’


  De combinatie van sleutelwoorden kon alleen van Grantham zijn gekomen. De woorden verwezen naar een reeks gebeurtenissen: een verkeersongeluk waar Carver de hand in had gehad, een fundamentalistische maniak die er door Carvers toedoen niet toe was gekomen een kernbom boven de heiligste religieuze plaatsen van Jeruzalem te laten ontploffen, een ontbijtbespreking met Grantham en adjunct-directeur Olga Zjoekovskaja van de Russische FSB, de opvolger van de KGB, kort voordat hij McCabe had uitgeschakeld. Het bericht had ook de toon van iets wat door Grantham was verstuurd. De venijnige oneerbiedigheid om Zjoekovskaja ‘mevrouw Z’ te noemen en de botte arrogantie van het bevel: het was allemaal typisch Grantham. Evenals zijn gewoonte om onaangekondigd en ongewenst in Carvers leven op te duiken.


  ‘Ik moet even iets doen,’ zei hij. ‘Ben zo terug.’


  Carver stond op en liep bij de tafel vandaan. Zijn jasje liet hij over de rugleuning van de stoel hangen. Hij liep langs de bar links van hem, verliet het restaurant en liep door een bochtige gang die in de hal uitkwam. Automatisch keek Carver om zich heen. Hij zag een bejaard echtpaar dat vanaf de straat naar binnen kwam schuifelen, een zakenman die met een of andere klacht naar de balie was gegaan, een blonde receptioniste die hem geduldig te woord stond, en een gezin dat in het rek met toeristische brochures naast het bureau van de conciërge stond te kijken.


  De conciërge wees hem naar een interne telefoon op een namaakantieke tafel die tegen de achtermuur stond. Toen Carver door de hal liep, had hij heel even het intuïtieve gevoel dat er iets of iemand net buiten zijn gezichtsveld bleef. Hij kon het niet thuisbrengen, zette het uit zijn hoofd en belde naar de kamer zodra hij bij de telefoon was aangekomen.


  Het toestel aan de andere kant van de lijn ging één keer over.


  Toen leek het of de lucht om hem heen aan flarden werd gescheurd. Een daverende explosie bracht het oude hotel aan het schudden, een seconde later gevolgd door het indringend schelle rinkelen van het brandalarm, geschreeuw van mannen en gegil van vrouwen. In de hal, die een seconde geleden nog zo vredig was geweest, heerste nu grote chaos. Gasten kwamen aangerend uit kamers en restaurants, eerst een paar en toen een hele vloedgolf. Er verschenen ook mensen boven aan de trap, en sommige struikelden op weg naar beneden. Een oude dame verloor in de mêlee haar evenwicht en viel de laatste vijf treden omlaag. Ze deed verwoede pogingen om overeind te komen, maar niemand bleef staan om haar te helpen.


  In de paniek en wanhoop bleef Carver rustig staan. Hij keek om zich heen en concentreerde zich. De explosie had een grote spiegel verbrijzeld en het stof van het pleisterwerk verspreidde zich door de lucht, maar hij zag dat er geen grote schade was aangericht in het deel van het hotel waarin hij zich bevond. De meeste hotelgasten liepen nu vooral gevaar dat ze in hun haast om weg te komen onder de voet werden gelopen. Carver daarentegen had dringender zaken aan zijn hoofd.


  Hij was in de val gelokt. De explosie was veroorzaakt doordat hij naar die kamer belde; daar was hij zeker van. Hij had geen bewijs, maar hij durfde er alles onder te verwedden dat kamer 570 volledig was verwoest, vermoedelijk tegelijk met de gast die daar logeerde. En hij was de sukkel die het fatale nummer had gebeld.


  Hij tuurde door de hal en keek in de stoffige lucht of hij ergens bewakingscamera’s zag. Hij zag ze niet, maar ging er toch van uit dat er ergens beelden van hem waren, compleet met datum en tijdcode, terwijl hij met de telefoon in zijn hand stond. Hij moest daar onmiddellijk weg.


  Maar Maddy dan? Carver geloofde niet dat ze direct gevaar liep. De explosie was van de andere kant van het hotel gekomen, een heel eind bij het restaurant vandaan, dat een eigen uitgang had, ver van de stormloop in de hal. Ze zou ongedeerd zijn weggekomen, maar ze zou zich ook grote zorgen om hem maken. Hij wilde naar haar toe gaan en haar zeggen dat hij ongedeerd was, maar daar was geen tijd voor. Trouwens, het zou voor Maddy en Thor beter zijn als ze niet wisten wat er met hem was gebeurd. Op die manier zouden ze minder kunnen vertellen als ze door de politie werden ondervraagd. Hij zou later wel een manier vinden om contact met hen op te nemen. Voorlopig ging het erom dat hij ontkwam.


  Hij keek om zich heen, zocht naar de beste manier om door de menigte naar buiten te komen, en toen zag hij opeens, bij het inmiddels verlaten bureau van de conciërge, iets flikkeren tussen al die mensen die wegrenden. Hij zag de spottende glimlach, de lichtblauwe ogen en het vuurrode haar van een man die een telefoontje zodanig omhooghield dat hij het duidelijk kon zien. De man draaide het telefoontje naar hem toe om hem de lens van de camera te laten zien, die uitdagend naar hem flikkerde.


  Pas op dat moment werd Carver zich bewust van het gewicht in zijn hand. Hij keek omlaag en besefte dat hij de telefoon nog in zijn hand had. Sinds de explosie waren er amper tien seconden verstreken. Hij had er niet eens aan gedacht het ding neer te leggen.


  Woedend op zichzelf gooide hij de telefoon op de haak. Toen hij opkeek, was het gezicht verdwenen.


  Carver zette koers naar de deur, liet zich meeslepen door de mensenstroom, de glazen hoteldeuren uit en de straat op.


  Buiten was het pandemonium nog erger. De explosie had het terrein voor het hotel gebombardeerd met een dodelijke regen van puin, glas, hout en metaal. De weg was bezaaid met doden, bloederig en half begraven in het neergekomen puin. Tussen hen glinsterden de dodelijke scherven vlijmscherp glas in het licht van de avondzon. Te midden van het bloedbad kwamen die schitterende scherven onwezenlijk, zelfs obsceen over.


  Boven de straat was een gapende zwarte leegte in het hotel geslagen. Die leegte werd boven en beneden begrensd door ingezakte vloeren en plafonds, waarvan de losse planken en balken heen en weer bungelden als ongekamde slierten haar. Nauwelijks minder schokkend dan die gruwelijke aanblik was de onverstoorbaarheid van de onbeschadigd gebleven voorgevel aan weerskanten van de wond. Het leek wel of de rest van het gebouw de aangerichte schade botweg negeerde.


  Carver hoorde sirenes in de verte: de nooddiensten waren onderweg. Hij zag een krioelende menigte van geschrokken, radeloze mensen. De gasten die het hotel ontvluchtten stuitten op zowel de overlevenden van het bloedbad buiten als de eerste nieuwsgierigen die uit de omliggende straten en het plein aan de andere kant van de straat op het tumult afkwamen. Toen vergat hij dat alles, want er prikte een mes onder in zijn rug. Tegelijk werd een arm verstikkend hard om zijn hals geslagen en voelde hij warme adem over zijn linkeroor strijken, zo intiem als de adem van een geliefde.


  Hij hoorde een mannenstem, tussen sissen en fluisteren in: ‘Hallo, kerel… Ken je me nog?’


  En toen drong het allemaal weer tot Carver door: de stem, het gezicht, de herinneringen.


  ‘Tyzack,’ zei hij met schorre stem. ‘Dat is lang geleden.’


  ‘Zeg dat wel. Voel je dit?’ Tyzack drukte het mes wat verder, net genoeg om Carver een beetje te laten bloeden. ‘Je weet dat ik je nu meteen kan vermoorden als je iets stoms doet?’


  Carver zei niets. Tyzack porde weer met het mes, zodat Carver huiverde.


  ‘Ik vroeg je iets. Geef antwoord.’


  ‘Ik weet dat je me kunt vermoorden,’ mompelde Carver. ‘Goed,’ zei Tyzack. ‘Maar dat ga ik niet doen… nog niet. Ik wil eerst een beetje plezier hebben, zoals jij met mij hebt gehad. Ik hou wel van een beetje sport. Dat zul je je vast nog wel herinneren. Je dacht dat je veel beter was dan ik. Nou, bewijs het maar eens. Ik heb je in de stront gegooid; zie jij nou maar dat je eruit komt. De politie weet dat jij dit hebt gedaan. Ik heb ze net de foto gestuurd. Dus ze komen achter je aan. En ik kom ook achter je aan. En als ik klaar met je ben, ga ik een aanslag plegen die veel verder gaat dan alles wat jij ooit hebt geprobeerd, iets wat jouw macht ver te boven zou gaan.’


  Tyzack zweeg. Het was Carver duidelijk dat Tyzack nu wilde dat hij vroeg wat voor karwei dat was. En dus hield Carver zijn mond. Hij gunde Tyzack die voldoening niet. Trouwens, het interesseerde hem ook niet. Hij had nooit enig respect voor Tyzack gehad en gaf dan ook niets om diens wanhopige pogingen om met hem te wedijveren.


  ‘Wil je niet weten wat ik ga doen?’ vroeg Tyzack. Hij klonk gefrustreerd omdat zijn prestaties blijkbaar nog steeds geen erkenning kregen. ‘Nou ja, ik moet opschieten. Zoals jij eens tegen me zei: “Waar wacht je op?” Nou, kom op… vlug dan!’


  Het mes gleed snel over Carvers rug. Het sneed door zijn T-shirt en haalde zijn huid open in een horizontale lijn, net boven de nieren. Carver kromp ineen en deed onwillekeurig een stap naar voren, weg van het mes, maar er volgde geen tweede aanval daarmee. Hij draaide zich naar Tyzack om, maar die was weer verdwenen, opgegaan in de menigte. Toen Carver een glimp van rood haar opving, was dat van Thor Larsson, op zo’n dertig meter afstand.


  Larsson draaide zich om en keek een seconde in Carvers ogen. Toen riep hij: ‘Carver!’ Maar Carver had het oogcontact al verbroken en rende als een dief bij Larsson vandaan. Hij lette niet op het bloed en de glasscherven onder zijn voeten en duwde iedereen opzij die hem in de weg stond. Hij wist dat Damon Tyzack gelijk had. Hij moest hier weg. Nu meteen.
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  Damon Tyzack bleef Carver nakijken. Hij wilde genieten van elke seconde van Carvers ellende en verwarring. Carver was erin geluisd en wist dat. Hij was regelrecht in de val gelopen en had zich als een idioot met die telefoon in zijn hand laten betrappen. In het hotel had Tyzack ervoor gezorgd dat Carver hem zag grijnzen, gewoon om het hem in te peperen en hem te laten weten wie de valstrik had gelegd waar hij zo onnozel in was gelopen. En daarna had hij met dat mes in Carvers rug geprikt en zijn zegje gedaan, al bleven die woorden, net als het mes, aan de oppervlakte van wat Tyzack in gedachten had.


  Toen hij Carver naar Larsson zag kijken, deed dat hem goed. Tyzack had Carver gelezen als een boek. Zelfs zijn middelmatige geest begreep dat hij niet naar zijn Amerikaanse slet en zijn hippievriendje terug kon gaan. Tyzack glimlachte in zichzelf. Hij wist veel van die twee wat Carver niet wist. Er waren nog veel lelijke verrassingen op komst, verrassingen die de zelfvoldane, arrogante uitdrukking voorgoed van Carvers gezicht zouden doen verdwijnen.


  Tyzack drukte op een sneltoets van zijn telefoon. ‘Hij is in beweging,’ zei hij. ‘Volg hem. Laat me weten waar hij heen gaat. Verlies hem niet uit het oog.’


  Vervolgens toetste hij 22-66-90-50 in, het nummer van de politie van Oslo. Toen er werd opgenomen, zei hij: ‘Ik heb belangrijke informatie over de bomaanslag in het Koning Haakon Hotel. Zeg tegen de rechercheur die de leiding van het onderzoek heeft dat u momenteel de identiteit van de aanslagpleger in uw bezit hebt. Een foto van hem terwijl hij bij de telefoon stond die gebruikt is om de bom tot ontploffing te brengen, is naar het e-mailadres van uw korps gestuurd, met bijzonderheden over de personen met wie de dader in contact staat. U hoort niet opnieuw van mij.’


  Hij hing op zonder te vragen of de telefoniste had begrepen wat hij zei. Hij ging ervan uit dat ze Engels sprak. Iedereen in Noorwegen sprak Engels.


  Toen hij klaar was, haalde hij de sim- en de geheugenkaart uit zijn telefoon, veegde de vingerafdrukken weg, keek of er niemand op hem lette, en schoof het apparaatje over de grond naar een berg puin van de explosie.


  Toen hij de plaats van het misdrijf verliet, had Tyzack al een andere telefoon uit zijn jasje gehaald en praatte hij erin: ‘Nou, waar is hij? Wat doet hij? Kom op, ik heb niet de hele avond de tijd…’


  Hij liep een zijstraat in die Akersgata heette. Daar stond een zwarte Mercedes E-klasse geparkeerd, met achter het stuur een geduldig wachtende chauffeur. Tyzack stapte in. Toen hij ging zitten, ging zijn telefoon. Hij luisterde enkele ogenblikken, bromde een bevestiging, wendde zich tot de chauffeur en zei: ‘Rijden maar. Dit kan leuk worden.’
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  Carvers overhemd plakte aan zijn huid vast met het bloed dat uit de snijwond in zijn rug was gesijpeld. Een wond in de rug is het teken van een lafaard, iemand die op de vlucht slaat, dacht hij verbitterd, en hij kon moeilijk tegen die beschrijving protesteren. Hij was op de vlucht. Hij rende weg van het Koning Haakon Hotel en de gruweldaad die daar was begaan. Hij vluchtte weg van Tyzacks wraak, van Thor Larsson, die nog pogingen deed hem door de straat te achtervolgen, en van Maddy Cross, die ergens in de chaos achter hem was. Hij ging op de loop voor de man die hem belaagde en maakte tegelijk de afstand tussen hemzelf en zijn dierbaren zo groot mogelijk. Hopelijk zouden ze begrijpen dat hij het voor hen deed, dat hij wilde voorkomen dat zij ook in de problemen kwamen.


  Hij moest sneller vooruitkomen.


  Voorbij het hotel liep de Karl Johans Gate omhoog en werd de straat een voetgangerszone. Er waren nergens auto’s of motoren. Maar Oslo is een stad van fietsen, en veel mensen die uit macabere nieuwsgierigheid of uit het nobeler verlangen om te helpen op de explosie af waren gekomen hadden hun fiets gewoon op de grond gegooid toen ze dichtbij waren. Carver raapte er een op en fietste weg.


  Carver stond op de trappers en pompte zijn benen hard in het rond om de helling op te komen. Boven hem flikkerde een bord met het woord FREIA in krulletters, terwijl een veelkleurige waaier van neonlichten een voortdurend wisselende rode, blauwe en witte achtergrond vormde die een echo leek van de zwaailichten van de politieauto’s, ambulances en brandweerwagens die nu bij het hotel aankwamen.


  De mensen om wie Carver heen slalomde terwijl hij tegen het menselijk getij in reed, hadden gehoopt op een leuke avond uit. Nu maakten ze een lusteloze indruk, verdoofd door wat er gebeurd was en onzeker over hun eigen reactie. Sommigen liepen nog in de richting van het hotel. Anderen stonden alleen maar op straat en konden geen besluit nemen. Weer anderen hadden hun schouders opgehaald. Ze accepteerden dat ze niets konden doen en keerden naar hun drankje terug.


  Hij was nu over het hoogste punt van de straat heen en keek omlaag naar het terrein dat voor hem lag: de brede promenade met aan weerskanten bars, souvenirwinkels en kledingzaken waar ze T-shirt en afgeprijsde spijkerbroeken verkochten. Carver was er vrij zeker van dat het station zich ergens onder aan de helling bevond. Hij hoopte een nachttrein het land uit te kunnen nemen, over de Zweedse grens. Carver was een grote fan van de Europese spoorwegen. Je kon de kaartjes cash betalen. In een groot deel van het continent was nergens douane of paspoortcontrole, van het noordelijkste puntje van Noorwegen tot het meest afgelegen Griekse eiland. Treinen waren de beste vriend van een voortvluchtige.


  In de straat bij het Koning Haakon Hotel legde Thor Larsson troostend zijn hand om Maddy’s schouders heen. ‘Sam redt zich wel,’ zei hij. ‘Hij komt terug. Maak je geen zorgen.’


  ‘Maar hij ging weg, en toen gebeurde dat…’ Ze keek omhoog naar het verwoeste hotel. De politie had meteen een deel van de straat afgezet, en brandweermannen en ziekenbroeders waagden zich in de puinhopen, op zoek naar slachtoffers en overlevenden. Maddy had ieder van hen die bij haar in de buurt kwam aangeroepen en om informatie over Carver gesmeekt, maar ze had geen antwoord gekregen.


  Ze keek Larsson aan. Haar ogen waren niet kalm en begrijpend meer, maar groot van onzekerheid en angst. ‘Ik begrijp het niet. Hij is niet teruggekomen. Ik denk dat hij ergens binnen is. We moeten hem vinden.’


  Larsson verstrakte zijn greep toen ze naar de puinhopen wilde rennen. ‘Niet doen,’ zei hij. Hij deed zijn best om kalm te blijven en vocht tegen de woede die in hem tekeerging. Hij zou Maddy niet vertellen dat hij Carver had gezien en dat Carver van het hotel was weggerend en hen beiden aan hun lot had overgelaten. Hij zou zijn vriend geen lafaard noemen. Niet na alles wat ze hadden doorgemaakt. Hij zou dat niet tegen zijn vriendin zeggen. Nog niet.


  ‘Echt waar,’ ging hij verder. ‘Sam heeft wel in ergere situaties verkeerd. Hij slaat zich er altijd doorheen.’


  ‘Waarom is hij dan niet hier?’ vroeg ze met een simpele maar onweerlegbare logica. ‘Waarom komt hij me dan niet halen?’


  Het zou nu niet lang meer duren voordat haar verwarring en angst plaatsmaakten voor wrok, dacht Larsson. Op dit moment maakte ze zich nog zorgen om Carver. Straks zou ze zich gaan afvragen of hij haar in de steek had gelaten toen ze hem het meest nodig had.


  ‘Kom,’ zei hij. ‘We kunnen hier niets doen. We moeten ergens heen gaan waar Sam weet dat hij ons kan vinden. We gaan naar het hotel terug. Dat is nu de beste plaats.’


  Op de passagiersplaats van zijn auto barstte Damon Tyzack in lachen uit toen hij via zijn mobiele telefoon het nieuwste verslag kreeg. ‘Hij zit op een fiets? Weet je dat zeker? O, dat is kostelijk. Wie denkt hij dat hij is, E.T.? Nou, zorg er dan maar voor dat hij niet wegvliegt.’


  Tyzack klapte de telefoon dicht en keek hoofdschuddend uit het raam. ‘De grote Samuel Carver die op de fiets verder moet,’ zei hij, en hij praatte meer in zichzelf dan tegen zijn chauffeur. ‘Och, och… waar moet het met de wereld naartoe?’
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  Niemand volgde hem door de voetgangerszone van de Karl Johans Gate zelf. Daar was Carver zeker van. Maar zijn route werd van tijd tot tijd gekruist door straten waar verkeer doorheen mocht. Verderop zag hij twee zwarte Mercedessen langzaam over het volgende kruispunt rijden en toen stoppen. Ze stonden aan zijn kant van de straat en versperden hem de weg. De deuren van de auto’s gingen open en er stapten zes mannen uit. Ze gingen op een rij voor de auto’s staan, met steeds een paar meter tussenruimte, en wachtten tot hij bij hen was aangekomen. En ze waren allemaal gewapend.


  De helling was hier een beetje minder steil, maar verderop ging het weer flink omlaag, veel meer dan tevoren. Carvers snelheid nam toe; hij reed nu in volle vaart naar beneden. Binnen enkele seconden zou hij bij hen zijn. Hij keek over zijn schouder. Op het vorige kruispunt was een derde Mercedes gestopt, zodat hij ook niet terug kon. Aan weerskanten van hem zag hij winkels en bars, een ononderbroken muur van neon en glas. Hij zat als een rat in de val.


  De afstand tussen hem en de wachtende mannen was gehalveerd. Ze stonden daar op hem te wachten, een rij van brede schouders, dikke nekken en onbewogen, geduldige gezichten. Hij had hooguit twee of drie seconden de tijd voordat hij tegen hen op zou vliegen. En toen zag Carver, als een slimme, vindingrijke rat, opeens een uitweg.


  Het gebouw op de linkerhoek van het kruispunt werd gerenoveerd. Er stonden steigers tegen de muren en er stond een afvalcontainer op het trottoir. De bouwvakkers hadden een plank gebruikt om hun kruiwagens met puin en afval tegen de container op te rijden. En om het duwen tegen de kruiwagen minder zwaar te maken hadden ze de plank aan de steile kant van de helling tegen de container gezet.


  Carver zwenkte naar links, ging weer op de pedalen staan, bewoog ze nog vlugger in het rond om zijn snelheid te verhogen, mikte met zijn voorwiel op de plank en hoopte er het beste van.


  Hij raakte de plank als een koorddanser die over de Niagarawatervallen rende, bleef verwoed doorfietsen om de vaart erin te houden en trok vlug aan het stuur op het moment dat hij het luchtruim koos.


  Hij vloog over de container heen en zag de dichtstbijzijnde man in de rij opzij springen. Een ogenblik dacht hij dat hij tegen de zijkant van een van de Mercedessen zou smakken, maar in plaats daarvan landde hij op de motorkap, schommelde even door de schok heen en weer en stuiterde toen op het asfalt. Carver slingerde tussen twee naderende auto’s door, gaf weer een ruk aan het stuur om op het trottoir aan de overkant te komen en bleef over de Karl Johans Gate de helling af rijden tot aan het volgende kruispunt.


  Achter zich hoorde hij mannen schreeuwen, portieren die werden dichtgegooid, ronkende motoren, gierende banden en verwoed loeiende claxons. Een blik achterom bevestigde wat zijn oren hem al hadden verteld. De Mercedessen waren de straat overgestoken en reden nu door de voetgangerszone. Mannen en vrouwen stoven voor ze opzij. Ze kwamen nu pal achter hem aan de helling af, in rechte lijn, en zouden hem binnen enkele ogenblikken te pakken krijgen.


  Maar ze hadden niet op hem geschoten. Daaruit leidde Carver af dat ze hem levend in handen wilden hebben. Ze zouden hun wapens pas gebruiken als ze geen andere middelen meer hadden om hem tegen te houden. Maar ze hadden nog veel meer middelen achter de hand.


  De voorste Mercedes kwam ronkend achter hem aan en raakte bijna zijn achterwiel. Carver zwenkte naar rechts en manoeuvreerde tussen de mensen door die voor de naderende auto’s opzij stoven. Hij probeerde een klein, tijdelijk voordeel te behalen met de grotere wendbaarheid van zijn fiets.


  Hij reed nu langs de zijkant van de Karl Johans Gate, dicht langs de gebouwen. Enkele bars en winkels hadden reclameborden buiten staan. Om de zoveel meter stond er een metalen afvalbak. Die bakken waren stevig verankerd in betonnen voetstukken, evenals de borden die aangaven dat het een voetgangerszone was. Omdat ze zo onbeweeglijk waren als meerpalen, reed Carver er aan de zijkant langs, met aan zijn andere kant de gebouwen. Ze boden hem een zekere mate van bescherming, maar dat nam niet weg dat de twee Mercedessen bulderend naast hem reden, als tijgers in een dierentuin die naar een smakelijk kind loerden dat alleen door de tralies van hun kooi van hen werd gescheiden.


  Toen zag hij verderop een stel dat weggedoken stond in een donkere ruimte die hij eerst voor een portiek aanzag. Toen hij nog eens keek, zag hij dat het een steegje tussen twee winkels was, bijna zo smal dat je beide kanten tegelijk kon aanraken.


  ‘Opzij!’ riep hij.


  De man keek over zijn schouder, zag Carver en sprong opzij. Hij trok zijn vriendin met zich mee.


  Carver reed het steegje in. Hij probeerde niet eens de hoek van negentig graden te maken, maar draaide het voorwiel half opzij en liet het tegen de achterste muur stuiteren om in de opening te komen. Het steegje was veel donkerder dan de straat, want de enige verlichting bestond uit een gloeilamp boven de achterdeur van een kledingzaak. Er stond daar een stapel dozen naast een overvolle klikobak. Carver stopte even toen hij daar aankwam. Hij boog zich opzij om de klikobak midden in het steegje te zetten. Hij schopte tegen de dozen, liet ze alle kanten op vliegen en creëerde daarmee een zo groot mogelijke barrière bij de klikobak. Daarna reed hij hard door.


  Het steegje leidde een beetje naar beneden en ging toen opeens een stuk of tien traptreden omlaag. Carver ging op de pedalen staan om zijn gebogen benen als schokdempers te gebruiken. Zo kletterde hij de treden af. Hij kwam beneden en vloog een smalle opening uit om op een omsloten binnenplaats te komen, een vierkant met aan alle kanten blijkbaar alleen maar hoog opdoemende gebouwen. Maar er stonden drie auto’s geparkeerd en er moest dus een uitweg zijn. Hij zag hem: een boogpoort in de verste hoek, schuin tegenover hem.


  Achter zich, in het steegje, hoorde Carver geschreeuw en rennende voetstappen. Hij trapte hard op de pedalen en verdween in de boogpoort. Die kwam uit op de zijstraat. Het eenrichtingsverkeer bewoog zich van links naar rechts en ging heuvelopwaarts, terug naar het kruispunt met de Karl Johans Gate en de twee Mercedessen. Het lag voor de hand dat iemand op een fiets naar rechts ging, tegen het verkeer in, zodat het voor een auto veel moeilijker was om hem te volgen.


  En dus ging Carver naar links.


  Er kletterde een tram over het midden van de weg, even snel als de auto’s eromheen. Het was een moderne, gestroomlijnde tram in twee kleuren blauw, en hij bestond uit drie rijtuigen met harmonicaverbindingen. Carver reed om de achterkant van de tram heen en ging er toen heuvelopwaarts achteraan. Hij hield zijn fiets in de smalle opening tussen de tram en het trottoir. Zijn plan was eenvoudig. Hij wilde naast de tram komen, de harmonica tussen twee van de rijtuigen vastpakken en zo meeliften.


  Hij had er alleen niet op gerekend dat de tram harder reed dan hij. Het ding reed bij hem vandaan en liet hem kwetsbaar achter. Met elke seconde kwam hij nu dichter bij de twee Mercedessen. Omdat hij de tram absoluut tussen hem en die twee auto’s moest houden, dwong hij zijn brandende dijspieren nog harder te werken en de trappers nog sneller in het rond te bewegen. Zijn borst ging op en neer van inspanning en zijn huid was verhit en nat van het zweet.


  Hij reed nu weer naast het laatste rijtuig. Vlak naast hem zag hij twee oosterse meisjes giechelen. Ze keken naar zijn wanhopige pogingen om de tram bij te houden, glimlachten en zwaaiden. Een van hen bracht een camera omhoog en maakte een foto door het raam. Ze verblindde hem even met haar flits.


  Toen was hij hen voorbij en kwam de koppeling tussen de rijtuigen bijna binnen bereik. Carver nam zijn handen van het stuur weg, boog zich naar de tram toe, voelde dat de fiets onder hem slingerde en zijn greep op het wegdek dreigde te verliezen. Toen greep hij naar het dikke, rubberachtige materiaal van de harmonica en klampte zich daar uit alle macht aan vast.


  Hij bleef meerijden terwijl de tram het kruispunt met de Karl Johans Gate overstak, langs de twee Mercedessen – Carver wierp een snelle blik door het raam en zag dat ze op het wegdek van de Karl Johans Gate stonden en dat naast een ervan een man stond die in een mobiele telefoon praatte – en over een plein met in het midden een kerk die door bomen werd omringd. De tram reed nu langzamer. Verderop zag Carver een rij mensen in een abri zitten, vlak voor het volgende kruispunt. Ze stonden op, pakten hun tassen en kwamen dichter naar de rand van de weg, terwijl de tram aanstalten maakte te stoppen. Carver liet de tram los en stopte met de fiets langs de kant van de straat. Toen stapte hij van de fiets, zette hem zo onopvallend mogelijk achter de abri en stapte met de andere passagiers in de tram.


  De tram zette zich in beweging, sloeg rechts af op het kruispunt en ging weer de helling af, evenwijdig met de Karl Johans Gate, in de richting waarin Carver had gereden voordat hij het steegje in was gedoken. Voor hem uit zag hij een groot modern plein en aan de andere kant daarvan een neonbord boven glazen deuren van een ingang: OSLO SENTRALSTASJON. Het woord zag er vreemd uit, maar toen hij het in gedachten uitsprak, was het volkomen begrijpelijk: Centraal Station.


  Toen de tram weer stopte, stapte Carver uit en rende over het plein, onder de luifel door het station in. Voor hem uit ging een roltrap omhoog. Daarboven hing een donkerblauw bord met Noorse woorden in het wit en Engelse in het geel. Carver las STATIONSHAL en rende de roltrap op. Hij bleef stilstaan op de bewegende treden, blij dat hij zelf even niet hoefde te lopen. Intussen keek hij of zijn achtervolgers hem hadden teruggevonden.


  Hij zag ze nergens. Hij had het gered.


  Tenminste voorlopig.
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  Carver stond in de grote hal van het station van Oslo en zag zijn vluchtplannen in duigen vallen. Er gingen geen nachttreinen naar Stockholm en ook niet naar een andere plaats buiten Noorwegen. De eerste internationale trein vertrok pas de volgende morgen om zeven uur. Overigens maakte dat weinig uit. Carver had geen geld. Pas toen hij al voor de kaartjesautomaat stond, besefte hij dat zijn portefeuille nog in zijn jasje zat, dat in het restaurant van het Koning Haakon Hotel over een stoel hing. Hij had op zijn broekzakken geklopt, zoals mannen dan deden, alsof ze alleen maar met hun handen over hun kruis hoefden te strijken om een verloren bezitting bij toverslag terug te krijgen. Onnodig te zeggen dat de tovenarij niet lukte.


  Hij trok een lelijk gezicht, snauwde een hartgrondige vloek en schold zichzelf uit omdat hij zo slordig was geweest. Vroeger had hij er altijd rekening mee gehouden dat hij elk moment op de vlucht gedreven kon worden. Daarom ging hij toen nooit ergens heen zonder een geldriem om zijn middel. Daarin had hij bankbiljetten, creditcards op minstens twee namen, bijpassende paspoorten en een schone prepaid simkaart. Nu hij op het rechte pad was, was hij zo hulpeloos als een willekeurige vergeetachtige burger.


  Wat had hij dan nog wel?


  Zijn belangrijkste bezitting was zijn telefoon. Omdat de accu bijna leeg was, zou hij hem spaarzaam moeten gebruiken, maar in het toestel zaten nog steeds de sms’jes opgeslagen die hij zogenaamd van Jack Grantham had gekregen. Ze vormden het enige bewijsmateriaal dat hij voor zijn verdediging kon aanvoeren, de enige aanwijzing dat hij op verzoek van iemand anders naar het fatale nummer had gebeld.


  In zijn zakken had hij naast de telefoon ook zijn dagkaart voor het openbaar vervoer in Oslo, twee munten van twee euro die waren overgebleven uit Parijs en achtenzestig Noorse kronen in kleingeld. Kon hij met dat alles ergens komen? Hij keek op een kaart. Het dichtstbijzijnde station bij de Zweedse grens was Halden, pal ten zuiden van Oslo. Over acht minuten ging er een trein, maar het goedkoopste kaartje kostte bijna tweehonderd kronen. Hij moest maar gewoon aan boord gaan en hopen dat hij de conducteur kon ontwijken.


  Carver keek om zich heen, zoals hij al meermalen had gedaan sinds hij in het station was aangekomen. Hij keek of er ergens vijanden in de hal waren. Ditmaal zag hij er een, een man die deed alsof hij een fles water wilde kopen bij een kiosk. Hij stond met zijn rug naar Carver toe, maar zijn kaalgeschoren hoofd en de contouren van zijn bomberjack van zwart nylon, dat strak over zijn brede schouders zat, kwamen Carver bekend voor. Hij was de derde van links geweest in de rij mannen die zich voor de Mercedessen had opgesteld.


  Rustig, zonder enig teken van haast, liep Carver bij de kaartjesautomaat vandaan.


  De man zette het mineraalwater in de koelruimte terug en volg de Carver. Hij bleef een eindje achter hem, enkele passen naar rechts.


  Carver zag nog een bekend gezicht, iemand die schijnbaar zijn belangstelling voor het bord met vertrektijden verloor.


  Hij liep nog steeds langzaam, gevolgd door de mannen. Ze waren net deelnemers aan een sprint op een wielerbaan, die langzaam hun rondjes reden om te kijken wie het eerst zijn geduld verloor en plotseling snelheid maakte.


  Carver liep onder een bord door dat passagiers naar de vliegveldpendelbus, de afdeling gevonden voorwerpen en de zuidelijke uitgang wees. Voor zich uit zag hij weer een roltrap. Mensen gingen langzamer lopen als ze daar aankwamen, manoeuvrerend met hun bagage. Een moeder hield haar kleine kind vast.


  Nu zette Carver het op een lopen.


  Hij sprintte naar het begin van de roltrap en duwde iemand opzij. Toen greep hij de lange handgreep van een grote verrijdbare koffer vast en rukte hem uit de hand van de eigenaar. Hij liep door en trok de koffer achter zich mee. Toen hij op de afdalende roltrap kwam, draaide Carver opeens de koffer om, zodat het ding omviel en de ingang van de roltrap blokkeerde. Hij liep door, nam de bewegende treden met drie tegelijk. Intussen vormde zich bij de koffer een opgestuwde, klagende troep mensen.


  Hij kwam beneden aan en rende naar de uitgang. Carver durfde geen moment de pas in te houden. Hij hoefde niet achter zich te kijken om te weten dat zijn achtervolgers, wie het ook waren, niet lang vertraagd zouden zijn.


  40


  Tyzack wist nu hoe hij het wilde aanpakken. Hij zou Carver op de huid zitten. Hij zou hem zelfs de illusie geven dat hij misschien weg kon komen, maar die illusie zou van korte duur zijn. Tyzack was altijd de fitste, snelste en sterkste van hen tweeën geweest; dat was een van de vele redenen waarom het zo onrechtvaardig was dat Carver hem had verraden. En dus zou hij winnen; dat was onvermijdelijk. Hij zou Carver opjagen, hem in het nauw drijven en wegvoeren – hij had de plaats waar hij heen zou gaan al voorbereid, een boerderij die kilometers bij alles vandaan lag. En dan, als Carver moe en hongerig was, als al zijn arrogantie verdwenen was en hij zeker wist dat niemand hem zou komen redden, zou Tyzack bij hem gaan zitten om een praatje te maken. Ze zouden praten over vroeger en een paar dingen rechtzetten voordat Tyzack de stekker uit het contact trok.


  Tot nu toe ging het prima. Carver was op de Karl Johans Gate aan zijn mannen ontkomen, maar dat was ook de bedoeling geweest. Het zou een teleurstelling zijn geweest als ze hem te gemakkelijk te pakken hadden gekregen. En doordat Carver tijdelijk de illusie had gehad dat het hem was gelukt, was zijn fiasco op het station des te mooier geweest: het was prachtig geweest om hem naar zijn portefeuille te zien grijpen. Al binnen een paar minuten was hij door al zijn geld heen. Zijn enige overhemd zat onder het bloed, en zodra hij ophield met vluchten, zou hij merken dat de avondkou heel gemeen kon zijn.


  Overigens zou Carver voorlopig nog niet ophouden met vluchten. Hij zou in beweging blijven totdat hij zich voelde zoals ze zich vroeger voelden wanneer ze trainingsrondjes liepen: voorbij het punt waarop je wilde stoppen, het punt waarop je wilde overgeven, het punt waarop je wilde doodgaan. Daar zou Tyzack voor zorgen.


  Hij liet het werk niet langer aan zijn mannen over. Toen Carver het station uit vluchtte, was Tyzack uit het fastfoodrestaurant gekomen vanwaar hij de hal in de gaten had gehouden en was hij op een drafje gaan lopen. Terwijl hij de achtervolging inzette, had Tyzack het gevoel dat hij in topconditie verkeerde en het spel helemaal beheerste. Dit was een race die hij ging winnen.
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  Langs het station liep een autoweg. Die dook even verderop een tunnel in die het verkeer aan het zicht van de stad onttrok. Carver bleef lopen. Hij hoopte in leven te blijven door zijn lenigheid en door de verstandige manier van rijden van de Noren. Hij stak de laatste twee rijbanen over en rende hijgend onder een oprit door die het verkeer naar een ongelijkvloerse kruising bracht. Om zich te oriënteren en zijn kracht te verzamelen moest hij langzamer gaan lopen. Toen hij om zich heen keek, viel het hem op dat hij recht op de zee af was gejaagd. De mannen die hem achtervolgden, waren net een meute honden die een hert opjoeg. Ze dreven hem in het nauw tot hij nergens meer heen kon.


  Links voor hem lag een dunne strook water die ooit een haven moest zijn geweest. Een heel eind naar rechts, voorbij een rij huizen, zag hij een parkeerterrein, waarachter een veel grotere oppervlakte van open water lag. Carver geloofde niet in het stelen van auto’s. Hij had een hekel aan kleine criminelen die het op onschuldige burgers hadden voorzien, en hij hield er ook niet van om onnodige aandacht van de politie te trekken. Maar nu was het een beetje te laat voor scrupules. Wilde hij wegkomen, dan had hij een vervoermiddel nodig. Hij ging naar rechts, voerde het tempo weer op en zette koers naar het parkeerterrein.


  Hij rende evenwijdig met een nieuw gebouw dat tussen de smalle haven en het parkeerterrein stond. Het was zo groot als een huizenblok in de stad. Op het eerste gezicht was het niet bijzonder: modern, met een plat dak, een stuk of zes verdiepingen hoog. De lagere verdiepingen hadden een glazen voorkant, waarachter zich een soort werkplaatsen bevonden. Toen hij wat verder liep, besefte Carver dat het alleen maar het achterste deel was van een veel groter gebouw. En hoe meer hij ervan zag, des te vreemder werd het.


  Het geheel was een toonbeeld van asymmetrie en scheve geometrie. Er was bijna geen horizontale of verticale lijn te bekennen: alles was schuin of excentrisch. De hoekige agressie van het gebouw deed Carver denken aan een gigantische, architecturale stealthbommenwerper, alsof al die duizelingwekkende vlakken van steen en glas ten doel hadden radarstralen af te buigen. Toen besefte hij dat er mensen over gigantische schuine vlakken langs de zijkant van het gebouw omhoogliepen. De schuine vlakken begonnen op de begane grond en gingen helemaal door tot het dak. Er stonden mensen bovenaan. Ze zwaaiden naar vrienden die ver beneden hen op de grond stonden, als figuren in een tekening van Maurits Escher waarop trappen rond- en rondgaan in een eindeloze, onmogelijke spiraal.


  Dit moest het beroemde operagebouw van Oslo zijn waarover Thor Larsson het had gehad.


  Hij kwam nu bij het parkeerterrein. Een smalle strook water liep als een slotgracht tussen het parkeerterrein en het operagebouw, overbrugd door een enkele stenen voetgangersbrug. Hij keek om zich heen, op zoek naar een auto die hij kon stelen, een auto die op een plek stond waar hij er ongezien aan kon werken.


  Het zou niet gemakkelijk zijn. Er stond een groep figuren aan deze kant van het dak van het operagebouw, recht tegenover hem. Voorlopig keken ze over de stad naar de zuil van rook en stof die nog opsteeg uit de ravage van het Koning Haakon Hotel, maar als ze omlaagkeken, hadden ze een goed zicht op de geparkeerde auto’s. Bovendien waren er mensen om hem heen die naar hun auto’s liepen of daarvandaan kwamen.


  Bij het muurtje aan het water stond een groep dagjesmensen van het uitzicht op het operagebouw en het water te genieten. Een van hen wees naar de andere kant van de haven, waar een reusachtige veerboot, die zwarte rook uit zijn schoorsteen braakte, zojuist van start was gegaan en langzaam op weg was naar zee. Zodra de toeristen hun belangstelling daarvoor zouden verliezen en weer in Carvers richting keken, zouden ze hem zien. Intussen kwamen zijn achtervolgers steeds dichterbij. Hij dook tussen twee rijen auto’s weg en dacht na over de situatie waarin hij verkeerde.


  Hij had geen geld om een uitweg te kopen. Hij had geen wapen om mee te vechten. Hij had geen gereedschap om een auto mee open te krijgen. Hij maakte alleen een kans als hij een auto kaapte wanneer die op het parkeerterrein aankwam of daarvan wegreed. Hij zou de stad uit rijden, de auto ergens dumpen en over zijn volgende stap nadenken.


  Carver verborg zich achter een zware Audi Q7. Die was snel, krachtig en voorzien van vierwielaandrijving: de ideale vluchtwagen, maar voor zijn blote handen even ontoegankelijk als Fort Knox. Hij hoorde een auto het parkeerterrein op rijden. Het grind knerpte onder de banden. Toen hij zijn hoofd omhoogstak en door de ruiten van de Audi keek, zag hij een oude Volkswagen Golf naar een parkeerplek manoeuvreren. Die moest het dan maar worden.


  Zodra de motor uit was, kwam Carver in actie. Hij sprong overeind en rende naar de auto toe.


  Het portier van de auto ging open. De bestuurder stapte uit, een oudere vrouw met grijs haar. Carver aarzelde. Jezus, was het al zover met hem gekomen dat hij oude dametjes in elkaar sloeg om aan hun autosleutel te komen?


  Toen hij bleef staan, hoorde hij een schreeuw. Hij kon de exacte woorden niet verstaan, maar dat hoefde ook niet. Hij keek om en zag drie mannen op zestig of zeventig meter afstand naar hem toe lopen. Ze hadden zich verspreid en liepen ieder achter een andere rij auto’s langs. Met kalme, doelbewuste stappen sneden ze Carvers vluchtweg af. Ze wisten dat ze hem te pakken hadden.


  De middelste man van de drie was Damon Tyzack. Carver kon hem zien glimlachen, zoals hij ook in de hal van het Koning Haakon Hotel had gedaan. Maar het spottende lachje had plaatsgemaakt voor de roofzuchtige grijns van een hyena die zich erop verheugde bloed te proeven, vlees te verscheuren en botten tussen zijn tanden te horen kraken.


  De vrouw keek op toen ze de schreeuw hoorde en zag Carver op amper tien meter afstand staan. Ze keken elkaar aan en hij zag haar ogen oplichten van schrik. Ze deed haar auto op slot en stopte de sleutel vlug in haar tas. Toen hield ze dat tasje tegen haar borst en tartte hem in stilte het van haar af te pakken. Ze had de andere mannen gezien en begreep dat ze achter hem aan zaten. Daardoor wist ze dat ze in het voordeel was.


  Carver had nog steeds kunnen ontsnappen. Er waren maar drie stappen voor nodig. Een stomp, vijf seconden om de tas te pakken, de sleutels eruit te halen, in de auto te stappen en weg te rijden.


  Hij kon het niet.


  Hij draaide zich om naar de muur en rende in de richting van de voetgangersbrug die naar het operagebouw leidde. Achter zich hoorde hij de gejaagde stappen van Tyzack en zijn mannen.


  De dagjesmensen keken nu naar hem. Hun blik was strak op de achtervolging gericht, maar hun lichaam deinsde terug, in tweestrijd tussen nieuwsgierigheid en angst.


  Carver bereikte de voetgangersbrug, die van dezelfde witte steen was gemaakt als voor het operagebouw en het plein was gebruikt. Er waggelde hem een toeristenechtpaar – bijna zeker Brits of Amerikaans – tegemoet. Het was niet moeilijk om te zien dat het buitenlanders waren. Geen enkele Noor zou ooit zo verschrikkelijk dik worden. Carver duwde zich tussen hen door, plopte er aan de andere kant uit als een kurk uit een champagnefles, draaide zich toen om en gaf een korte, venijnige trap tegen het been van de man. De man viel om als een torenflat die vanaf de onderkant werd gesloopt. Zijn vrouw gilde. Samen blokkeerden ze het hele pad. Perfect.


  Carver hoorde het gillen van de vrouw en de kreten van pijn van haar man, en tegelijk Tyzack die tegen hen schreeuwde dat ze uit de weg moesten gaan. Een ogenblik vond hij het bijna grappig, maar toen zag hij iets wat zijn kleine beetje optimisme de kop indrukte.


  Voor hem kwamen drie andere mannen om de verste hoek van het operagebouw. Ze liepen ontspannen maar met grote stappen naast elkaar. Toen ze Carver zagen, renden ze niet naar hem toe, maar gingen ze juist langzamer lopen. Een van hen bracht zijn hand naar zijn mond. Carver kon niet zien of hij daar een telefoon in had of dat hij een polsmicrofoon gebruikte, maar het resultaat was hetzelfde. Het net sloot zich. Vanuit hun standpunt was het alleen nog maar de vraag waar en wanneer ze hem te pakken kregen. Hij kon daar niet meer weg.
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  Hij stond aan het begin van het grote schuine vlak dat langs de zijkant van het operagebouw naar het dak leidde. Aan deze kant van het gebouw werd die schuinte breder naarmate zij hoger kwam, een steeds breder vlak naast de glazen kern van het gebouw. Aan de buitenrand leidde in het licht van schijnwerpers een natuurstenen trap omhoog, waarvan de ondiepe treden ruw gemaakt waren om iemand die erop liep meer houvast te geven. Het schuine vlak zelf was bedekt met glad marmer, maar was evengoed te belopen, zoals enkele mensen bewezen die erover verspreid stonden. Het was de kortste weg naar het dak. Carver begon eraan. Hij draafde langzaam, grimmig en zwaaiend met zijn armen.


  Toen hij ongeveer een kwart van de weg naar boven had afgelegd, keek hij achterom. Tyzack stond aan de voet van de helling en sprak in een mobiele telefoon. Zijn twee gangsters gingen al naar boven. Carver liep door. De volgende keer dat hij achteromkeek, kwam Tyzack ook zijn kant op. Vanaf de plaats waar hij was kon Carver de andere kant van het gebouw niet zien, maar hij durfde er veel onder te verwedden dat de drie andere achtervolgers het schuine vlak hadden genomen dat daar omhoogging. Hij rekende daar zelfs op.


  Van dichtbij kon Carver zien dat de schuinte – op het eerste gezicht één oplopend vlak – in werkelijkheid uit een reeks subtiel geplooide vakjes bestond. De kleur was ook niet zuiver wit, zoals hij op een afstand had geleken, maar een heel lichte tint grijs. Boven Carvers hoofd was de late avondhemel zozeer betrokken dat er bijna geen verschil meer was met het marmer waarop hij stond. Hij voelde zich verward, bijna gedesoriënteerd. Over een oppervlak dat bijna voortdurend onder zijn voeten veranderde rende hij naar een nauwelijks waarneembare horizon waarop steen en hemel één werden: een monochrome wereld zo koud en onwezenlijk als een ijsveld in het poolgebied.


  Enkele stappen eerder was hij drie tienermeisjes tegengekomen die giechelend en arm in arm naar beneden kwamen en er een spelletje van maakten precies met elkaar in de pas te lopen. Nu hoorde hij de toon van hun stemmen veranderen. Ze slaakten gilletjes van schrik en riepen woorden door elkaar waarvan hij er maar één verstond: ‘Pistool!’


  Hij bleef staan en keek achterom het schuine vlak af. Tyzack en zijn mannen hadden hun wapens getrokken. Ze hielden ze onder het lopen omlaag gericht langs hun zijde. Ze wisten dat hij niet gewapend was en hoefden niet met hun wapens te koop te lopen. Toch bleven de woorden van de meisjes niet zonder uitwerking. Mensen draaiden zich om en deinsden terug voor de mannen toen ze zagen dat ze gewapend waren. Er volgden nog meer kreten van schrik, en nu was er ook overal beweging: mensen probeerden van het dak en het schuine vlak af te komen, op zoek naar een veilige manier om naar beneden te gaan.


  De drie mannen hadden geen oog voor dat alles. Ze interesseerden zich voor niets en niemand, behalve voor Carver.


  Hij was nu bijna helemaal boven. Voor hem uit verhieven zich twee torens. De laagste was ongeveer twee keer zo hoog als hijzelf en bekleed met lichtgrijze metalen tegels waarop reliëfstippen waren aangebracht; het leek op braille. Rechts van hem verhief zich de hoogste toren boven de kern van het operagebouw. Deze toren was net als de rest van het gebouw bekleed met marmer. De drie andere mannen zouden daar ergens achter en onder zijn, naderend over de schuinte aan de andere kant van het gebouw.


  De twee torens stonden schuin tegenover elkaar. Zolang Carver achter een van de torens stond, zou hij onzichtbaar zijn vanaf beide schuine vlakken. Hij had nu de beschutting van de laagste toren bereikt. Niemand kon hem zien, maar er zat een opening van ongeveer drie grote stappen tussen de plaats waar hij was en de twee dichtstbijzijnde hoeken van de toren. Zodra hij die afstand probeerde te overbruggen, zouden de mannen die achter hem waren hem meteen zien.


  En hij moest die afstand overbruggen. Daar hing zijn overleving van af.


  Eindelijk had hij een beetje geluk. Achter de laatste toren, hele maal aan het eind van het dak, lag het oppervlak ongeveer een halve meter lager en kwam uit op een pad dat net onder de dakrand langs de rand van het gebouw leidde, onder een muurtje.


  Carver rende de laatste paar stappen en stortte zich op het pad. Hij huiverde toen zijn knieën en ellebogen tegen het marmer dreunden. Hij negeerde de pijn en schoof op zijn buik naar voren tot hij dacht dat hij ver genoeg was om in de luwte van de grootste toren te zijn gekomen. Toen sprong hij overeind en rende erop af.


  Onder het rennen keek hij achterom over het dak. Hij zag Tyzack om de laagste toren heen sluipen, zijn pistool nu in beide handen ter hoogte van zijn rechterschouder, klaar om het te richten. Hij naderde een hoek van de toren. De twee andere mannen zouden aan de andere kant zijn en verwachten dat Carver in de schaduw van de toren zat. Niemand van hen zou in de richting kijken die hij was ingeslagen. Dat zouden ze pas doen als ze ontdekten dat hij weg was.


  Hij bereikte de zijkant van de grootste toren en drukte zich ertegenaan. Nu keek hij naar de andere kant van het gebouw, op zoek naar het tweede trio. Die drie mannen waren nog niet in zicht gekomen. Ze moesten nog op het schuine vlak zijn. Dat betekende dat ze lager waren dan hij, aan de andere kant van de centrale kern van het gebouw. Carver wist niet hoe ver weg ze waren, maar ze moesten nu bijna boven zijn. Hij vergat zijn bonkende hart, naar zuurstof snakkende longen en gekneusde enkels en rende uit alle macht naar de zijkant van het dak.


  Helemaal aan de rand werd zijn weg versperd door een muurtje dat tot zijn middel reikte. Hij kwam slippend tot stilstand, legde zijn handen op het muurtje en sprong er toen op.


  Hij zag de drie mannen nu beneden hem op het schuine vlak. Ze waren enigszins links van hem en liepen met hun rug naar hem toe. Ze waren bijna boven. Twee van hen hadden een pistool en de derde had een futuristisch machinepistool met korte loop, waarschijnlijk een Belgische P90.


  Ze hadden hem nog niet opgemerkt, maar Tyzack en zijn mannen, die aan de andere kant van het dak waren, bij de laagste toren, hadden hem gezien zoals hij daar afstak tegen de parelgrijze hemel. Ze riepen weer iets, gevolgd door de doffe knallen van twee schoten. Carver was eerst opgelucht. Als je op die afstand lang genoeg leefde om de schoten te horen, was je niet geraakt.


  Toen besefte hij dat er niet op hem geschoten was. De schoten waren bedoeld als waarschuwing voor de mannen op het achterste schuine vlak.


  Ze keken om, vroegen zich af wat er aan de hand was. Een van hen drukte zijn vinger tegen zijn oor om in alle verwarring een boodschap te horen. Een ander draaide zich om, keek op en zag Carver. Hij bracht zijn pistool omhoog om te schieten.


  Maar Carver stond niet meer op het muurtje. Hij bevond zich midden in de lucht.


  De twee mannen botsten tegen elkaar op voordat er een schot was gelost. Carvers doelwit had lang haar, dat over een kale plek was gekamd en in een staart bijeen werd gehouden. Toen ze op de stenen vloer vielen, greep Carver met zijn rechterhand naar de staart, wond hem om zijn vuist en gebruikte hem toen als handgreep om het hoofd van de man tegen de stenen vloer te slaan; twee harde klappen en de man was al nauwelijks meer bij bewustzijn.


  Carvers linkerhand hield de rechterpols van de man omklemd. Hij drukte zijn duim hard in het vlees van die pols om te proberen de greep van de man op het pistool te laten verslappen. Met zijn voeten haalde hij uit naar de twee andere mannen. Hij mikte op hun schenen en trof een daarvan.


  Terwijl hij de man die hij had aangevallen nog steeds vast had, wierp Carver zich het schuine vlak af, weg van de twee anderen. De man en hij tuimelden over de grijswitte stenen omlaag. Maar Carvers tegenstander was nog niet uitgeschakeld. Toen ze tot stilstand kwamen, sloeg de man met zijn vrije hand om zich heen en schopte hij tegen Carvers slaap. Er ging een afschuwelijke schok van pijn door Carver heen.


  Carver had een sissend waas voor zijn ogen, alsof een televisiezender was uitgevallen. Hij knipperde het weg, verstrakte zijn greep op de staart en liet met al zijn kracht het hoofd van de man neerdreunen.


  Het kraken van versplinterend bot en de plotselinge rode bloedvlek op het sneeuwwitte marmer maakten hem duidelijk dat hij het hierbij kon laten. Hij trok het pistool uit de slappe vingers en rolde bij het lijk vandaan, zijn armen gestrekt voorbij zijn hoofd. Onder het rollen schoot hij, en er schalden nog meer schoten over de schuinte om hem heen.


  Hij kwam tot stilstand bij de groene glazen wand van het operagebouw die langs een zijkant van de schuinte liep. De twee andere mannen waren niet ver boven hem. Zij zouden ook zijn weggedoken. Het was nu een kwestie van reactiesnelheid.


  Carver keek op. Zoals hij had verwacht, waren de mannen elk naar een zijkant van het schuine vlak gevlucht, dat aan deze kant van het gebouw veel smaller was. Er liep een muurtje langs de buitenkant, net als op het dak. Een van de mannen zat daartegenaan en bracht zijn pistool al in de aanslag. De ander bevond zich recht boven Carver en had zich tegen het glas gedrukt. Omdat hij daar in allerijl naartoe gedoken was, had hij de hand met het pistool enigszins achter zich, tussen zijn lichaam en de zijkant van het gebouw. Hij zou amper twee seconden nodig hebben om zijn wapen daarvandaan te krijgen, maar dat was tijd genoeg.


  Carver aarzelde niet. Hij rekende af met het onmiddellijke gevaar: de man bij het muurtje. Carver pompte twee kogels in zijn borst, zwaaide toen het pistool opzij en schoot de andere man in zijn hoofd. Die had zijn hand met het pistool net achter zijn rug vandaan getrokken en bracht het omhoog op het moment dat Carver schoot. Ze waren zo dichtbij dat Carver de schrik in zijn ogen kon zien.


  Er waren amper vijf seconden verstreken sinds Carver op het schuine vlak was gesprongen. In die tijd had hij de vijandelijke overmacht gehalveerd. Toch was de andere helft nog in leven: drie tegen een. Het was de vraag of hij opnieuw geluk zou hebben.
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  Carver kwam overeind, stak het pistool in zijn broeksband en rende het schuine vlak af tot hij bijna beneden was. Toen rende hij naar het muurtje en sprong eroverheen. Hij viel vier meter en landde op een smal pad tussen het operagebouw en de zee. Hij ging naar links, in de richting van de achterkant van het gebouw en de grote weg daarachter. Hij bleef zo dicht mogelijk bij de muur van het operagebouw, zodat iemand die boven hem over het muurtje keek zich ver naar voren moest buigen om hem te kunnen zien.


  Hij hoorde kreten en rennende voetstappen boven zich, maar ze hadden hem nog niet gezien. In de verte was een ander geluid te horen, iets nieuws: een helikopter, en die kwam dichterbij.


  Uit een zijdeur kwam een man, of eigenlijk nog een jongen, hooguit begin twintig. Hij droeg een rood-met-beige Fila-trainingsjasje in de stijl van de jaren zeventig en had een motorhelm onder zijn arm. Hij bleef bij een brommer staan die tegen de muur stond. Het was niet het vervoermiddel dat Carver zou hebben uitgekozen. Om in de stad weg te komen had hij altijd de voorkeur gegeven aan snelle, wendbare crossmotoren met 400 cc als absolute minimum. De brommer van de jongen had ongeveer de kracht van een oude wasmachine, maar Carver verkeerde al een hele tijd niet meer in de positie dat hij kieskeurig kon zijn.


  De jongen stond voorovergebogen en haalde het kettingslot van zijn brommer. De helm lag nu op het zadel. Carver ging langzamer lopen, liep zo geruisloos mogelijk naar de jongen toe en stak toen de loop van het pistool tegen diens nek, net onder de schedel.


  ‘Niet bewegen. Niet praten. Alleen luisteren. Oké?’


  De jongen knikte heftig.


  ‘Maak het kettingslot los en leg het naast je op de grond.’


  De jongen volgde het bevel op. Carver bracht zijn voet ernaar toe en schoof de ketting opzij, zodat de jongen er niet meer bij kon.


  ‘Nu langzaam opstaan, heel rustig, zonder plotselinge bewegingen.’


  Hij wachtte tot de jongen het had gedaan.


  ‘Draai je om en kijk me aan… En nu je sleutels. Nog steeds heel rustig.’


  Met het pistool in zijn rechterhand nam Carver de sleutels in zijn linkerhand en stopte ze in een broekzak. De jongen beefde en keek in paniek omhoog naar het pistool, dat nu op het midden van zijn voorhoofd was gericht. Hij probeerde een baard te kweken, zag Carver. Er zat weinig meer dan wat pluishaar op wangen die nog niet helemaal van de jeugdpuistjes waren verlost.


  ‘Alsjeblieft, maak me niet dood,’ smeekte hij. Het klonk als zacht gejengel.


  ‘Dat ben ik niet van plan,’ zei Carver met een snelle blik achter om op het schuine vlak. Daar was niemand. Ze hadden hem nog niet ontdekt. ‘Niet als je precies doet wat ik zeg.’


  ‘Ja, ja,’ zei de jongen. ‘Zeg het maar.’


  ‘Oké dan. Trek het jasje uit en leg het naast de helm. Ik haal mijn pistool nu weg.’


  De jongen stond half van Carver afgewend en legde het jasje nu op de brommer. Carver zag dat de spanning uit zijn schouders wegtrok bij het besef dat het pistool niet meer op hem was gericht. En op dat moment van ontspanning greep Carver de magere jongeman vast en draaide hem om. Hij duwde hem over het smalle pad en gooide hem het water in. Dat lag niet ver beneden hem, maar het gladde marmer zou de jongen geen houvast geven om uit het water te klimmen. Hij zou naar de voorkant van het gebouw moeten zwemmen, en dat zou Carver alle tijd geven die hij nodig had.


  Hij keek naar de jongen, die watertrapte en naar hem opkeek met een gezicht dat van angst in verontwaardiging overging.


  ‘Ik neem je brommer,’ zei Carver. ‘Maar ik ga niet ver. Ga naar Aker Brygge. Daar zal je brommer zijn. Ik niet.’


  Carver liep naar de brommer terug, trok het jasje aan, zette de helm op, startte de brommer en reed weg. Hij dacht aan de veerboot die net was vertrokken. Die boot was zijn manier om Oslo te verlaten. En hij wist nu ook hoe hij erop kon komen.
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  ‘Wat nu?’ Hoofdinspecteur Ole Ravnsborg, chef van dienst op het hoofdbureau van politie van Oslo aan de Hammersborggata, een klein eindje bij de plaats van de explosie vandaan, keek op naar de jonge rechercheur die nerveus met twee vellen papier tegenover hem stond.


  ‘We hebben net een tip gekregen,’ zei de rechercheur. ‘Over de bomaanslag in het Koning Haakon.’


  Ravnsborg was zo groot en ruig als een sint-bernardshond. Hij liet een diep, ontevreden gromgeluid horen. Zijn brede schouders leken nog verder omlaag te zakken in zijn stoel.


  ‘Leg maar op de stapel,’ mompelde hij, ‘bij de andere gekken.’


  De jongeman hield voet bij stuk. ‘Ik denk dat het in dit geval anders ligt,’ drong hij aan. ‘We krijgen specifieke namen van de aanslagpleger en twee medeplichtigen. Er is zelfs een foto bij die in het hotel is genomen op het moment dat de bom afging.’


  Ravnsborg maakte een licht gebaar met zijn vingers, alsof hij een ober bij zich liet komen. ‘Geef eens hier,’ zei hij, en hij pakte het papier aan. Het werd stil in de meldkamer, waar het inderhaast bijeengeroepen rechercheteam – een toevallige mix van rechercheurs die dienst hadden ten tijde van de explosie en andere rechercheurs die te bereiken waren geweest en naar het hoofdbureau waren geroepen – afwachtte hoe hun leider op deze nieuwe informatie zou reageren.


  Ravnsborg las het e-mailbericht en keek naar de foto. Daarbij krabde hij door een bos warrig, vuilblond haar over zijn hoofd. Hoewel zijn lichaam – zo langzamerhand een beetje week geworden, maar toch nog met een enorme voorraad kracht, als het lichaam van een gewichtheffer die met wedstrijdsport is gestopt – bijna niet bewoog, sprong zijn geest met de behendigheid van een gymnast van het ene naar het andere onderwerp.


  De bom was als een volslagen, vernietigende verrassing gekomen. Er was geen dreiging van terroristen binnengekomen, en ook geen waarschuwing van de Noorse inlichtingendienst of de antiterreureenheid daarvan. De politie, brandweer en ambulancediensten van de stad hadden hun handen vol aan de onmiddellijke nasleep van de explosie in het Koning Haakon Hotel. Hij kon geen mensen missen voor een zinloze klopjacht op een man die hetzij een onschuldige was hetzij een berekenende moordenaar die zijn vluchtweg even zorgvuldig had voorbereid als de aanslag zelf. Ze hadden nog geen tijd en mankracht om het hotelpersoneel te ondervragen. Evenmin beschikten ze al over forensische gegevens die de explosie met het interne telefoonsysteem van het hotel in verband brachten.


  Daar kwam nog bij dat Ravnsborg bijzonder argwanend tegen over de tip zelf stond. Die was anoniem verstrekt, maar wie zou zoiets doen, en waarom? Het was natuurlijk altijd mogelijk dat de aanslagpleger door zijn eigen mensen werd verraden, maar dat zouden ze niet gauw doen, want dan konden ze erop rekenen dat hij hen ook zou verraden. Misschien was het een rivaliserende groep die de concurrenten wilde ondermijnen, of een buitenlandse spion die anoniem wilde blijven. Ravnsborg zag niet veel in die verklaringen. Aan de andere kant was dit een goed spoor en kon hij het zich niet permitteren het te verwaarlozen.


  Hij keek op en zag dat alle ogen in de kamer op hem gericht waren.


  ‘Berg, Dalen,’ snauwde hij. ‘Ga naar het Gabelshus Hotel. Dat is in Skillebekk. Haal een gast op, een Amerikaanse, ze heet Madeleine Cross. En ook een vriend van haar, een landgenoot van ons, Thor Larsson. Breng ze hierheen. Zeg tegen ze dat we vragen willen stellen over de bomaanslag van vanavond. Op dit moment zijn ze getuigen, geen verdachten, maar dat kan veranderen. Geef haar niet haar zin als ze naar de Amerikaanse ambassade wil bellen. Breng die twee gewoon zo snel mogelijk hierheen. Nu.’


  Terwijl de twee rechercheurs de kamer uit gingen, vuurde Ravnsborg nog meer bevelen af. Het hele politiekorps kreeg opdracht uit te kijken naar een man van vijfendertig tot veertig jaar, een meter tachtig, donker haar, Brits, met de naam Carver.


  ‘Weten we de kleur van zijn ogen?’ vroeg een van zijn mannen.


  Ravnsborg keek somber naar de foto, waarop Carver in flitslicht te zien was. ‘Rood,’ zei hij, en toen: ‘Dat was een grapje.’


  Er ging een nerveus gelach door de kamer. Daarna gaf hij opdracht de foto aan tv-stations ter beschikking te stellen, samen met de informatie dat de politie met de heer Carver wenste te praten om hem uit hun onderzoek te kunnen elimineren.


  Al die tijd gingen de telefoons in de kamer aan één stuk door: berichten van de plaats van de bomaanslag, journalisten die vragen hadden, politici die ook een stukje van de publiciteit wilden. Ravnsborg had net een kort, irritant gesprek gevoerd met de hoofdcommissaris van de nationale politie, die hem tegelijk geluk had gewenst, promotie had beloofd in het geval dat het onderzoek succes had en hem van een snelle overplaatsing naar een verre, koude uithoek van het land had verzekerd als hij geen succes had.


  De jonge rechercheur kwam weer naar zijn bureau.


  ‘Jij weer,’ verzuchtte Ravnsborg. ‘Wat wil je?’


  ‘U zult dit niet geloven, hoofdinspecteur, maar de hel is losgebarsten bij het operagebouw.’
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  Carver reed rustig met de brommer over de brede promenade tussen de luxe eetgelegenheden en de zee. Er was daar voor elk wat wils: steakhouses, pizzeria’s, de Franse cuisine en exquise zeevruchten. Alle restaurants leverden grote fleecedekens, opdat klanten buiten konden zitten zonder dat ze het koud kregen, maar op dat moment waren er geen verliefde stelletjes die dekens deelden en kussen wisselden. Overal waar hij keek, zag Carver mensen naar radio’s luisteren en op telefoonschermpjes kijken om het laatste nieuws over de bomaanslag te ontvangen. Sommige restaurants hadden tv-toestellen neergezet. Daarmee erkenden ze in feite dat niemand die avond belangstelling zou hebben voor iets anders.


  Niemand schonk hem enige aandacht toen hij voorbijkwam. Hij voelde zich een haai die onzichtbaar tussen vakantiegangers door zwom: een gehate moordenaar die vast en zeker werd gevangen en afgeslacht als ze hem te zien kregen. Hij ging gebukt onder schuldgevoel en had zin om Damon Tyzack te vermoorden, maar voordat hij dat kon doen, moest hij wegkomen, zich voorbereiden en een beter slagveld zoeken.


  Op het hoofdbureau van politie was de persfunctionaris klaar met het materiaal dat aan alle media zou worden verstrekt, inclusief de foto van de vermoedelijke aanslagpleger of ‘belangrijke getuige’, zoals Ravnsborg hem noemde. Ze wilde al op VERZENDEN drukken, maar liet haar vinger boven het toetsenbord hangen.


  Het was beter dat ze het eerst aan haar baas voorlegde. Dan was ze gedekt.


  Ze drukte dus op PRINTEN en wachtte tot de uitdraai uit het apparaat kwam.


  Carver had wel een van de fleecedekens kunnen gebruiken. Het jasje van de jongen was nogal dun en het zweet op zijn huid was koud geworden in de avondlucht. Op het water zou het nog veel kouder zijn, maar daar was niets aan te doen. Hij was vastbesloten zo ver mogelijk bij Oslo vandaan te komen. Hij wilde vooral zo ver mogelijk bij Maddy vandaan zijn.


  Hij wist nog steeds niet of ze een rol had gespeeld in het complot tegen hem, maar dat maakte niet uit. Ofwel ze werkte samen met Tyzack, en in dat geval wilde hij niets meer met haar te maken hebben. Ofwel ze was onschuldig, en in dat geval moest hij de aandacht van haar afleiden en op zichzelf richten. Als de politie hen samen zag, zou ze automatisch als medeplichtige worden beschouwd. Het was al erg genoeg dat hij zelf in de puree was komen te zitten. Hij hoefde haar niet mee te trekken.


  Hij wenste dat hij haar kon bellen om uit te leggen waarom hij was verdwenen, maar hij moest ervan uitgaan dat Tyzack of de politie haar telefoon afluisterde; misschien deden ze dat wel allebei. Nu kon hij alleen maar hopen dat Larsson zou begrijpen wat hij deed en het aan Maddy zou uitleggen. Als ze begrip had voor zijn desertie, zou ze hem misschien vergeven.


  Omdat daar nu niets aan te doen was, concentreerde Carver zich op de situatie waarin hij verkeerde. Hij had een boot nodig, iets snels, maar hij zag alleen zeilboten langs de pontons liggen. Verderop lag een boogbrug over een waterweg: een van de niet meer gebruikte havens die diep in de kustlijn van Oslo insneden. Toen hij daar aankwam, keek Carver langs de kade en kwam er een grimmige voldoening op het gezicht achter zijn helm. Over de hele lengte van de kade lag een serie kleine, snelle boten aangemeerd, die stuk voor stuk aan zijn doel beantwoordden.


  Het gezicht van de persfunctionaris bleef onbewogen, maar inwendig slaakte ze een zucht van verlichting. Het was maar goed dat ze de tekst van het persbericht eerst aan Ravnsborg had laten zien. Hij had nieuwe informatie gekregen. Blijkbaar had de aanslagpleger amok gemaakt op het dak van het operagebouw. Hij had op mensen geschoten.


  ‘Maak goed duidelijk dat burgers onder geen beding iets tegen hem moeten ondernemen,’ zei Ravnsborg tegen haar. ‘De man is gewapend en extreem gevaarlijk. Als mensen hem zien, moeten ze meteen de politie bellen. Maar ze mogen zelf niets doen. Ik wil geen dode helden. Oké? Ga nu maar. Ik wil dit in de ether hebben… Onmiddellijk!’
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  Al na enkele seconden zag Carver wat hij zocht: een acht meter lange Scorpion-opblaasboot met een negentig pk Honda-motor aan de achterkant. Stijve opblaasboten waren de werkpaarden van zowel de mariniers als de SBS, en Carver had meer uren in die boten gezeten dan hem lief was, op weg naar missies en oefeningen of op de terugweg daarvan. Toen hij van de brommer kwam, zijn helm afzette en in de boot stapte, was het net of hij thuiskwam.


  Carver had geen contactsleutel, maar die had hij ook niet nodig. Zo’n opblaasboot kon hij desnoods met de gesp van zijn riem aan de praat krijgen.


  Hij vond eerst de accu, die onder de bestuurdersstoel zat. In de bovenkant was een isolatiesleutel van rood plastic gestoken. Carver zette hem op ON. Nu had de boot energie.


  Naast de accu bevond zich een gereedschapskist. Daarin vond Carver een mes, en dat gebruikte hij om ongeveer tien centimeter van een veter van zijn All Stars te snijden. Hij strikte zijn veters opnieuw en schakelde toen de dodemansknop uit, het veiligheidsmechanisme dat de motor afzette wanneer de bestuurder overboord vloog. Als die schakelaar niet uit stond, zou de motor niet werken. Hij werd op zijn plaats gehouden door een plastic klemmetje, dat door een koord met het reddingsvest van de bestuurder was verbonden. Als het koord te ver werd uitgetrokken, trok het aan het klemmetje: de schakelaar werd overgehaald en de motor viel uit. Carver bond het stukje veter om de as van de dodemansknop om ervoor te zorgen dat die niet in werking trad. Perfect.


  Hij ging naar de achterkant van de boot en liet de motor zo ver zakken dat de schroef in het water kwam. Toen haalde hij de kap eraf en vond de startmotor. Die werd beheerst door een relais dat de stroom van de accu aan de motor doorgaf. Carver zette zijn metalen riemgesp over de punten van het relais. Zo verbond hij de punten van de accu met die van de startmotor. Er was een circuit tot stand gekomen. De motor kwam sputterend tot leven.


  Hij had zonder sleutel de motor van een opblaasboot aan de praat gekregen.


  Hij liep door de boot en maakte de lijnen los waarmee hij aan de kade vastzat. Toen ging hij achter het besturingspaneel staan, zette de boot in zijn achteruit en gleed voorzichtig de haven in. Hij liet de boot omzwenken, zodat de boeg nu op de brug was gericht.


  Voorbij de brug lag de Oslofjord, en daarachter de zee. Ergens in de verte voer een veerboot. Carver zette de boot in zijn vooruit en verhoogde de snelheid. Zodra hij onder de brug door was gegaan en de rijen pontons was gepasseerd waaraan alle jachten lagen, gaf hij nog meer gas. Hij voelde dat de boot naar een snelheid van dertig knopen ging en bulderend koers zette naar de ondergaande zon.


  Bij het Gabelshus Hotel werden Maddy Cross en Thor Larsson door twee mannen van Ravnsborg naar een wachtende politieauto geleid.


  Op het hoofdbureau van politie las de persfunctionaris het materiaal dat aan de media zou worden verstrekt nog eens door. Ja, concludeerde ze, het was nu allemaal precies zoals haar baas wilde. Ze stuurde het weg. Binnen enkele minuten zouden de naam en het gezicht van bommenlegger Carver op alle tvsta tions en alle nieuwswebsites en overige media-uitingen te zien zijn. Hij zou zich nergens kunnen verbergen.
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  Toen Damon Tyzack achter Carver aan tegen het operahuis naar boven was gerend, kwam hij sterk in de verleiding de twee mannen die met hem waren meegekomen overhoop te schieten. De helikopter die hij had laten komen om Carver en hem mee te nemen kon niet op het dak landen – typisch die onzinnige moderne architectuur, nergens meer een horizontaal oppervlak te bekennen – en ze moesten een voor een aan een touw naar boven worden gehesen. Dat duurde een eeuwigheid en kwam zijn gemoedstoestand bepaald niet ten goede.


  Het was al een schok voor hem geweest dat Carver de drie anderen had uitgeschakeld en was verdwenen. Toen Tyzack bij het andere schuine vlak was aangekomen, was Carver al weg geweest. Tyzack hoorde het geluid van een motor, keek over de zijkant en zag een man – het moest Carver zijn – op een brommertje wegrijden. Toen was het al te laat: ze konden nooit meer met zijn drieën op tijd bij de auto’s komen. Ze zouden beter af zijn als ze de lucht in gingen. Toch zat het hem niet lekker dat hij als een halfverdronken matroos naar de helikopter werd gehesen en daarna in de cabine moest wachten tot de twee anderen aan boord waren. Niet terwijl de politie van Oslo elk moment ten tonele kon verschijnen. Hij dacht er serieus over zich uit de deur te buigen en zijn mannen ter plekke dood te schieten, maar Carver was daar nog ergens en er was werk te doen. Hij wilde niet nog meer mannen verliezen. En een van de mannen was Foster Lafferty: een stomkop, maar soms kon je hem goed gebruiken.


  Wat nu?


  Tyzack zette een headset op en gaf zijn piloot opdracht naar het zuiden te gaan, het water over, weg van de stad. Hij moest uit de drukte weg om rustig na te denken. Als hij nu een verkeerde zet deed, kon de hele zaak naar de bliksem gaan. En dat kon hij zich niet veroorloven. Niet nu hij een president te vermoorden had.
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  Ole Ravnsborg vertelde niet graag dat hij zijn gebroken neus had opgelopen doordat hij als kind met zijn fiets was gevallen. Hij wilde mensen niet teleurstellen. Iedereen mocht graag geloven dat een man met zo’n lichaamsbouw en zo’n gehavend gezicht een keiharde kerel moest zijn. Dat hielp als hij met misdadigers te maken had, die voor het merendeel een dierlijke, darwiniaanse kijk op het leven hadden. Het boezemde een zekere mate van respect in en het maakte zijn tegenstanders blind voor het feit dat hij misschien gewoon slimmer was dan zij.


  Bij vrouwen lag het natuurlijk anders. Bij hen kon Ravnsborg de contemplatieve en in zijn ogen ook authentiekere aspecten van zijn persoonlijkheid naar voren laten komen. Ook die eigenschappen vormden een rookgordijn.


  Hij ondervroeg Maddy Cross in het bijzijn van een vrouwelijke rechercheur. Hij nam de tijd om te gaan zitten en zich te installeren. Hij wilde naar haar kijken, niet om zich aan haar te vergapen – al was hij niet blind voor haar aantrekkelijkheid – maar om een indruk te krijgen van haar als ondervraagde getuige en mogelijke tegenstandster.


  Ze was verward en onzeker, en dat was ook te verwachten. Misschien was het een begrijpelijke reactie op het feit dat ze in een vreemd land naar een politiebureau was gesleept, of misschien was het de pose van een beroepsmisdadigster die de rol van kwetsbaar vrouwtje speelde. In elk geval zat er iets in haar ogen: misschien niet de arglist van de geharde criminele, maar een zekere kalmte. Ze had kracht in zich, deze vrouw; ze was zeker van zichzelf. Alleen de tijd zou leren of dat haar tot iets anders dan een onschuldige omstander maakte.


  Hij schoof eerst een foto van Carvers gezicht, afkomstig van de gemailde foto, over de tafel naar haar toe. ‘Kent u deze man, mevrouw Cross?’


  Ze keek er met gefronste wenkbrauwen naar. ‘Ja, maar… Ik begrijp het niet. Waarom ben ik hier? Ik heb niets verkeerds gedaan. Heb ik een advocaat nodig?’


  Haar stem ging de hoogte in terwijl ze sprak. Met elke zin namen de angst en spanning toe. Ravnsborg gaf met opzet heel nonchalant antwoord.


  ‘Ik weet het niet. Of u er een nodig hebt? Ik kan u wel zeggen dat u hier op dit moment als getuige bent. U bent niet in staat van beschuldiging gesteld wegens een misdrijf. Waar zou u zich zorgen over maken? Als u me gewoon de waarheid vertelt, komt het wel goed. Nou… Hoe heet hij?’


  ‘Samuel Carver… maar wat is dit? Verkeert hij in moeilijkheden?’


  ‘Misschien wel. Weet u waar hij op dit moment is?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee… nee, dat weet ik niet. Hij is gewoon… verdwenen…’


  Ravnsborg knikte. Hij tikte met zijn vingers op de tafel en dacht na over Carvers verdwijntruc. Hij maakte geen aantekeningen van het gesprek, al noteerde de vrouwelijke rechercheur soms iets in een boekje.


  ‘Waar was u toen hij verdween?’ vroeg hij.


  ‘In het restaurant van dat hotel…’


  ‘Het Koning Haakon?’


  ‘Ik geloof dat het zo heet, het hotel waar… u weet wel, de explosie… Gaat het daarover? Want daar weet ik niets van.’


  ‘We zullen zien… Nou, mevrouw Cross, hoe zou u uw relatie met meneer Carver willen beschrijven? Bent u, hoe moet ik het zeggen… een stel?’


  Maddy streek met haar handen door haar haar om het van haar gezicht weg te trekken. ‘Eh, ja. Ik bedoel, ik dacht dat we iets met elkaar hadden…’


  ‘En waarom bent u naar Oslo gekomen?’


  ‘Voor een bruiloft – de bruiloft van zijn vriend Thor.’


  ‘Dat is meneer Larsson?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus ze waren oude vrienden.’


  ‘Ja. Sam zou een toespraak houden op de bruiloft.’


  ‘Die bruiloft was het enige doel van uw reis?’


  ‘Nou, we zijn een paar dagen in Parijs geweest. We hebben daar gewinkeld. Daarna kwamen we hierheen. Het was alleen maar een vakantie, weet u. Dat zei hij.’


  ‘Ja,’ zei Ravnsborg. Hij merkte dat ze afstand schiep tussen haarzelf en hem. Dat was het eerste teken van twijfel. ‘En hoe laat bent u in Oslo aangekomen?’


  ‘Om ongeveer vier uur vanmiddag, misschien een beetje later. Het was de SAS-vlucht. U kunt het nagaan.’


  ‘Dat zal ik doen. En toen?’


  ‘We namen de trein naar de stad en een taxi naar ons hotel. Thor kwam met ons mee en ging toen weg om dingen voor zijn huwelijk te regelen. We waren allebei een beetje moe. We hadden last van een jetlag. En dus rustten we uit in onze kamer tot het tijd was om ons aan te kleden voor het diner.’


  ‘Wanneer hebt u uw hotel verlaten?’


  ‘Dat weet ik niet. Om een uur of acht.’


  ‘En u was tot dan toe in uw kamer… om uit te rusten?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus er zijn geen getuigen die u daar hebben gezien.’


  ‘Ik hoop van niet.’


  Als ze de waarheid sprak, dacht Ravnsborg, had Carver geen tijd gehad om een bom in het King Haakon Hotel te leggen. Natuurlijk kon hij medeplichtigen hebben gehad die dat deden. Of misschien loog ze. Hij nam zich voor haar alibi zo gauw mogelijk te laten natrekken. Maar als het waar was, maakte het de bewijsvoering tegen Carver minder sterk, in elk geval voorlopig.


  Ravnsborg keek de ondervraagde weer aan: ‘Wie stelde voor om te gaan eten in het restaurant van het King Haakon?’


  ‘Thor. Hij zei dat het nogal toeristisch was, maar dat we het toch wel leuk zouden vinden.’


  ‘Dus het was niet meneer Carvers idee?’


  ‘Nee. Volgens mij had die nog nooit van dat restaurant gehoord.’


  ‘En u hebt zich daar goed geamuseerd?’


  ‘Ik dacht van wel.’


  ‘Niets ongewoons, niets bijzonders?’


  ‘Nee, we praatten, dronken een fles wijn. Het was… het was prettig. Er leek niets aan de hand te zijn.’


  ‘Was meneer Carver nerveus? Gedroeg hij zich vreemd terwijl u daar zat te eten, of in de laatste dagen?’


  Er volgde een korte aarzeling voordat Maddy sprak, maar toen ze antwoord gaf, deed ze dat haastig en met veel nadruk: ‘Nee, helemaal niet. Er was niets bijzonders aan hem.’


  ‘Weet u dat helemaal zeker, mevrouw Cross?’


  ‘Nou, misschien was hij een beetje op een afstand, u weet wel, gespannen. Maar het was voor het eerst dat we samen op reis waren. Ik nam aan dat hij zo iemand was die de tijd neemt om aan een relatie te wennen. Als hij iets verborgen hield, had ik de indruk dat het met mij, met ons, te maken had.’


  ‘Ik begrijp het. Om op uw maaltijd terug te komen: hij ging dus van tafel. Waarom deed hij dat?’


  ‘Sam kreeg een sms’je.’


  ‘Hoe reageerde hij daarop?’


  ‘Eerlijk gezegd ergerde hij zich eraan. Hij stuurde meteen een sms’je terug en wachtte tot hij antwoord kreeg. Hij zei dat het een stem uit het verleden was en dat hij moest bellen. En dus stond hij op en verliet het restaurant. En dat… dat was de laatste keer dat ik hem zag. Hij is toch ongedeerd? Vertelt u me niet dat hij gewond is.’


  Die bezorgdheid kwam oprecht op Ravnsborg over. Ze geeft nog om hem, dacht hij. Hij zei: ‘Ik kan u niets met zekerheid vertellen. Meneer Carver is niet formeel geïdentificeerd, niet levend en niet dood. Ik kan wel zeggen dat een man die meneer Carver zou kunnen zijn iets meer dan tien minuten na de explosie bij het Operaen, ons operagebouw, is gezien.’


  De verbazing in Maddy Cross’ stem klonk ook echt. ‘Waar hebt u het over? Bedoelt u dat hij in leven is? Maar wat… Ik snap het niet… Wat deed hij bij het operagebouw?’


  ‘Als hij het was, mevrouw Cross, heeft hij drie mannen gedood.’


  De woorden troffen haar als een klap in haar gezicht. ‘Nee! Alstublieft…’


  Ravnsborg oefende nu druk uit, niet met openlijk vertoon van agressie, maar door de feiten helder en onpersoonlijk voor haar op te sommen.


  ‘Mijn mannen hebben getuigen ondervraagd. Een man die aan het signalement van meneer Carver voldeed werd in de omgeving van het operagebouw achtervolgd. Eerst werd hij gevolgd door drie mannen, maar die kregen gezelschap van drie anderen. Alle zes waren gewapend. Geen van onze getuigen zegt meneer Carver met een wapen te hebben gezien. Toch zijn drie van de mannen gedood en is hij ontkomen.’


  ‘Dus het was zelfverdediging?’


  ‘Daar lijkt het op.’


  Ravnsborg keek de ondervraagde aan. Ze keek opgelucht. Toch had ze het verhaal dat hij had verteld niet in twijfel getrokken.


  ‘Weet u, mevrouw Cross, u vindt deze informatie blijkbaar niet zo verrassend. Hoe komt dat? Wat weet u van meneer Carver?’


  ‘Niet veel… Ik weet dat hij vroeger militair is geweest. Hij zei dat hij nu als veiligheidsadviseur werkte.’


  ‘Maar dat kan bijna alles betekenen, nietwaar?’


  ‘Tja.’


  ‘Zou u hem een gewelddadige man willen noemen?’


  Er volgde een heel korte stilte, de aarzeling van een ondervraagde die over een antwoord nadacht. Toen zei ze: ‘Niet tegen mij. Nooit. Hij was erg zorgzaam, erg attent.’


  Ravnsborg boog zich naar voren. ‘Toch hebt u zelf gezegd dat hij u in dat restaurant achterliet. Hij stond gewoon op en liep weg. Heeft hij daarna enige poging gedaan contact met u op te nemen?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe.


  ‘Heeft hij voor zover u weet geprobeerd contact op te nemen via meneer Larsson?’


  ‘Ik denk van niet.’


  ‘O nee?’ Ravnsborg klonk verbaasd, maar de ironie lag er dik op. ‘Dat lijkt me niet erg zorgzaam; niet erg attent. Als ik met u ging dineren, zou ik niet zomaar verdwijnen. Als ik om een of andere reden moest weggaan – bijvoorbeeld als ik werd weggeroepen voor een zaak –, zou ik proberen u te bellen en het uit te leggen. Dat is toch het minste wat u zou verwachten?’


  Ze knikte instemmend.


  ‘Dan zal ik u iets anders over uw meneer Carver vertellen. Kort nadat hij u in dat restaurant had achtergelaten, pleegde hij een telefoontje. Hier is een foto van hem waarop hij dat doet…’ Ravnsborg schoof een exemplaar van de volledige foto naar haar toe. ‘Let u op de tijd in de benedenhoek. Exact op dat moment kwam de hotelbom tot ontploffing. Er zijn zeven doden en dertig gewonden gevallen. Drie van de gewonden zullen de dag van morgen waarschijnlijk niet halen.’


  ‘Maar dat… dat zou toeval kunnen zijn.’


  ‘Ja, dat zou kunnen. Er moeten veel mensen zijn die op dat moment telefoneerden. Toch wordt maar één van hen op dit moment gezocht wegens het doden van drie andere mannen. Mevrouw Cross, hoe goed kent u meneer Carver werkelijk? In hoeverre kunt u hem vertrouwen? Want ik krijg de indruk dat hij u heeft gebruikt. Hij is in uw leven opgedoken, heeft uw genegenheid verworven, heeft u overgehaald mee te komen naar Oslo…’


  ‘Voor de bruiloft!’


  ‘Ja, de bruiloft… Dat kwam mooi uit. De tijd, de plaats… Ik geef toe dat het me dwarszit, mevrouw Cross. Ik vind het wel erg toevallig. Maar iets anders weet ik zeker…’


  ‘Ja?’


  ‘Ik weet dat als ik u was ik erg achterdochtig en erg kwaad zou zijn. Ik zou me afvragen of ik me had laten gebruiken door een massamoordenaar. Ik zou vragen: “Waarom ben ik hier? Waarom word ik door de politie ondervraagd terwijl hij op de vlucht is?” Vertelt u me eens: zijn die vragen door uw hoofd gegaan?’


  Haar stilte was antwoord genoeg.


  ‘Nee, u hebt gelijk, u hoeft geen antwoord te geven,’ zei Ravnsborg. ‘Al is er natuurlijk nog een mogelijkheid… We gaan er nu van uit dat meneer Carver u en meneer Larsson heeft gebruikt. Maar als hij nu eens een onschuldige is die zelf is gebruikt?’


  ‘Gebruikt door wie?’


  ‘Gebruikt door u, mevrouw Cross, of door meneer Larsson, of door u beiden. Is het in werkelijkheid zo gegaan?’


  ‘Nee! Ik zweer…’


  Ravnsborg leunde in zijn stoel achterover en keek naar haar, zoals hij ook had gedaan toen hij net de kamer was binnengekomen. Het gemak waarmee Carvers identiteit en klaarblijkelijke schuld hem in de schoot waren gevallen, leek hem nu te mooi om waar te zijn. En het was zijn ervaring dat als iets te mooi leek het meestal niet waar was.


  ‘Nou, we zullen zien,’ zei hij, net zo goed tegen zichzelf als tegen Maddy Cross. ‘U wilt nu wel een verklaring afleggen bij mijn collega hier. Die kunt u dan ondertekenen. Daarna mag u naar uw hotel terugkeren. Ik hoop dat u veel plezier hebt op de bruiloft.’
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  Carver had een enkel sms’je verstuurd terwijl hij achter de veerboot aan zat. Het ging naar een nummer dat hij in geen jaren had gebeld. De kans was groot dat het niet eens meer in gebruik was, maar als het dat nog wel was, zou de eigenaar van het nummer hem misschien kunnen vrijpleiten.


  Hij had ook nagedacht. Hij had de gebeurtenissen van de afgelopen weken door zijn hoofd laten gaan en daarbij de oude Sherlock Holmes-truc gebruikt: de onmogelijkheden elimineren, totdat je iets overhield wat misschien onwaarschijnlijk was maar toch de waarheid moest zijn. De conclusie waartoe hij was gekomen, was inderdaad onwaarschijnlijk en brak bijna zijn hart. Toch wist hij dat hij gelijk had, en hij wist ook dat hij zich verschrikkelijk had vergist. Hij hoopte alleen dat hij de kans kreeg de zaak recht te zetten en de schade te herstellen die hij met zijn stomme kop had aangericht. Maar eerst moest hij weg zien te komen.


  De lichten van de veerboot waren al duidelijk zichtbaar op nog geen kilometer afstand toen er een andere gedachte bij hem opkwam, een gedachte die hij had verdrongen toen hij nog koortsachtig bezig was de stad uit te komen: de herinnering aan Tyzack die over een aanslag praatte die ver boven Carvers macht zou gaan, iets wat veel verderging dan alles wat Carver ooit had geprobeerd. Carver had hem uit trots genegeerd en besefte nu dat hij zich door zijn eigen arrogantie had laten verblinden. Dat was een onvergeeflijke domheid geweest. Als hij Tyzacks verlangen om op te scheppen had bevredigd, zou hij hebben geweten wat Tyzack ging doen. Nu zou hij dat zelf moeten uitzoeken.


  In theorie kon Tyzack hem op twee manieren overtreffen: door het aantal mensen dat hij doodde of doordat één enkel slachtoffer heel erg belangrijk was. Maar Tyzack was geen terrorist, niet iemand die zich door religie of ideologie liet motiveren. Hij doodde omdat hij ervoor betaald werd individuele doelwitten uit te schakelen: eventuele andere slachtoffers waren alleen maar bijkomende schade. Er waren veel mensen omgekomen in het Koning Haakon Hotel, maar Carver zou er alles onder durven te verwedden dat er maar één echt doelwit was geweest. Ook hijzelf was alleen maar afleiding geweest.


  Het moest dus om één belangrijke persoon gaan: Tyzack die iemand wilde vermoorden die zo machtig of zo beroemd was dat hij – in elk geval in zijn eigen ogen – iedereen te boven ging die ooit door Carver was vermoord. In theorie gold dat voor een groot aantal politici, religieuze leiders, beroemdheden en vorsten. In de praktijk was er eigenlijk maar één doelwit dat een moordenaar het soort verdorven onsterfelijkheid opleverde waarnaar Tyzack verlangde: de president van de Verenigde Staten.


  Carver had opeens het verschrikkelijke idee dat hij, na president Lincoln Roberts aan een zogenaamde aanslag te hebben blootgesteld, hem nu het gevaar van een echte aanslag liet lopen. Een man die hij bewonderde, een man aan wiens veiligheid hij hard had gewerkt, zou in levensgevaar kunnen verkeren. Maar wat kon hij eraan doen? Carver was een voortvluchtige die niets meer bezat, behalve zijn lef. Als hij een waarschuwing gaf, zou die niet serieus worden genomen. Toch moest hij op de een of andere manier van zich laten horen.


  Hij naderde nu de achtersteven van de veerboot. De naam, Koningin van Jutland, stond over de volle breedte van de boot geschreven, boven de opgetrokken opritten voor de auto’s, en werd verlicht door het schijnsel uit de acht grote patrijspoorten boven de letters.


  Carver paste zijn snelheid aan bij die van de veerboot. Hij keek omhoog naar de gigantische romp, die boven zijn opblaasboot opdoemde als een olifant boven een muis. Het gevaarte verhief zich als een gebouw van tien verdiepingen recht omhoog in de avondhemel. De veerboot vulde Carvers hele gezichtsveld op. Het lawaai van de motoren, het ronken van zijn eigen buitenboordmotor en het bulderen van water en wind maakten hem bijna doof. Hij moest al die herrie negeren en op zoek gaan naar een manier om op de boot te komen.


  Naast de ingang waardoor personenauto’s en vrachtwagens op en af reden, staken twee reusachtige metalen steunen naar achteren, een aan elke kant van de achtersteven. Die steunen verhieven zich met een boog naar de hoofdmassa van de romp, als een lichte helling aan de voet van een steile rotswand. Boven de steunen, boven de plaatsen waar ze op de achtersteven van de romp aansloten, bevonden zich twee verzonken lieren voor de kabels die gebruikt werden als de boot ergens aanmeerde.


  Recht erboven was een rechthoekige opening in de romp gemaakt, ongeveer drie keer zo breed als ze hoog was. Er zat geen glas voor. Drie soortgelijke openingen bevonden zich naast elkaar op de flank van de veerboot. Daardoor ontstond een klein promenadedek waarop passagiers een luchtje konden scheppen of een sigaret konden roken. Carver hoopte vurig dat de passagiers op dit late uur van een vochtige, kille juniavond allemaal in de bars en restaurants zouden zitten om zich te bezatten, zoals elk normaal mens zou doen.


  Onderweg vanuit Oslo had Carver een kort stuk touw uit een van de lijnen van de opblaasboot gesneden en naast het besturingspaneel van de boot gelegd. Vervolgens had hij de ankerketting uit haar opslagkist gehaald en de sluiting losgemaakt die de ketting aan de boot vastmaakte. Hij had de ketting naar het midden van de boot gebracht, waar het ding nu achter hem op het dek lag, tussen de twee zitplaatsen in.


  Carver stuurde de boot door het kielzog van de veerboot, tot hij ter hoogte van de steunen was gekomen, zo dicht mogelijk bij de opening in de achtersteven. Hij bond het ene eind van het touw aan het stuur en draaide het stuur in een zodanige stand dat hij dezelfde koers volgde als de veerboot, maar dan iets naar de romp gericht. Toen bond hij het andere eind van het touw aan het voorruitframe van verchroomd staal om het stuur grondig vast te zetten.


  De opblaasboot drukte tegen de veerboot aan, maar omdat hij niet langer dan enkele seconden op zijn plaats zou blijven, moest Carver snel zijn. Hij pakte de ankerketting vast en klom op de zitplaatsen tot hij schrijlings op de boot stond, een voet op elke stoel, achterovergeleund met zijn kuiten tegen de rugleuningen aan. Die kuiten vingen de schokken op waarmee het bootje in het kolkende water tegen de achtersteven van de veerboot stootte.


  Hij pakte de ketting op een zodanige manier vast dat zijn rechterhand zich net onder het anker bevond en er een kort stuk ketting tussen het anker en zijn linkerhand hing. Toen zwaaide hij met zijn rechterarm, eerst langzaam, maar steeds sneller. Hij liet de ketting geleidelijk vieren en bracht die boven zijn hoofd tot het ding als een lasso boven de boot door de lucht zwaaide. Carver voelde dat de snee in zijn rug weer openging door de bewegingen die hij maakte, maar hij trok zich er niets van aan. Na een laatste, krachtige zwaai slingerde hij het anker naar de opening.
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  Oslo lag in de beschutting van een rij eilanden die zich over de volle breedte van de Oslofjord uitstrekte, even ten zuiden van de stad. Tyzacks piloot ging recht op het dichtstbijzijnde eiland af. Hij vloog laag en verdween erachter, opdat de helikopter niet van het vasteland te zien was. Hij vloog langzaam tussen de eilanden door tot hij de hoofdvaarroute van de fjord bereikte. Toen zag hij de immense romp van de Koningin van Jutland rechts van hem. De boot kwam vanuit het noorden naar hem toe.


  Het schemerde en het was gaan regenen, zodat het zicht beperkt was. Daarom duurde het enkele ogenblikken voordat de piloot de opblaasboot zag die de achtersteven van de veerboot naderde, en nog weer even daarna besefte hij dat degene die de boot bestuurde de Koningin van Jutland niet zou ontwijken. Hij was zelfs… Nou, een ogenblik leek het of hij van plan was aan boord te gaan.


  ‘Kijk eens omlaag, baas,’ zei hij tegen Tyzack, en hij wees naar de zee. ‘Iemand op een opblaasboot haalt gekke streken uit. Die is volkomen gestoord.’


  Tyzack rolde met zijn ogen en deed toen wat de piloot vroeg, als een ouder die een om aandacht vragend kind zijn zin geeft.


  Hij keek omlaag naar de veerboot.


  En toen barstte hij in lachen uit.
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  Het anker kletterde net onder de opening tegen de romp van de veerboot, viel omlaag, gleed over de metalen steun en plonsde in het water.


  Toen hij het ophaalde, besefte Carver dat hij zijn snelheid verkeerd had ingeschat. Die lag iets onder die van de veerboot. De opblaasboot verloor gestaag terrein en gleed langs de reusachtige metalen steun van de veerboot terug. Straks zou hij het contact met de veerboot helemaal kwijt zijn. Hij kon zijn snelheid en koers aanpassen, maar dat zou betekenen dat hij het touw om het stuur moest losmaken en weer vastbinden, en hoe langer hij bij de achterkant van de veerboot bleef hangen, hoe groter de kans was dat hij gezien werd.


  Nee, hij zou de boot zo houden als hij was. Nog een poging doen en hopen dat hij op tijd aan boord kwam.


  Opnieuw slingerde hij de ankerketting door de lucht. Ditmaal legde hij nog meer kracht in zijn worp om het ding meer snelheid te geven. Het anker vloog door de lucht, raakte de bovenkant van de opening en verdween in de veerboot als een voetbal die via de lat in het doel komt.


  De opblaasboot gleed nog achteruit. Eerst kwam de buitenboordmotor in open water, en toen kwam de boot geleidelijk los van de veerboot, centimeter voor centimeter. Straks zou hij uit balans raken en hulpeloos ronddraaien in het kielzog van de veerboot.


  Carver trok aan de ketting en voelde een geruststellende weerstand toen het anker aan de binnenkant van de romp bleef haken. Hij voelde dat de stoelen onder hem op en neer deinden en heen en weer slingerden doordat de opblaasboot geleidelijk minder stabiel werd.


  Er was geen tijd meer over.


  Hij gaf een laatste ruk aan de ketting en sprong toen over de opblaasboot naar de veerboot toe. Hij smakte tegen de romp met een dreun die de lucht uit zijn longen pompte. Een ogenblik verloor hij zijn greep op de ketting en gleed omlaag. Hij hing bijna tot zijn middel in de zee en het golvende zoute water prikte in zijn open wond. Elke nieuwe golf trok hem bij de romp vandaan en liet hem er daarna weer tegenaan dreunen.


  Jezus, wat was dat water koud! Geen wonder dat die jongen zo kwaad had gekeken toen hij bij het operagebouw in het water werd gegooid. Carver was binnen enkele seconden verkleumd tot op het bot.


  Achter hem zag Carver de opblaasboot in de duisternis verdwijnen als een takje in een snelstromende beek. Hij kon nu nergens meer heen. Hij moest in de ketting klimmen, want anders zouden de golven hem meevoeren naar een wisse dood.


  Hij bracht zijn ene hand boven de andere en zette zich schrap voor de volgende dreun tegen de romp.


  Toen het water hem weer bij de romp vandaan trok, bracht hij zijn andere hand een beetje hoger op de ketting. En zo ging het door: de folterend trage beklimming van de glibberige ketting, zijn natte, door de kou verdoofde vingers die steeds weer hun greep verloren en een stukje omlaag gleden, de vreselijke huiveringen doordat de ijzige kou van het water steeds dieper in zijn lichaam binnendrong – en al die tijd het dreunen van zijn vlees en bot tegen het plaatstaal. Ten slotte hees Carver zich het water uit, en nu kon hij achteroverhangen aan de ketting en zijn voeten tegen de zijkant van de metalen steun zetten om zich hand over hand naar boven te hijsen, net zo lang tot hij bij het laatste steile vlak was dat nog onder de opening lag.


  Hij zette zijn tanden op elkaar om het klapperen tegen te gaan, veegde het zeewater en de regen uit zijn ogen en herinnerde zichzelf eraan dat hij het in zijn SBS-tijd helemaal geen probleem had gevonden om oefeningen te doen waarbij hij de poten van een gigantisch olieplatform in de Noordzee moest beklimmen, of de romp van de Queen Elizabeth II. Hij hoefde nu alleen maar over een stukje staal naar boven te klimmen.


  Toen hoorde hij een nieuw geluid, het kletteren van een helikopter. Met de ketting nog vast draaide hij zich om en keek bij de veerboot vandaan, de zee over. Hij zag meteen de helikopter, die afstak tegen de laatste beetjes licht aan de westelijke horizon. Het toestel bleef onderzoekend op enige afstand hangen, kijkend en wachtend met het wrede geduld van een kat bij een muizenhol. Carver leunde achterover, zette zijn voeten tegen de romp en trok zichzelf omhoog naar de opening. Hij liet zijn schouders, armen en dijen het werk doen.


  Nu kwam de helikopter als een roofvogel omlaag. Het toestel kwam veel dichter bij de boot. Een zoeklicht sneed door duisternis en regen en zette hem in zijn schijnsel tegen de felwitte achtergrond van de romp, zodat hij zijn ogen stijf dicht moest knijpen om niet verblind te worden. Recht boven hem, nauwelijks een armlengte bij hem vandaan, was een venijnig geratel te horen, als stenen die tegen een golfplaat werden gegooid. Iemand schoot op hem. Carver kromp ineen, bang dat hij door een afgeketste kogel werd geraakt. De schutter in de helikopter vuurde opnieuw, ditmaal dichterbij. Er was geen geluid van het wapen te horen, geen vuurflits uit de loop te zien – er waren alleen die ratelende stenen. Je hoefde geen genie te zijn om te begrijpen dat Carver nog maar één keus had. Toen het derde salvo werd afgevuurd, had hij de ketting al losgelaten en viel hij naar het water. Ditmaal troffen de kogels de romp precies op de plaats waar zijn lichaam was geweest.


  De veerboot verwijderde zich; de helikopter kwam recht boven Carver hangen en er werd een touw naar hem neergelaten. Hij trapte water, hield zijn hand over zijn ogen om ze tegen de harde neerwaartse luchtstroom te beschermen en zag Tyzack grijnzend in de deuropening staan. Carver werd uitgelachen, en toen het touw voor hem in het water bungelde, begreep hij plotseling waarom. Hij had het helemaal verkeerd gezien. Alles wat hij had gedaan – niet alleen die avond, maar al dagen, al weken – was gebaseerd op idiote, onvergeeflijke domheid. Hij was zo kwaad op zichzelf, zo gefrustreerd, dat hij het bijna vertikte om zijn hand naar het touw uit te strekken. Daarmee zou hij zijn nederlaag toegeven. Jammer genoeg had hij geen beter idee. Trouwens, hoe dichter hij bij Tyzack kwam, des te gemakkelijker zou hij die stomme grijns van zijn gezicht kunnen slaan.


  Maar toen hij eindelijk in de helikopter werd getrokken, kreeg Carver niet de kans om iets weg te slaan. In plaats daarvan werd hij door twee paar handen vastgegrepen en op een stoel geduwd. Iemand drukte een pistool tegen de zijkant van zijn hoofd. En het laatste wat hij wist, was dat Damon Tyzack zich met een injectiespuit in zijn hand over hem heen boog en verzuchtte: ‘Jammer genoeg doet dit helemaal geen pijn…’
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  Ole Ravnsborg keek omlaag naar de natte, ingeengedoken persoon die in een wollen deken op een metalen stoel in zijn kamer zat en doodellending huiverde. De handen van de jongeman lagen om een kop warme koffie. Blijkbaar kon die koffie hem niet erg opmonteren. En dus gaf Ravnsborg hem eerst het goede nieuws


  ‘We hebben uw bromfiets gevonden, meneer Olsen,’ zei hij. ‘Hij stond op Aker Brygge, aan het eind van Stranden, precies zoals hij had beloofd. Hij heeft zelfs uw helm achtergelaten.’


  Per Olsen keek op. Hij voelde zich beter dan hij zich al een hele tijd had gevoeld. Het lukte hem zelfs bijna te grijnzen. ‘Dat is geweldig,’ zei hij. ‘Mag ik hem nu meenemen?’


  ‘Helaas niet,’ zei Ravnsborg tegen hem. ‘We moeten forensisch onderzoek doen, en daarna moeten we hem misschien bij ons houden als bewijsmateriaal, voor het geval het tot een proces komt.’


  Olsen keek weer terneergeslagen. ‘Maar dat kan maanden duren!’


  ‘Ja, dat kan. Het is jammer. Maar u krijgt hem uiteindelijk terug…’ Hij dacht even na. ‘Tenminste, als niemand in hoger beroep gaat.’


  ‘Hartelijk dank.’ Olsen zakte weg in de melodramatische mengeling van wanhoop en zelfbeklag die is voorbehouden aan tieners en jonge twintigers.


  Ravnsborg trok een stoel bij en ging tegenover hem zitten. ‘Vertelt u me nu maar eens precies en tot in bijzonderheden wat u is overkomen.’


  ‘Waarom zou ik?’ mokte Olsen.


  ‘Word nou eens volwassen,’ zei Ravnsborg. ‘Je zit hier geen ruzie te maken met je vader. Ik ben een politieman en ik onderzoek twee gewelddadige misdrijven waardoor minstens tien mensen om het leven zijn gekomen. Ik heb geen zin om kinderachtige spelletjes te spelen. Je praat tegen me, of ik gooi je een nacht in de cel wegens belemmering van mijn onderzoek. En nee, dan krijg je geen droge kleren.’


  ‘Oké, oké… Ik snap het.’


  Het kostte Ravnsborg enige tijd, en er waren momenten waarop hij, die altijd prat ging op zijn niet-gewelddadige aard, in de verleiding kwam Olsen bij zijn nekvel te grijpen om een beetje verstand in hem te schudden, maar ten slotte had hij een duidelijk beeld van wat er was gebeurd.


  ‘Er is nog één ding waarvan ik helemaal zeker wil zijn,’ zei hij tot slot. ‘De man die je brommer heeft gestolen, was gewapend. Hij drukte zijn pistool tegen uw nek…’


  ‘De loop was heet,’ zei Olsen. ‘Dat herinner ik me nu net.’


  ‘Dus hij had het pistool al gebruikt. Het zal je misschien interesseren dat hij kort daarvoor twee mannen had doodgeschoten en een derde met zijn blote handen had gedood.’


  ‘Mijn god…’ Olsen trok de deken nog dichter om zich heen, alsof die hem kon beschermen.


  ‘En toch schoot hij je niet neer. Hij deed je zelfs niets, behalve dat hij je in het water gooide.’


  ‘Noemt u dat maar niets!’


  ‘O ja, ik noem dat niets. En hij vertelde je zelfs waar je later je brommer terug kon vinden.’


  ‘Dat had ik niet tegen uw mannen moeten zeggen. Ik had beter kunnen wachten, dan had ik hem later kunnen ophalen.’


  ‘Dan zou je een misdrijf hebben begaan. Het is dus maar goed dat je dat niet hebt gedaan. Zoals het nu is gegaan, heb je me erg geholpen, Per. Dank je. En ik zal je door een van mijn mannen naar huis laten brengen, dan mis je je brommer niet eens.’


  Toen Olsen was weggeleid, bleef Ravnsborg nog een tijdje zwijgend zitten. Hij liet de vele, op het eerste gezicht tegenstrijdige elementen van wat er die avond was voorgevallen door zijn hoofd gaan. Het feit dat Olsen in leven was gebleven, was een van die elementen. Als Carver echt een harteloze moordenaar was geweest, had hij de jongeman kunnen doden toen hij zijn belachelijke brommertje stal. Dan zou hij een getuige hebben geëlimineerd. Ravnsborg wou dat hij precies kon nagaan wat er bij het hotel en op het dak van het operagebouw was gebeurd. In Oslo hing er niet elke paar meter een bewakingscamera: de Noorse overheid had, zoals veel meer overheden, nog voldoende vertrouwen in het volk om het onbespied zijn gang te laten gaan.


  Ravnsborg dacht daarover na toen hem opeens iets te binnen schoot. De overheid kon dat standpunt wel innemen, maar de burgers, vooral jonge mensen, waren net als de burgers in andere landen. Ze legden elk moment van hun leven op foto’s of in filmbeelden vast. En dan zetten ze het online.


  De zwaargebouwde politieman liep de meldkamer in. Hij keek van de ene rechercheur naar de andere, tot hij er twee had gevonden die er jonger dan de anderen uitzagen en in zijn ogen ook slecht gekleed waren. Hij dacht dat zij het best zouden begrijpen wat hij verlangde.


  ‘Jij, en jij… hier komen!’ snauwde hij. ‘Ga op internet – Google, YouTube, Facebook, Twitter, weet ik veel. Zoek naar alles wat met de bom in het Haakon en de schietpartij op het operagebouw te maken heeft. O ja, en ook naar alle foto’s en films die tussen die twee punten zijn gemaakt. Sterker nog, zoek naar elk stukje beeldmateriaal dat vanavond in Oslo is gemaakt. Plak het allemaal aan elkaar vast. En kom me dan halen.’


  Het was verbazingwekkend, dacht Ravnsborg: de totale verandering in de manier waarop de wereld zichzelf zag, en dat was bijna van het ene op het andere moment gebeurd. Er waren geen grote reclamecampagnes gevoerd en het was ook geen beleid van overheden. Het was een spontane wereldwijde beslissing geweest dat iedereen voortaan overal zichtbaar zou zijn.


  Er waren al zes verschillende YouTube-filmpjes met het moment van de explosie, en meer dan twee keer zoveel met beelden van de nasleep. De eerste groep begon in alle gevallen met iets heel anders op de voorgrond: een meisje dat stuntelig voor haar vriendje poseerde en haar best deed niet gegeneerd te kijken; twee tienerjongens die gekke bekken trokken naar de rijke mensen in het restaurant van het hotel; een bejaard echtpaar arm in arm, glimlachend naar het kleinkind dat hen met zijn telefoon fotografeerde. Maar de volgende scène was altijd hetzelfde: een flits van licht en vuur, een trilling toen de kracht van de explosie doordrong tot degene die de camera of de telefoon in zijn hand had; het bulderen van de ontploffing, gevolgd door kreten van schrik en angst. De YouTube-films gingen allemaal gewoon door. In de wereld van na 11 september begreep iedereen de waarde van live gemaakte rampbeelden. Maar er was ook een filmpje dat door rechercheurs ter plaatse was gevonden. Meteen na de explosie ging dit over op een enkel stilstaand beeld: de avondhemel gezien door het met bloed besmeurde filter van de glasscherf die de jonge vrouw achter de lens had gedood.


  Ravnsborg kon nu een soort montage maken waarop de aanloop tot de explosie te zien was, de explosie zelf en de nasleep, en dat alles vanuit een heleboel verschillende invalshoeken. Hij wist nu dat Madeleine Cross niet had gelogen toen ze de gebeurtenissen aan haar tafel in het restaurant had beschreven. Hij zag haar achter de jongens die gekke bekken trokken. Larsson zat daar ook. En ja, er was een derde persoon, die net van tafel opstond toen de film begon. Dat moest Carver zijn.


  Pas toen hij meer dan twee uur telkens weer naar dezelfde reeks beelden van enkele minuten had gekeken, zag Ravnsborg een vierde persoon, een roodharige man die buiten het restaurant stond en een sms’je intoetste op zijn telefoon. Diezelfde figuur liep in een ander filmpje het hotel in, amper een seconde voor de explosie. Vijftien seconden later kwam hij naar buiten. Dat deed ook een man die blijkbaar een T-shirt droeg dat leek op het shirt van de man in het restaurant die volgens Ravnsborg vermoedelijk Carver was. Hij bleef even voor het hotel staan, een eilandje van stilte in de verwarring overal om hem heen. Toen ging de roodharige man achter hem staan.


  Dat verraste hem, dacht Ravnsborg, die zo goed mogelijk inzoomde op Carvers gezicht.


  De andere man was heel dicht bij hem en fluisterde in zijn oor. Waren dat misschien instructies? Of bedreigde hij hem? Want Carvers gezicht trok twee keer samen alsof de andere man hem pijn deed. Ravnsborg wenste dat hij beelden had die door iemand naast of achter de man met het rode haar waren gemaakt, zodat hij kon zien wat hij tegen Carvers rug drukte. Het lag voor de hand om te veronderstellen dat het een mes was, want Carver kwam met een ruk naar voren, welfde zijn rug en stak zijn handen achter zich om zijn nieren te beschermen.


  Daarna kon Ravnsborg zien wat Carver niet had gezien: hoe de roodharige man in de menigte opging en door de straat verdween. Intussen keek Carver om zich heen. Hij zag iemand – Ravnsborg wist op grond van zijn getuigenverklaring dat het Larsson moest zijn – en rende toen weg.


  Maar waarom? Was het de natuurlijke reactie van een voortvluchtige die van de plaats van het misdrijf wegrende? Of was Carver voor iets anders op de vlucht?


  De antwoorden op zijn vragen, dacht Ravnsborg, lagen op het dak van het operagebouw. Hij schonk nog een kop zwarte koffie in en ging weer zitten. Hij gebruikte een werkstation met een scherm zo groot als dat van een flinke tv. Het stelde hem in staat verschillende beelden tegelijk te bekijken.


  Zijn jonge rechercheurs hadden al het gevonden materiaal ingedeeld op grond van specifieke tijden, plaatsen en gebeurtenissen. Terwijl Ravnsborg een slokje koffie nam, klikte hij op de map ‘Operaen’. Daar zaten negen verschillende videobestanden en honderdveertien foto’s in.


  Ravnsborg wreef over zijn pijnlijke ogen. Hij sloeg met zijn hand op zijn wang om weer wakker te worden. En toen ging hij aan het werk.
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  Karin Madsen lag om drie uur ’s nachts in bed en zag dat de man met wie ze ging trouwen de badkamer uit kwam en naar haar toe liep. Er was nauwelijks licht in de kamer, maar evengoed kon ze aan de stand van Thor Larssons schouders en het zware, zuchtende geluid van zijn ademhaling merken dat er iets mis was, iets wat verderging dan de voor de hand liggende stress van de afgelopen zes uur.


  Ze steunde op een elleboog en vroeg: ‘Wat is er?’


  ‘Wat er is?’ mompelde hij, bijna alsof hij zijn best deed om doodmoe te klinken.


  ‘Dacht je dat ik niet merkte dat er iets mis was? Kom nou, Thor.’


  ‘Ik ben gewoon doodop. Het is een lange dag geweest en een verschrikkelijke avond.’


  ‘Ik weet het, schat, het moet afschuwelijk zijn geweest. Dat begrijp ik. Maar dat bedoel ik niet. Ik ken jou te goed, Thor Larsson. Ik heb je ondersteek vervangen en je kont afgeveegd. Mij neem je niet in de maling. Er is iets mis.’


  Hij ging op het bed zitten. ‘Ja, Karin, er is iets mis,’ zei hij prikkelbaar. Daarmee zei hij iets wat al volkomen duidelijk was. ‘Mijn beste vriend is verdwenen. De politie zegt dat hij verantwoordelijk is voor een terroristische aanslag. Zijn vriendin weet niet of hij levend of dood is, onschuldig of schuldig. Ik ben door de politie ondervraagd, en ze zeiden dat ze misschien nog een keer met me willen praten. Waarschijnlijk krijg ik een heel stel rechercheurs als ongenode gasten op mijn bruiloft. Dus ja, er is iets mis.’


  Nu, dat was een redelijke verklaring, maar het was niet het hele verhaal, daar was Karin zeker van. Er zat Thor nog iets anders dwars. Maar wat het ook was, hij zou het haar nu niet vertellen. Als ze bleef aandringen, kwam daar alleen maar ruzie van en daar had ze twee nachten voor haar huwelijk geen behoefte aan.


  ‘Sorry,’ zei ze, en ze wreef over zijn rug. ‘Kom nu in bed. Ik houd je in mijn armen tot je slaapt.’


  Maar Karin sliep als eerste. Thor Larsson lag in het donker. Hij staarde urenlang naar het plafond, totdat de uitputting hem eindelijk te pakken kreeg.
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  Binnen tweeënzeventig uur na Tyzacks vertrek uit Arjan Visars villa had Visar de technische gegevens gekregen voor het wapen dat zou worden gebruikt om president Lincoln Roberts te vermoorden. Hij was onder de indruk. Tyzack mocht dan een beest zijn, hij moest ook wel slim zijn en verbeeldingskracht bezitten om zo’n wapen te kunnen uitdenken, en hij kende de mensen die hij het kon laten maken.


  Toch kon het wapen alleen worden gemaakt met behulp van een bestaand stukje technologie dat niet gekocht kon worden zonder onwelkome aandacht te trekken. Zo kwam het dat een bescheiden bedrijfspand in de Engelse Midlands door kortsluiting tot de grond toe afbrandde. In de chaos die was ontstaan door de brand en door de bluswerkzaamheden van de brandweer die het vuur had gedoofd voordat het op andere panden kon overslaan, merkte niemand dat er twee kleine dingen uit de voorraad van de onderneming ontbraken. Binnen twee uur na de diefstal waren ze naar een klein technisch bedrijf gebracht dat zijn werkplaats onder een spoorbaan in Manchester had. De voorwerpen hadden een vreedzame toepassing, maar in de werkplaats werden ze geschikt gemaakt voor de dodelijke plannen die Damon Tyzack ermee had.


  Terwijl de technici daarmee bezig waren, was Jack Grantham op Heathrow en probeerde hij een stoel voor een ochtendvlucht naar Oslo te krijgen. Dat viel niet mee. Het nieuws dat de Noorse politie op zoek was naar een Engelse man – ze hadden niet gezegd dat hij een verdachte was, maar dat was de enige logische conclusie – had iets wat anders een schokkende maar relatief kleine tragedie zou zijn geweest opeens veel grotere betekenis voor Groot-Brittannië gegeven. Toen in de vroege uren van de ochtend het academisch ziekenhuis in Oslo bekendmaakte dat twee van de ernstig gewonde slachtoffers van de bomaanslag op het Koning Haakon Hotel waren overleden, en dat het een gepensioneerd Brits echtpaar betrof, maakte dat de situatie nog dringender. Er was een discreet gesprek met een directielid van British Airways voor nodig geweest om Grantham in het vliegtuig van twintig minuten over zeven te krijgen, zodat een vooraanstaande krantencolumnist woedend achterbleef en op de middagvlucht moest wachten.


  In het vliegtuig ging Grantham verder met iets wat hem al uren dwarszat. Hij was de avond daarvoor naar de film geweest: per slot van rekening hadden zelfs inlichtingenofficieren een echtgenoot en een sociaal leven waaraan ze van tijd tot tijd aandacht moesten besteden. Toen hij uit de bioscoop kwam, was hij vergeten zijn telefoon weer aan te zetten. Pas toen hij thuis was, dacht hij daaraan en ontving hij het sms’je dat Carver hem had gestuurd. Het bestond uit drie korte berichten met twee vragen en een mededeling: ‘Was jij dit? Zo niet, wie? Bedrog.’


  Het antwoord op de eerste vraag was gemakkelijk: nee, hij had die berichten echt niet naar Carver gestuurd. Wie dan wel? Nou, ‘mevrouw Z’ zelf, Olga Zjoekovskaja, was nog steeds adjunct-directeur van de FSB, en volgens sterke, betrouwbare geruchten zou ze binnenkort directeur van die dienst zijn. Toch kon Grantham geen reden bedenken waarom zij een bomaanslag in het hart van Oslo zou willen plegen (en hij had zich de halve nacht in de lijst van slachtoffers verdiept om een reden te vinden), laat staan waarom ze zou proberen Carver de schuld in de schoenen te schuiven. Hij had haar in de zaak-Waylon McCabe uit een lelijk parket gehaald. Ze had alle reden om hem dankbaar te zijn. Niet dat zoiets haar ervan zou weerhouden hem dwars te zitten als ze daarmee voldoende voordeel kon behalen. Maar hoe hij zijn best ook deed, Grantham kon niet bedenken wat dat voordeel zou kunnen zijn.


  Aan de overkant van de Atlantische Oceaan wisten sommige hoge CIA-functionarissen welke rol Carver in de zaak-McCabe had gespeeld. Misschien wisten ze inmiddels ook wat de rol van Zjoekovskaja was geweest – Grantham had dat indertijd bepaald niet aan de grote klok gehangen – maar ook daarvoor gold dat hij niet zou weten hoe de CIA baat zou kunnen hebben bij de aanslag in Oslo. Per slot van rekening was een van de slachtoffers – volgens sommige berichten het vermoedelijke doelwit – een prominente campagnevoerster tegen slavernij geweest en stond president Roberts op het punt die slavernij te vuur en te zwaard te bestrijden.


  Het bedenken van complottheorieën behoorde tot Granthams dagelijks werk. De ervaring had hem geleerd dat geen enkele verklaring zo bizar was dat ze niet waar kon zijn. Daarom was hij bereid de vergezochte mogelijkheid in overweging te nemen dat een of andere idioot op het CIA-hoofdkantoor op het idee was gekomen dat de dood van een fotogenieke bestrijdster van mensenhandel de campagne van de president aan nuttige voorafgaande publiciteit kon helpen. Het was ook niet ondenkbaar dat de aanslag was gepleegd om iets in de doofpot te stoppen. Een van de navrantste aspecten van deze smerige handel was lange tijd de rol geweest die hoge VN-functionarissen, militairen en industriëlen hadden gespeeld bij de smokkel van verhandelde vrouwen door territoria als Montenegro, Kosovo en Bosnië. Veel respectabele mannen hadden vrouwen gekocht en wilden dat beslist geheim houden. Het was niet ondenkbaar dat hun bondgenoten in de CIA wilden voorkomen dat die mensen in verlegenheid werden gebracht. Maar als ze dan een man gebruikten van wie bekend was dat hij banden onderhield met de SIS, de nauwste bondgenoot van de CIA… Nou, dat zou wel van heel slechte manieren getuigen.


  En dan was er de derde mogelijkheid. Eén man was op de hoogte van alles wat Carver deed, omdat hij bijna alles wist wat Grantham zelf wist: Bill Selsey. Grantham hoopte vurig dat Selsey hier niets mee te maken had. Ze mochten de laatste tijd dan de nodige meningsverschillen hebben gehad, en de plotselinge neiging van zijn tweede man om aan kantoorpolitiek te doen was een onaangename verrassing geweest, maar er was een groot verschil tussen professionele rivaliteit en actieve betrokkenheid bij moord in koelen bloede. Selsey zou toch nooit over die grens gaan?


  Toch was iemand over die grens gegaan, en Grantham wilde weten wie het was. Nu hij naar Oslo vloog, deed hij zich voor als een ambtenaar van het ministerie van Buitenlandse Zaken die zich zorgen maakte over de betrokkenheid van Britse onderdanen bij dit onaangename voorval. Op het vliegveld leidde een eerste secretaris van de Britse ambassade, toevallig ook de vertegenwoordiger van MI6 in dat land, hem naar een klaarstaande Jaguar.


  ‘Zijn we klaar?’ vroeg Grantham toen de auto bij de terminal vandaan reed.


  ‘Jazeker,’ zei zijn medewerkster, die veel blote dij onder de zoom van haar rok liet zien, zodat hij werd afgeleid. ‘Alles is geregeld. De rechercheur die de leiding van het onderzoek heeft, heet Ravnsborg. Het is een interessante man, heel subtiel – u weet wel, voor een politieman. In elk geval wil hij erg graag helpen. Ik krijg zelfs de indruk dat hij u heel graag wil ontmoeten.’


  ‘O, geweldig,’ zei Grantham. ‘Een enthousiaste politieman. Ik sta te popelen.’
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  Toen Carver bijkwam, voelden zijn hersenen aan als een verdoofde kies. Zijn mond was zo droog en vies als de vloer van een kippenhok en zijn blaas was zo onbehaaglijk opgezwollen als het tietenwerk van een pornoster. Hij was op een gewone houten keukenstoel gezet. Zijn handen en voeten waren niet vastgebonden. Tyzack stond op niet meer dan drie meter afstand over een metalen tafeltje gebogen, waarop hij dingen aan het ordenen was. Carver kon zijn geluk niet op. Hij sprong uit de stoel, nam twee snelle stappen naar Tyzack toe…


  … en werd plotseling tegengehouden doordat er zo hard en verstikkend aan zijn keel werd getrokken dat hij even zijn evenwicht verloor en over de vloer trappelde als een veroordeelde aan het eind van een strop. Hij herwon zijn evenwicht en trok zich hoestend en kokhalzend naar de stoel terug.


  Schuddend van het lachen draaide Tyzack zich naar Carver om. ‘Sorry, maar dat was kostelijk!’ riep hij uit, terwijl hij op adem probeerde te komen. ‘Uitstekend materiaal! Het is bungeejumpkoord, voor het geval je je dat afvroeg, zo sterk dat je geen schijn van kans maakt het te breken. Het ding om je hals is wat ze in de sadomasochistische broederschap een slavenhalsband noemen. Ze zeggen dat hij erg goed zit omdat hij gecapitonneerd is. Vreemd dat je hem niet meteen opmerkte. Hij heeft trouwens een hangslot aan de achterkant, en ik heb superlijm in het slot gedaan, zodat het niet te forceren is. O ja, en de schakel aan het eind van het koord, waar het op de halsband aansluit, is dichtgelast. Die krijg je dus ook niet open.’


  Carver keek om zich heen. Hij zat midden in een houten schuur van twaalf bij zeven meter, met geen andere verlichting dan de zon, die door een open raam hoog in een van de muren naar binnen scheen.


  De tafel waarbij Tyzack had gestaan bevond zich recht tegenover Carver. Er stonden twee grote televisietoestellen met plasmaschermen naast, die naar Carver toe gekeerd waren. Om hem heen stonden nog meer van die toestellen.


  Op de tafel stond een vijftienliterfles mineraalwater, zo’n fles als omgekeerd in een waterkoeler werd geplaatst. Daarnaast had Tyzack een plastic bekertje gezet, en daar weer naast stond een kleine kartonnen doos met de opdruk JAPP in rode en gouden letters op de zijkant. Het laatste voorwerp, op de rechterkant van de tafel, was van wit plastic en ongeveer dertig centimeter hoog.


  ‘Dat is je plee,’ zei Tyzack, die Carver zag kijken. ‘Wil je er gebruik van maken? Vast wel. Je bent bijna twaalf uur buiten westen geweest. Je staat vast op springen. Ga je gang, let maar niet op mij.’


  Carver bleef gewoon zitten. Tyzack was niet de enige in de kamer die plannen had. Carver wilde hem laten toegeven dat president Lincoln Roberts zijn doelwit was. Dat betekende dat hij Tyzack moest manipuleren. Hij moest hem aan het praten krijgen, op stang jagen, ongeacht de prijs die hij daarvoor moest betalen of de pijn die hij moest doorstaan. Carver was gewend aan pijn. Pijn was niet half zo erg als de wetenschap dat hij had gefaald.


  Tyzack haalde zijn schouders op. ‘Zelf weten. Maar er is het volgende. Je blijft hier nog wel een tijdje, en straks ben je helemaal alleen. Ik zal niet eens in dit saaie kleine landje zijn en er zijn geen andere huizen tot kilometers in de omtrek. Als ik hier wegga, stel ik een boobytrapsysteem in werking. Dat is geïnstalleerd door een vriend van je; het is werk van topkwaliteit. Als ik de schakelaar eenmaal heb overgehaald, komt iedereen die hier in of uit wil op een heel lelijke manier aan zijn eind. Dus als je wilt blijven leven, moet je zien dat je dat water te pakken krijgt en hopen dat ik terugkom.’


  Tyzack wees naar de kartonnen doos. ‘Ik ben edelmoedig van aard, dus ik heb ook wat lekkere chocoladerepen voor je, ingeval je trek krijgt. Ze heten Japp, maar in werkelijkheid zijn het gewoon Mars-repen voor Noren, en ik heb nooit een soldaat ontmoet die geen lekkere Mars lustte. Die repen helpen hem werken, rusten en spelen. Maar nu ik erover nadenk, geloof ik dat ik een foutje heb gemaakt. Ik heb deze tafel te ver bij je vandaan gezet. Nou ja, dat moest ook wel, anders had je me inmiddels al te pakken gekregen. Ik wil hem best wat dichterbij schuiven; dan kun je eten en drinken. Maar hoeveel dichterbij? Dat is de vraag. Zulke dingen moet je heel precies aanpakken en daar heb ik jouw hulp bij nodig. Als je nu eens opstaat en kijkt hoe ver je kunt komen voordat je door het bungeekoord terug wordt getrokken, of door de halsband wordt gewurgd? Vooruit, opstaan!’


  Carver bleef gewoon zitten. Tyzack keek hem woedend aan. Toen ging hij achter Carver staan, nam drie snelle stappen naar hem toe en schopte de houten stoel onder hem vandaan. Carver viel op de vloer, voelde dat het koord aan zijn hals trok en zag zich gedwongen overeind te krabbelen. Het koord bood hem niet genoeg speelruimte om op de grond te zitten, laat staan om te gaan liggen.


  ‘Je snapt het niet, hè?’ schreeuwde Tyzack, die weer ergens ging staan waar Carver niet bij hem kon komen. Zijn masker van verfijnde beschaving was afgegleden. Alle jaren van onderdrukte woede en wrok sijpelden naar buiten als etter uit een ontstoken wond. ‘Ik heb nu de leiding. Niet jij. Ik. Dus je doet nu wat ik zeg… of ik laat je hier gewoon zitten, zonder iets, totdat je het niet meer uithoudt van dorst, honger en verzwakking en liever dood zou zijn. Snap je het nu?’


  ‘Maak me dood,’ zei Carver op zakelijke toon. ‘Maak me nu meteen dood.’


  Tyzack glimlachte. ‘Geef je het nu al op? Echt waar? Wil je de gemakkelijke uitweg?’


  ‘Nee. Ik denk alleen aan jouw welzijn. Je kunt me beter nu meteen doodmaken, want als je dat niet doet, zal ik je overal vinden en beetje bij beetje aan stukken scheuren… waardeloos, laf, psychopathisch stuk stront.’


  Tyzack liet de woorden op zich inwerken en lachte toen opnieuw. ‘Goed zo. Uitdagend tot het eind! Maar hoe zou je me kunnen vinden als je dood aan het eind van een rubberen koord hangt? Hoe werkt dat? Doe jezelf een lol…’ Tyzack was intussen weer achter de metalen tafel gaan staan en schoof hem een klein beetje naar Carver toe. ‘… Kijk eens of je er nu bij kunt.’


  Carver had geen keus. Als hij lang genoeg in leven wilde blijven om Tyzack op de een of andere manier te verslaan, moest hij nu doen wat hem gezegd werd. En dus stond hij op en liep voorzichtig naar de tafel toe, totdat hij voelde dat er aan zijn hals werd getrokken. Toen zette hij zijn ene voet voor de andere, boog een van zijn knieën enigszins om zich schrap te zetten, haalde diep adem en boog zich met uitgestrekte handen naar voren.


  Hij stuwde zijn hoofd en schouders naar voren tot er zoveel druk op zijn keel werd uitgeoefend dat het was of zijn luchtpijp en strottenhoofd kapotgedrukt zouden worden. Hij strekte zijn armen uit tot ze bijna uit hun kassen werden getrokken. Hij hield zijn adem in tot zijn borst op springen stond en er vonkjes voor zijn ogen dansten. Evengoed kwamen zijn vingertoppen lang niet in de buurt van de waterfles.


  Hij ging een stap terug en boog zich voorover, zijn handen op zijn knieën. Uit alle macht zoog hij weer wat lucht in zijn longen.


  ‘Ik geloof niet dat je echt je best doet,’ zei Tyzack met overdreven teleurstelling. ‘Ik denk dat je een beetje aanmoediging nodig hebt. Een stimulans, zou je kunnen zeggen.’


  Hij liep naar de wand van de schuur. Carver keek op en zag iets anders op de vloer liggen: een dunne, flexibele bamboestok, anderhalf tot twee meter lang. Tyzack pakte hem op. Hij liep naar Carver terug en bleef rustig tegenover hem staan. Toen stak Tyzack zijn linkervoet zo ver naar voren dat hij bijna op zijn rechterknie zat en haalde tegelijk bliksemsnel uit met zijn rechterarm.


  De bamboestok sloeg tegen Carvers benen, net onder de knie. Hij gaf een schreeuw van pijn, verloor zijn evenwicht, en meteen ging zijn schreeuw over in een gesmoord geluid. Hij vocht tegen het koord en de halsband die weer aan zijn onbeschermde hals trokken.


  Tyzack ging rechtop staan en danste zo soepel als een bokser om Carver heen. De volgende slag met de bamboestok trof hem onder in zijn rug. De folterende pijn van de klap tegen zijn nieren was des te erger doordat de wond die met het mes was gemaakt weer openging.


  Carver gaf opnieuw een schreeuw… en opnieuw toen de derde klap met de stok hem op zijn schouders trof.


  ‘Probeer het nog een keer,’ zei Tyzack heel kalm, bijna bemoedigend. ‘Kijk of je bij de fles kunt komen.’


  Carver probeerde het.


  Hij trok en stikte bijna en spande al zijn spieren, terwijl Tyzack hem met de stok op zijn rug geselde: een keer, twee keer, nog vijf keer.


  Nog steeds kon hij niet bij de fles.


  Ten slotte liet Tyzack de stok zakken.


  Beide mannen haalden nu hijgend adem. Ze hadden een laagje glanzend zweet op hun gezicht en hun overhemd was drijfnat.


  ‘Ik denk dat we nu wel hebben vastgesteld dat het nog steeds niet dichtbij genoeg is. Ik zal het je een beetje gemakkelijker maken,’ hijgde Tyzack.


  Hij schoof de tafel een paar centimeter verder. Toen blies hij plotseling zijn adem uit, alsof hem net iets te binnen was geschoten. ‘Wie is er hier nou dom?’ vroeg hij. ‘Ik maakte het bijna te makkelijk voor je. De dop mag niet op de fles blijven zitten, hè? Dan zou je de fles maar één keer van de tafel hoeven te trekken om hem naar je toe te halen en hem bij je voeten te houden. Om dezelfde reden mogen de reepjes ook niet in een doos liggen.’


  Hij schroefde de dop van de waterfles los en gooide hem weg. Hij haalde er ook de handgreep van wit plastic af. Ten slotte gooide hij de doos met Japp-repen op de tafel leeg.


  ‘Als je de fles nu omgooit, heb je een groot probleem,’ zei Tyzack. Hij pakte de bamboestok weer op. ‘Laten we het nog een keer proberen.’


  Het duurde amper tien minuten, maar het voelde aan als een mensenleven van pijn, erger dan alles wat Carver ooit had meegemaakt – een eeuwigheid waarin hij om lucht smeekte en op de rand van het bewustzijn balanceerde, met bloed en zweet dat zich vermengde en in zijn rug prikte, die een pulpachtige massa striemen en sneden was geworden. Op een gegeven moment piste hij in zijn broek, al wist hij niet wanneer. Ten slotte werd de tafel verschoven naar een plaats waar hij – nog net, als hij voorbij het punt ging waarop zijn lichaam tegen hem zei dat het zou bezwijken, het punt waarop een nieuwe wereld van pijn begon – bij het water en de repen kon komen en zelfs het deksel van het chemisch toilet kon tillen.


  ‘Nu kun je pissen,’ zei Tyzack, die merkwaardig kalm was geworden door zijn lichamelijke inspanning. Blijkbaar was hij van zijn spanningen verlost. ‘Maar jammer genoeg kun je er niet op zitten, dus het kan hier een beetje vies worden, als je begrijpt wat ik bedoel. Evengoed ben ik blij dat we dit hebben geregeld. Ga nu maar zitten.’


  Tyzack huiverde toen hij Carvers reactie op het contact tussen zijn gevilde huid en de rugleuning van de stoel zag. ‘O, dat moet pijn doen,’ zei hij meelevend. ‘Maar er is niets aan te doen, hè? Nou… laten we gaan praten.’


  De klap van Damon Tyzacks hand op zijn wang sneed door het waas van pijn heen dat Carvers geest verdoofde.


  ‘Wakker worden,’ drong Tyzack aan. ‘We gaan een praatje maken over vroeger. Maar het is wel ironisch, hè?’


  ‘Wat?’ mompelde Carver.


  ‘Dat ik jou uit het water heb getrokken. De helikopter en het schip, bedoel ik – er zit een zekere symmetrie in dat alles. Er is alleen het verschil dat ik nu de leiding heb.’


  Carver dwong zich zijn gegeselde en bloedende rug recht te trekken en Tyzack in de ogen te kijken. ‘Ik heb jou nooit willen meenemen. Ik geloofde niet dat je eraan toe was. Trench was het daar niet mee eens. Hij wilde het niet toegeven, maar ik denk dat hij een zwak voor je had vanwege je vader…’


  ‘Ik geloof niet dat we over hem hoeven te praten.’


  ‘Misschien niet, maar hij was tien keer zo’n goede soldaat als jij ooit zult zijn.’


  Toen Tyzack hem nu sloeg, was het niet zomaar een klap.


  Carver spuwde het bloed uit zijn mond. ‘Zelf weten,’ zei hij. ‘Maar het blijft een feit dat ik niet wilde dat je meeging. Trench wel. Na afloop gaf hij natuurlijk toe dat ik gelijk had.’


  ‘O ja? Nou, omdat je zo graag jouw kant van het verhaal wilt vertellen, moet je dat ook maar doen. En dan bekijken we het bewijsmateriaal en vergelijken het met mijn versie van de gang van zaken. We zullen zien wie de waarheid spreekt…’
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  In die tijd ging hij nog niet door het leven als Carver. Hij was nog Paul Jackson, de naam die zijn adoptiefouders hem hadden gegeven. Zijn vrienden en medeofficieren in het Special Boat Squadron, de varende afdeling van de Britse Special Forces, gebruikten zijn bijnaam Pablo. Quentin Trench, Carvers commandant, deed dat ook.


  ‘Pablo, ik wil dat je Damon Tyzack als je nummer twee meeneemt voor het karwei met de Maid of Dumfries,’ had hij op een avond op het SBS-hoofdkwartier in Poole gezegd. Ze zaten in de mess en dronken hun koffie na het avondeten.


  ‘Is dat wel verstandig?’ vroeg Carver. ‘Hij heeft nooit eerder zoiets gedaan.’


  ‘Nou, hij moet ergens beginnen. Dit wordt een tamelijk eenvoudige operatie. Tyzack is er volledig voor getraind. En jij bent precies degene die ervoor kan zorgen dat hij zichzelf of iemand anders niet in gevaar brengt.’


  Carver hield voet bij stuk. ‘Je weet hoe ik over hem denk. Ik betwijfel of hij op de juiste manier reageert als hij onder druk komt te staan. De andere mannen denken er ook zo over. Hij is niet erg populair.’


  ‘Nou, dan is het maar goed dat dit een militaire eenheid is en geen populariteitswedstrijd,’ snauwde Trench. ‘Toen de selectiecursus nog aan de gang was, heb je bezwaren tegen tweede luitenant Tyzack ingebracht, en daar is kennis van genomen. Maar we hebben ook op de rest van zijn resultaten gelet, en die waren voortreffelijk. Hij heeft een enorm uithoudingsvermogen. Hij is een eersteklas zwemmer en kanovaarder, een uitmuntend schutter, en hij is met vlag en wimpel door alle technische, tactische en theoretische aspecten van de selectiecursus gekomen. Hij scoorde zelfs veel beter dan jij toen jij hier net was aangekomen.’


  Dat was een stoot onder de gordel, zoals Trench zelf ook goed wist. ‘Zeg,’ ging hij verder om de zaak glad te strijken. ‘Ik weet dat er meer dingen meespelen. Ik heb onder Tyzacks vader gediend, de beste commandant die ik ooit heb meegemaakt. Maar je zult vast niet denken dat ik iemand zou begunstigen omdat ik zijn vader heb gekend…’


  ‘Nee, commandant.’


  ‘Goed. Neem Tyzack mee. Geef hem wat verantwoordelijkheid. Laten we eens kijken hoe hij het doet.’


  Drie dagen later zaten Carver en Tyzack met vier andere mannen in een Westland Sea King-helikopter en vlogen ze laag over de zwarte wateren van de Golf van Biskaje. Er stond een wind van veertien of vijftien knopen: een stevige bries, maar niet meer dan dat, en de golven waren niet erger dan woelig. Het regende gestaag, net genoeg om de fletse halvemaan achter de wolken te laten verdwijnen. Ergens verderop lag de Maid of Dumfries, een twintig meter lange trawler, gebouwd voor de tonijnvangst. Volgens de inlichtingen die de SBS van de knappe koppen van MI6 had gekregen, degenen die op het idee van de operatie waren gekomen, lag er geen vis in het ruim. In plaats daarvan had de Maid of Dumfries een veel waardevollere lading: naar schatting drie ton aan cocaïne, met een straatwaarde van rond de veertig miljoen pond.


  ‘We zijn er over twee minuten,’ zei de piloot, en bemanningsleden trokken de schuifdeur in de flank van de helikopter open, zodat er een vlaag koude, natte lucht naar binnen kwam. De piloot gaf Carver een teken dat hij zijn positie kon innemen. Vanaf het dak van de cabine hing een dik henneptouw van ongeveer vijf centimeter dik naar beneden, waar het, tien meter lang, in lussen op de vloer lag. Carver pakte het touw vast en leunde uit de opening om in het donker naar voren te kijken.


  Toen zag hij het achterstevenlicht van de Maid of Dumfries.


  De trawler voer met een snelheid van ongeveer tien knopen naar het noordoosten alsof er niets aan de hand was. Voor een boot van die grootte was een bemanning van drie personen genoeg, en het zag er niet naar uit dat ze zich bewust waren van de Sea King die hen van achteren naderde. Het kletterende lawaai van de helikopter werd gemaskeerd door het geluid van de scheepsmotor of verwaaide in de wind. Nou, daar zou gauw verandering in komen.


  De Maid of Dumfries had de bovenbouw en brug in het midden van de boot, met kranen voor en achter om netten aan boord te halen. Er waren maar een paar lege plekken op de dekken waar Carver en zijn mannen konden landen. Die kranen waren relatief laag, nog geen zeven meter hoog, en er stond nog steeds niet veel wind. De helikopter hing twaalf meter boven de achtersteven en hield de trawler bij, maar bleef op veilige afstand. Het groene licht boven de deur ging aan. Carver gooide het touw uit de opening, zag het beneden op het dek terechtkomen en stapte de leegte in.


  Hij daalde af zoals ze dat bij de SBS deden, zo snel mogelijk en met alleen een paar dikke leren handschoenen als rem. Zodra zijn voeten het dek raakten, liep hij naar voren, bij het touw vandaan, want hij wist dat Tyzack enkele seconden achter hem aan kwam.


  Al toen hij nog langs het touw naar beneden ging, had Carver de deuren op het schip beneden gezien: de eerste aan de achterkant van de brug, boven een metalen trapje dat naar het dek leidde, en de tweede op het dek, aan de andere kant van de geel geverfde bovenbouw. Carver ging op de brug af.


  Toen hij daarheen liep, verscheen er een man met een wapen boven aan de trap. Hij keek naar Carver en de mannen die als zwarte spookgestalten uit de helikopter afdaalden. De helikopter hing nu boven het midden van de boot.


  Carver probeerde het lawaai van de motoren, de rotoren en de wind te overstemmen: ‘Leg je wapen neer!’ Maar voordat de woorden uit zijn mond waren, begon de man – uit moed, wanhoop of blinde paniek – te schieten. Hij sproeide zijn kogels in het rond en deed intussen verwoede pogingen om zich op het deinende schip in evenwicht te houden.


  Carver aarzelde niet. Zodra hij het touw had losgelaten, had hij zijn handschoenen uitgetrokken en de Heckler & Koch MP5


  gepakt die over zijn borst hing. Er zat een lamp op de loop van het wapen. Carver zette het wapen nu aan zijn schouder, liet het licht op zijn doelwit schijnen en loste een salvo van drie schoten dat de drugssmokkelaar recht in zijn borst trof, zodat hij enkele passen naar achteren wankelde en toen het trapje af viel doordat de boot door een naderende golf omhoog werd gestuwd.


  Zijn lichaam kwam net boven het dek tot stilstand, tegengehouden door een laars die achter een van de treden was blijven haken. Het voorhoofd van de dode man stootte met elke beweging van de Maid of Dumfries tegen de onderste trede. Om de een of andere reden vond Carver dat gestage, steeds herhaalde stoten nog verontrustender dan de drie grote uitgangswonden die zijn kogels in de rug van het lijk hadden gescheurd.


  Carver dwong zich te concentreren op de situatie waarin hij verkeerde.


  Links van hem, aan de andere kant van het dek, zag hij Tyzack zijn eigen MP5 in de aanslag brengen en schieten. Tyzack stak zijn duim en wijsvinger naar hem omhoog om te kennen te geven dat het goed was gegaan. Een tweede man was neergeschoten.


  Carver knikte bevestigend en gaf Tyzack een teken dat hij verder moest gaan. Toen draaide hij zich om naar de mannen achter hem en maakte hij nog meer snelle gebaren met zijn handen om bevelen te geven.


  De zes mannen vormden nu drie tweetallen. Carver nam een van de mannen mee en ging met hem naar de brug om de leiding van de boot over te nemen. Tyzack en zijn helper hadden opdracht naar de bovenbouw te gaan en de hutten en de machinekamer in bezit te nemen. Het laatste tweetal zou de ruimen voor zijn rekening nemen en op zoek gaan naar de drugs die de reden voor de hele operatie waren.


  Toen Carver en de man achter hem op de brug kwamen, bleek die verlaten te zijn. De boot voer op de automatische piloot. Waar was het derde bemanningslid?


  Die vraag was nog maar net bij Carver opgekomen of hij werd al beantwoord door schoten uit de hut beneden hen. De laatste echo’s stierven weg. Toen volgden er weer enkele schoten snel achter elkaar. Daarna was het stil.


  ‘Hier blijven,’ zei Carver tegen zijn collega. ‘Let goed op. Zorg ervoor dat we tegen niets opbotsen.’


  Toen ging hij de brug af, stapte over de dode heen, die nu aan de voet van de trap op het dek lag en liep op het geluid van de schoten af.
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  ‘Heel interessant,’ zei Tyzack. Hij stond enkele passen bij Carver vandaan en keek op hem neer. Hij had de houding aangenomen van een officier van justitie die een getuige aan een kruisverhoor onderwierp. Carver vroeg zich af hoelang hij van dit moment had gedroomd, hoelang hij aan zijn presentatie had gewerkt en zijn vragen had bijgeschaafd.


  ‘Dus je geeft toe dat Trench wist dat ik betere militaire vaardigheden had dan jij?’ ging Tyzack verder.


  ‘Dat vond hij, ja. Je was goed onder trainingscondities. Ik heb altijd gevonden dat gevechtssituaties iets heel anders waren.’


  ‘Maar toen we op die boot landden, kwamen we samen naar voren en schakelden we allebei ons eigen doelwit uit.’


  ‘Ja.’


  ‘En dat was toch beslist een gevechtssituatie.’


  Carver knikte. ‘Ja, dat deed je goed.’


  ‘Het was voor het eerst dat ik iemand doodde, weet je. Weet jij nog wanneer je dat voor het eerst deed?’


  ‘Ja.’


  ‘Genoot je ervan?’


  ‘Niet bepaald.’


  ‘O nee?’ zei Tyzack. ‘Ik vond het een geweldig moment. Ik had er natuurlijk al veel over gehoord. In het gezin waarin ik opgroeide was dat niet te vermijden. Maar het is een beetje als seks, nietwaar? Zolang je het niet echt hebt gedaan, heb je eigenlijk geen idee…’


  ‘Als jij het zegt.’


  Tyzack negeerde hem. ‘Ik kan nog steeds voor me zien hoe de kogels hun doel troffen. Er was veel meer bloed dan ik had verwacht. Ik had wel op de ingangswonden gerekend, weet je, maar niet op de troep die er aan de andere kant uitkwam. Het hele lichaam van de arme kerel die ik trof schudde door elkaar toen hij werd geraakt. Het was buitengewoon en ik beleefde er een absoluut, zuiver genot aan. Maar dat had jij niet?’


  ‘Nee.’ Carver leunde enigszins achterover en de open wonden in zijn rug kwamen tegen de stoel. Hij hield zijn adem in van pijn.


  ‘Ik vind dat zo erg,’ zei Tyzack met overdreven bezorgdheid. ‘Pijnlijk, hè? Nou, concentreer je dan maar op wat je vertelt. Dat leidt je af van de pijn. Weet je wat, ik geef je iets te drinken om je keel nat te maken. Dat is toch wel heel redelijk van mij.’


  Tyzack liep naar de tafel en goot een klein beetje water op de bodem van het kartonnen bekertje. Hij gaf het aan Carver, die het in één teug opdronk.


  ‘Kijk eens aan,’ zei Tyzack. ‘Nu hebben we een systeem: als je praat, krijg je water. Nou, laten we nog wat meer praten. Vertel me eens: als je het zo erg vindt om mensen dood te maken, waarom blijf je het dan doen?’


  Carver glimlachte vermoeid. Tyzack was daar niet blij mee.


  ‘Zei ik iets grappigs? Ik wist niet dat ik je probeerde te amuseren.’


  ‘Nee,’ zei Carver hoofdschuddend. ‘Ik heb dat alleen al eens eerder gehoord.’


  Hij dacht weer aan een kliniek op de oever van het Meer van Genève en de sessies die hij daar had gehad. Carvers geest was geteisterd door een ondraaglijk trauma. Een psychiater, een zekere Karlheinz Geisel, had geholpen orde op zaken te stellen. Hij had het ook vaak over Carvers dodelijke beroep gehad. En dus gaf Carver nu aan Tyzack het antwoord dat hij indertijd aan de psychiater had gegeven.


  ‘Ik doe het omdat het iets is wat ik kan. Ik zie het als een vloek, voor zover dat iets te betekenen heeft. Ik wou dat ik een ander talent had waarmee ik geld kon verdienen. En als je wilt weten hoe ik het kan rechtvaardigen, zal ik het je vertellen. De mensen die ik uit de weg ruim, hebben niets beters verdiend. Het komt de wereld ten goede dat zij er niet meer zijn.’


  ‘Niet altijd,’ zei Tyzack met een plagerig glimlachje om zijn mondhoeken. ‘Die goeie ouwe Percy Wake heeft me verteld dat je een zekere bekende vrouw in Parijs hebt vermoord. Daarmee heb je de mensheid niet bepaald een dienst bewezen. En al die arme mensen gisteravond in het hotel. Was het ook hun verdiende loon?’


  ‘Nee, dat was het niet. Maar in beide gevallen ben ik erin geluisd. Dat weet jij ook wel.’


  ‘O, ik begrijp het. Het waren onopzettelijke moorden?’


  ‘Ja.’


  ‘En al die mensen die zijn omgekomen omdat ze jou toevallig in de weg stonden? Hoe kun je het rechtvaardigen als je naar Canada gaat en een vliegtuig uitschakelt met daarin iemand van wie jij vindt dat hij het verdient om te sterven en – lieve help! – de piloot gaat ook dood, en de man die naast hem zit, en dat arme kleine stewardessje, en ook nog een paar passagiers? Ik heb het nu over iets wat echt gebeurd is…’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Je probeerde een zekere Waylon McCabe uit de weg te ruimen.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Maar hij was de enige die in leven bleef. Allemachtig, wat een blunder was dat.’


  ‘Ja… Ja, dat was het.’


  Tyzack kwam naar voren tot zijn mond nog maar enkele centimeters van Carvers rechteroor verwijderd was. ‘Maar als ík een fout maak, één fout maar… een fout waaronder veel minder mensen hebben geleden… waarom moet je dan mijn hele leven verpesten?’
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  Carver nam een tweede slok water en keerde terug tot het verhaal over de Maid of Dumfries.


  ‘Al toen ik nog aan dek was, wist ik dat het wapen dat ik had gehoord een MP5 was die op automatisch vuren was gezet – een van onze eigen wapens. En dus ging ik benedendeks. Ik kwam die hut in, en daar stond je collega, McWhirter. Hij zei iets in de trant van: “O, jezus… wat heb je gedaan?” Die keiharde rotzak uit Glasgow, die alles al had meegemaakt, was zo diep geschokt dat hij bijna in tranen was. Toen zag je mij en zei – nee, je jengelde: “Hij had een wapen.”’


  Tyzack ging een stap terug, bij Carvers stoel vandaan, en liep door de schuur heen en weer. Hij maakte een nerveuze, opgewonden indruk, alsof hij elk moment een driftbui kon krijgen.


  ‘Wil je dat ik ophou?’ vroeg Carver. Het slachtoffer bracht nu meer schade toe dan degene die hem gevangenhield.


  ‘Nee,’ snauwde Tyzack. ‘Ga verder. Vertel me de leugens die je Trench en de rest hebt verteld.’


  ‘Zoals je wilt. Ik zocht dus naar een man met een wapen. En ik was verbaasd, want ik zag hem nergens. Toen zag ik wel iets anders. Er was een beklede bank die bijna de hele wand van de hut besloeg. En daar was iets op gegooid. Eerst dacht ik dat het een bergje vuile kleren was. Toen besefte ik dat het geen vuil maar bloed was en dat het bergje kleren een klein kind was. God mag weten hoeveel kogels je in hem had gepompt, want je had hem zo ongeveer in tweeën gedeeld, de arme stumper.’


  Nu kwam de woede ook bij Carver opzetten. Zijn stem klonk gesmoord van emotie, niet door de halsband. Hij ging verder: ‘En naast dat kind lag het wapen, alleen was het geen wapen, hè, Tyzack? Het was een plastic speelgoedgeweer. En voor de jongen, op de vloer, lag een vrouw, de moeder. Ze had geprobeerd haar kind te beschermen, en je had haar ook de volle laag gegeven. Wat moest ik nog meer weten, toen ik dat eenmaal had gezien?’


  ‘Je had me kunnen vragen wat er was gebeurd,’ zei Tyzack, die nog steeds heen en weer liep. ‘Je had me de kans kunnen geven het uit te leggen.’


  ‘Goed dan, leg het uit. Vertel me waarom je het verschil niet kon zien tussen een volwassen man met een geweer en een klein kind met een stuk speelgoed.’


  ‘Omdat het daarbeneden donker was. We hadden allemaal een nachtbril op, weet je nog wel? Er brandde helemaal geen licht, alleen het vlammetje van dat gasstel in de hoek. Omdat er een pan op het gas stond, dacht ik dat daar iemand moest zijn. Bovendien was ons verteld dat we een bemanning van minimaal drie personen konden verwachten, en er waren er nog maar twee neergeschoten, allebei gewapend. En ik zag geen kind. Ik zag alleen iets door de hut bewegen, ik zag de loop van een geweer, en ik hoorde schoten…’


  ‘Doe me een lol,’ onderbrak Carver hem. ‘Je hoorde het geluid van een speelgoedgeweertje. Hij zal wel hebben gedacht dat het een spelletje was. En als je denkt dat een speelgoedgeweer net zo klinkt als een echt geweer, moet je je oren laten nakijken, en dan meteen ook je hoofd. Hoe zat het met de vuurflits uit de loop? Heb je die ook gezien? Heb je ergens kogelgaten gezien? Waren er ricocherende kogels? Je stond in een hut van niet meer dan tweeënhalf bij tweeënhalve meter. Als hij met een echt geweer had geschoten, zou je dat hebben geweten.’


  ‘Ik had toch geen tijd om dat allemaal uit te denken?’ protesteerde Tyzack. ‘Ik weet het niet. Misschien dacht ik dat hij een geluiddemper had. En er was minstens één volwassene in de hut. Ze hadden best gewapend kunnen zijn. Ik kon geen risico’s nemen.’


  ‘Gelul,’ zei Carver heel rustig. ‘Ik zal je vertellen hoe het is gegaan. Het was je eerste missie. Je had net voor het eerst iemand gedood en je kwam zowat klaar van opwinding. Je wilde het zo gauw mogelijk nog een keer doen. Dus toen je twee mensen in die hut zag, schoot je erop los. Je dacht geen moment meer aan alle training die je had gehad. Hoeveel uur heb je in het oefenhuis doorgebracht om je voor te bereiden op precies zo’n situatie? Daarom deden we die oefeningen: om niet de verkeerde mensen dood te schieten. En als je het echt wilt weten: wat me zo kwaad maakte, was niet dat je een regelrechte psychopaat was, maar dat je een volslagen amateur was. Je was gewoon een soldaat van niks.’


  Welke scènes Tyzack ook in zijn hoofd had afgespeeld, dit had in elk geval niet in het scenario gestaan. Hij bleef staan, keek Carver aan en protesteerde hevig verontwaardigd: ‘Dat is niet waar! Je hebt zelf gezegd dat mijn beoordelingsscores beter waren dan de jouwe. Ik was alleen onervaren. Als ik de kans had gekregen, zou ik niet opnieuw zo’n fout hebben gemaakt. Maar je hebt me die kans nooit gegeven. Je hebt me vernederd waar de andere mannen bij waren, en toen heb je me eruit laten gooien.’


  Carver schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Dat is het, hè? Ik zit hier omdat ik de man ben die de arme, miskende Damon Tyzack zijn oneervolle ontslag heeft bezorgd? Stommeling. Als ik er niet was geweest, zou je nu nog in de gevangenis zitten. Ik heb je leven niet verwoest. Ik heb juist je hachje gered.’
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  Carver had niets gezegd toen hij de lijken zag liggen. Hij liep naar de schakelaar, deed het licht aan en zette zijn nachtbril af. Op datzelfde moment vulde de hut zich met het felle licht van een onbeschermde gloeilamp. Toen bracht hij zijn hand naar zijn gezicht en masseerde zijn voorhoofd. Zijn vingers streken de enkele diepe groef in zijn voorhoofd steeds glad en maakten hem daarna weer dieper. De contouren van zijn nachtbril waren nog zichtbaar op zijn huid. Toen hij zijn hand weghaalde en zijn ogen opendeed, zagen ze er zo koud en groen uit als het ijs in een gletsjerspleet.


  ‘Je hebt heel veel geluk,’ zei hij, terwijl hij Tyzack recht aankeek. ‘Dit is een geheime operatie, en we willen niet dat die wordt verstoord door een moordonderzoek of door aandacht in de media. We moeten het bewijsmateriaal dus vernietigen. Ik wil dat je explosieven op de brandstof- en watertanks aanbrengt. Als je dan nog wat overhebt, zet het dan tegen de binnenkant van de romp, onder de waterlijn, met lonten van tien minuten op de detonators. Zet daarna de buitenboordkranen open, zodat de boot water gaat maken. Die doen het meeste werk. De explosieven stuwen het drijfvermogen uit de tanks en geven ons een klap die te zien is voor de jongens in de helikopter.’


  Er was gekletter van laarzen achter Carver te horen. Een andere SBS-man, sergeant Hirst, verscheen in de deuropening.


  ‘We hebben half Colombia daarbeneden gevonden, baas,’ riep hij. ‘Tonnen van het spul. Je gelooft nooit…’


  Hirst keek zwijgend de hut in.


  ‘Dit schip moet een reddingsvlot hebben,’ zei Carver. ‘Vind het. Laat het te water. En haal de jongens bij elkaar. We brengen het schip tot zinken.’


  ‘Maar baas, de cocaïne… Die is miljoenen waard…’


  ‘Maakt niet uit. Het wordt toch allemaal door de douane verbrand.’


  Hirst haalde zijn schouders op, verliet de hut en riep bevelen terwijl hij het dek op liep. Nu praatte Carver over de radio met de helikopterpiloot.


  ‘We hebben de cocaïne gevonden. Twee bemanningsleden, allebei dood. Jammer genoeg hebben ze genoeg C4 in het schip zitten om de Titanic tot zinken te brengen. Ik weet niet of het ze is gelukt de lonten af te stellen voordat wij ze aanvielen en ik ben niet van plan dat uit te zoeken. En jij kunt dat beter ook niet doen. Zorg dat je buiten bereik komt. Wij gaan het schip verlaten en nemen het reddingsvlot. We wachten de gebruikelijke dertig minuten. Als het schip ontploft, kun je ons komen oppikken. Doet het dat niet, dan gaan we weer aan boord. Heb je dat? Over.’


  ‘Absoluut. Goeie vaart gewenst. Sluiten.’


  Niemand zou het verhaal in twijfel trekken. Drugssmokkelaars brachten hun boot vaak tot zinken als ze dachten dat ze betrapt werden. Op die manier vernietigden ze het bewijsmateriaal, en als ze dan op een reddingsvlot werden aangetroffen, golden ze voor de wet als geredde zeelieden, niet als verdachten van een misdrijf, en werden ze niet in staat van beschuldiging gesteld.


  ‘Waar wacht je op?’ snauwde Carver tegen Tyzack. ‘Heb ik niet tegen je gezegd dat je de boot tot zinken moet brengen?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, schiet op dan. Hoe eerder je het doet, hoe minder ver je hoeft te zwemmen om bij het reddingsvlot te komen.’


  ‘Jullie wachten niet?’


  ‘Je hebt gehoord wat ik tegen hem zei. Het schip kan elk moment ontploffen. Ik kan de veiligheid van mijn mannen toch niet riskeren? En jij, luitenant, kunt het niet riskeren dit schip te laten drijven. Of wel soms?’


  Carver liep de hut uit zonder op antwoord te wachten. Tyzack deed er enkele minuten over om de explosieven aan te brengen en de kranen open te zetten. Toen hij over de reling dook, het woelige koude water van de Golf van Biskaje in, waren Carver en de andere mannen in het reddingsvlot nog net in de verte te zien. Hij was nog steeds aan het zwemmen toen de Maid of Dumfries explodeerde en naar de zeebodem zonk.
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  ‘O, ik begrijp het. Dus je hebt mij een dienst bewezen?’ zei Tyzack spottend. ‘En ik ben de amateur, hè? Maar zelfs ik weet dat een echte vechter zijn medekrijgers niet gaat verlinken. Daarom was ik bereid de zaak te laten rusten. Oké, je vernederde me waar de mannen bij waren en zette mijn leven op het spel door me die explosieven te laten aanbrengen en me naar de boot te laten zwemmen. Maar gebeurd is gebeurd; praten we niet meer over. Toen voelde jij je geroepen volledig verslag uit te brengen bij Trench. En dat betekende dat hij zich op zijn beurt geroepen voelde een krijgsraad te houden. Hij wilde dat niet, maar je liet hem geen keus. Dat heeft Trench me in een brief geschreven. Die heb ik nog. Hij zei zelfs dat hij een goed woordje voor me zou doen bij mijn vader…’


  ‘O ja?’ Carver liet een vermoeid, vreugdeloos lachje horen. ‘Dat klinkt als Trench. Hopelijk geloofde je hem niet.’


  ‘Het maakte geen verschil. Mijn goeie ouwe pappie deed wat hij altijd had gedaan. Hij haalde zijn rijzweep tevoorschijn en ranselde me af… zoals ik jou nu heb afgeranseld. Ik heb altijd gedacht dat ik het op een dag aan jou zou doorgeven, en dat is nu gebeurd. Mijn moeder stond er natuurlijk alleen maar lijdzaam bij. Ze speelde met haar parelketting terwijl hij me verrot sloeg. Ik had hem toen natuurlijk moeten vermoorden. Ik weet niet waarom ik dat niet heb gedaan, want ik was meer dan sterk genoeg, maar ik… ik…’ Tyzack zuchtte. ‘Om de een of andere reden kon ik niet terugvechten. Hoe zou dat komen? Ik stond daar alleen maar en onderging de afranseling als een man. Dat zei mijn vader altijd: Onderga het als een man. Nou ja, ik heb het hem een paar jaar later laten ondergaan. Ik dacht aan mijn lieve ouders en nam een besluit op executief niveau. Ik moest ze laten gaan.’


  ‘Je hebt ze vermoord?’ vroeg Carver.


  ‘Nee, ik stuurde ze op vakantie naar Barbados. Jezus christus, moet ik het voor je spellen?’


  ‘Ik wilde alleen maar zekerheid hebben. En o ja, voor het geval je je ooit hebt afgevraagd wat er met Trench is gebeurd: hij wilde mij uit de weg laten ruimen, maar ik was hem voor.’


  ‘O ja?’ vroeg Tyzack, oprecht geïnteresseerd. ‘Wat heb je met hem gedaan?’


  ‘Ik heb hem van dichtbij met een vuurpijlpistool in zijn gezicht geschoten en een menselijke fakkel van hem gemaakt.’


  Er gleed een glimlach over Tyzacks gezicht. ‘En dat vond je prachtig, hè? Dat kan ik merken.’


  ‘Ja, ik geef toe dat ik daar een zekere voldoening aan beleefde. Er zijn dus momenten geweest waarop ik te ver ging. Er zijn onschuldige mensen omgekomen. Maar als je denkt dat ik daardoor net zo iemand ben als jij, heb je het mis. Ik mag dan de grens oversteken, jij weet niet eens dat die grens er is.’


  Tyzack lachte. ‘Weet je wel hoe absurd het klinkt als je zo’n preek tegen mij afsteekt?’


  Carver glimlachte zuur. Hij moest iets van Tyzack weten. Dit was misschien zijn kans om het te horen te krijgen.


  ‘Vind je mij absurd? Jij bent jarenlang geobsedeerd door het kwaad dat ik jou zou hebben gedaan. En weet je wat? Al die tijd heb ik nooit aan jou gedacht. Niet één keer. Het kon me gewoon niet schelen. Waarom zou ik me iets gelegen laten liggen aan een klootzak als jij?’


  Tyzack klemde zijn kaken op elkaar. Hij haalde dieper adem. Er kwamen weer barsten in het masker; hij vocht tegen de hevige woede die bij hem opkwam.


  Eindelijk, na alles wat hij had doorgemaakt, was het Carver gelukt Tyzack op stang te jagen. Kom op, dacht hij. Gooi het er maar uit. Vertel me nou maar hoe geweldig je bent.


  ‘Je zou zulke dingen echt niet moeten zeggen,’ zei Tyzack met gesmoorde stem. ‘Je zou inmiddels moeten weten wat ik je kan aandoen. Kijk nou eens naar jezelf. Je wordt van moord verdacht in drie verschillende landen. Je vrienden willen niets meer met je te maken hebben. Je hangt met je nek aan een grote rubberen band, als een Thunderbird-poppetje dat spastisch is geworden… Ik heb je daar neergezet, en ik laat je daar achter. En terwijl jij bezig bent met doodgaan, ga ik…’


  Ja! Ja! riep de stem in Carvers hoofd. Wat ga jij dan doen?


  Tyzack hield zich abrupt in. Er gleed een glimlachje over zijn gezicht en hij had opeens zijn superieure houding terug.


  ‘O, heel goed,’ zei hij, alsof hij de stem in Carvers hoofd had kunnen horen. ‘Je had me bijna te pakken. Je liet me bijna vertellen over… de grote klapper. Nou, ik ben van gedachten veranderd. Ik vind het leuker om je in spanning te laten.’


  Tyzack keek naar het koord waaraan Carver hing. ‘Slecht woordgrapje,’ voegde hij eraan toe. ‘Maar maak je geen zorgen: je wordt volledig op de hoogte gehouden van mijn succes en jouw mislukking. Je kunt het van moment tot moment volgen. Kijk!’


  Hij haalde een afstandsbediening uit zijn broekzak en richtte hem op de dichtstbijzijnde televisie, die tot leven kwam, evenals alle andere toestellen om Carver heen. Ze waren allemaal afgestemd op BBC News.


  ‘Ach, het leek me niet meer dan redelijk. Omdat je net als ik uit Engeland komt. Evengoed denk ik dat ze wel een beetje harder kunnen. Ik zou niet willen dat je iets miste.’


  Hij drukte op de volumetoets en plotseling werd Carver van alle kanten belaagd door een stem die een interview met een Israëlische politicus aankondigde. Waar Carver ook heen keek, hij kon niet ontsnappen aan de schermen, die allemaal net buiten zijn bereik stonden.


  ‘Uitstekend,’ zei Tyzack. Hij verhief zijn stem boven het televisielawaai. ‘Maar ik denk dat ik je nog één laatste les moet leren, voordat ik wegga. Ik heb mijn best gedaan, maar ik ben bang dat een deel van wat ik je probeerde bij te brengen nog niet goed tot je doorgedrongen is. Eerlijk gezegd denk ik dat je niet zo pienter bent. Onze onderlinge verhouding is je blijkbaar nog niet goed duidelijk. Ik zal het je uitleggen. Ik heb je een keer geslagen…’ Tyzack pakte de bamboestok op en liep ermee naar Carvers stoel.


  Carver kon het niet helpen. Hij kromp ineen. Dat was alle aanmoediging die Tyzack nodig had.


  ‘… Ik…’ Hij zwaaide met de stok en trof de armen die Carver omhoog had gebracht in een wanhopige poging zichzelf te beschermen.


  ‘… kan…’ Carver had zich naar voren gebogen, zodat het rauwe gehakt van zijn rug onbeschermd was. Tyzack richtte de tweede slag dan ook daarop.


  ‘… het…’ Terwijl Carver het uitschreeuwde van pijn, schopte Tyzack de stoel weer weg. Hij haalde met de stok naar hem uit en grijnsde van plezier toen Carvers wanhopige pogingen om te ontsnappen hem alleen maar tot de uiterste rekbaarheid van het koord brachten. Hij kokhalsde en zag zich gedwongen weer binnen Tyzacks bereik te komen, en die schreeuwde nu: ‘… opnieuw doen!’


  De laatste slag trof Carver net onder zijn borstbeen. Hij klapte dubbel en werd meteen door het koord omhooggetrokken: een gewonde marionet die aan de genade van een sadistische poppenspeler was overgeleverd.


  Tyzack ging een stap terug om zijn werk te bekijken. Hij was kwaad en gefrustreerd omdat Carver het vertikte zijn versie van de gebeurtenissen te accepteren, maar hij had Carver tenminste een meer dan bevredigende prijs laten betalen. Straks zou hij weg moeten gaan. Visar wilde dat hij aan het karwei in Bristol ging werken en hij kon het zich niet veroorloven de Albanees teleur te stellen.


  Hij wierp nog een blik op Carver. Die was aan het rondkrabbelen om bij zijn stoel te komen, die ongeveer een meter bij hem vandaan op zijn rugleuning lag. Tyzack liep door de schuur tot hij naast de stoel stond. Hij lette heel goed op Carver, die tegen de verstikkende kracht van het koord vocht en nu blijkbaar helemaal niet meer besefte dat hij stond te kijken.


  Ja, dacht Tyzack. Het zou moeilijk worden en heel veel pijn doen, maar Carver zou de stoel te pakken krijgen. En als hij de stoel had, kon hij nog enkele dagen blijven leven – of in elk geval bestaan. Intussen zou hij gek worden van de pijn in zijn rug, de verstikkende frustratie van zijn halsband en de onophoudelijke herrie van de tv-toestellen. Dat was perfect. En dus liep Damon, die zich gelukkiger voelde dan in jaren, de schuur uit. Hij liet Carver aan zijn miezerige spartelingen over en deed de deur met een hangslot achter zich op slot.
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  Hans en Gudrun List waren enthousiaste wandelaars. Hoewel ze al ruimschoots in de zestig waren, hadden ze nog een pezig lichaam en gebruinde armen en benen. Ze kwamen uit Salzburg in Oostenrijk en hadden in hun jeugd door het spectaculaire alpenlandschap rond hun geboortestad gewandeld. En nu liepen ze door het zuiden van Scandinavië, van Stockholm naar Oslo. Ze genoten van het ideale voorzomerweer en de landelijke omgeving. Op dit moment kwamen ze goed vooruit langs de noordelijke oever van het Tvillingtjennmeer, een paar uur lopen bij de Zweedse grens vandaan. De Lists hielden vooral van de stilte en vredigheid. Toen ze daar tussen de bomen aan de waterkant liepen, had de gedempte rust een kalmerende uitwerking op hen.


  Toen werd de stilte verbrijzeld door een vreselijke kreet van pijn, een oerkreet die misschien van een dier was gekomen. ‘Wat was dat?’ vroeg Hans, maar die vraag was overbodig. De Lists wisten allebei meteen dat dit het geluid was van een mens die hevige pijn leed.


  ‘Het kwam daarvandaan,’ zei Gudrun, en ze wees naar het bos.


  Aarzelend liepen ze het bos in. Aan de ene kant wilden ze een medemens helpen en aan de andere kant waren ze bang voor degene – als het al een mens was – die hem ertoe had gebracht dat vreselijke geluid uit te stoten. Toen schalde er weer een kreet door het bos, ditmaal rauwer, alsof de stembanden van de man niet meer de kracht bezaten om uiting te geven aan zijn leed.


  ‘Kijk.’ Hans wees naar voren. ‘Daar.’


  Gudrun zag het ook: een houten gebouwtje, misschien een schuur of een garage. Het zag er grauw en onopvallend uit, afgezien van een opvallend helder gekleurd stel groene deuren, waarvan de kleur een echo vond in de gevelspitsen. Het feit dat ze de schuur konden zien, gaf de Lists het gevoel dat ze kwetsbaar waren. Ze trokken zich terug over het pad. Toen leek het of een derde kreet, weer zwakker, hen riep, hun woordeloos om hulp smeekte.


  ‘We moeten iets doen,’ zei Gudrun. Ze maakte een gebaar naar haar man en ze slopen naar het gebouw terug. Deze keer verlieten ze het pad en zochten ze dekking achter de ene na de andere boom. Ze kwamen tot stilstand achter de stam van een oude den en tuurden voor zich uit. Toen iets werd aangezet wat als een erg harde tv klonk, keken ze elkaar verbaasd aan. Een minuut of twee later krompen ze allebei ineen toen de groene deuren opengingen en er een man met een bos vuurrood haar verscheen. Hij draaide zich om, deed de deuren op slot en liep bij de schuur vandaan. De Lists keken hem na en beseften dat er een groter gebouw achter de schuur stond, een huis of boerderij. Daar kwamen nog meer mannen uit. Ze volgden de roodharige man, die gewoon doorliep. Het bleef een tijdje stil en toen was er opeens het donderend geluid van een krachtige motor te horen. Het nam in toonhoogte toe naarmate de motor meer toeren maakte, en toen hoorden ze kletterende rotorbladen en zagen ze een helikopter uit het bos opstijgen en bulderend in oostelijke richting over de bomen verdwijnen.


  Toen het geluid van de helikopter in de verte verdween, keken de Lists elkaar aan.


  ‘Hij is nog daarbinnen. We moeten iets doen,’ drong Gudrun aan.


  ‘Maar als hij daar is, is er vast ook nog iemand in het huis. Ze laten hem heus niet zomaar alleen.’


  ‘Tenzij hij dood is. We moeten voor alle zekerheid gaan kijken.’


  ‘Waarom? Wat kunnen we beginnen? Schat, dit is een zaak voor de politie.’


  ‘Maar die arme man…’


  ‘Precies. Denk eens aan wat ze met hem hebben gedaan. Dat kunnen ze ook met ons doen. Kom, we moeten hier vlug weg… Kom!’


  De twee telefoons van de Lists hadden daar geen bereik. Pas na anderhalf uur stevig doorwandelen, waarbij ze nu en dan niet bepaald elegant op een drafje liepen, konden ze het Noorse noodnummer 112 bellen en melden wat ze hadden gehoord en gezien.


  De zaak werd doorverwezen naar het dichtstbijzijnde politiebureau. Dat bevond zich op tien kilometer afstand in Bjørkelangen. De inspecteur van dienst wilde net een auto sturen om op onderzoek uit te gaan toen hij zich een van de waarschuwingen herinnerde die in de uren na die vreselijke aanslag op dat hotel in Oslo was verspreid: iets over een helikopter die boven het operagebouw was gezien. Was dit misschien dezelfde helikopter? Het was vergezocht, maar het kon nooit kwaad extra voorzichtig te zijn. En als hij hem toevallig vond, nou, dan hielp dat hem misschien aan overplaatsing naar de grote stad.


  Hij belde meteen naar Oslo.
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  Damon Tyzacks helikopter was binnen drie minuten na het opstijgen over de Zweedse grens. Het toestel zette koers naar het zuiden en vloog laag over het heuvelachtige, met meren bezaaide landschap van Värmland. Het was een van de mooiste landschappen van Zweden, maar Tyzack genoot niet van het uitzicht. Hij keek steeds op zijn horloge en drong er bij zijn piloot op aan om ook het laatste beetje snelheid uit zijn machine te halen.


  Hij dacht aan de taak die hem te wachten stond en geloofde niet dat hij gauw naar Noorwegen terug zou komen. Hij zou dus niet de kans krijgen voor een laatste gesprekje met Carver. Dat was jammer. Aan de andere kant was er de troost dat Carver een gruwelijke dood zou sterven, helemaal in zijn eentje, na lange, pijnlijke dagen waarin hij niets anders had om aan te denken dan de grote fouten die hij zelf had gemaakt. Inmiddels was Carver er waarschijnlijk wel achter wie hem werkelijk had verraden. Hij zou worden gekweld door het verlies van zijn beste vriend en zijn vriendin en hij zou helemaal alleen zijn terwijl de wonden op zijn rug ontstoken raakten. De pijn in zijn nek zou steeds erger worden en hij zou geen druppel water kunnen krijgen zonder dat hij zichzelf door een hel liet gaan.


  Tyzack lachte hardop bij de gedachte aan zo’n bevredigende wraak. Hij zag er een goed teken in. Het zat hem mee. Nu moest hij alleen nog een aanslag plegen op het ultieme doelwit voor iedere moordenaar: de president van de Verenigde Staten. Als hij dat voor elkaar kreeg, zou hij Carver niet alleen hebben vernietigd maar hem ook volledig hebben overschaduwd.


  Hij kreeg een sms’je van een van Visars mensen. De goederen waren verworven en aan de ombouw werd gewerkt, stond erin. Uitstekend.


  Foster Lafferty was bij hem in de helikopter. ‘Ik heb iets voor je te doen,’ zei Tyzack. ‘Het betekent dat je terug moet naar Bradford en weer een praatje gaat maken met de Pakistanen.’


  ‘Wil je dat we ze weer in mekaar rammen?’ vroeg Lafferty.


  ‘Integendeel. Ik wil dat je de beste maatjes met ze wordt. Zeg tegen de Pakistanen dat ze hun sletten terug kunnen krijgen. Maar ik wil iets in ruil…’


  De helikopter landde een halfuur later op een veld ten noorden van Göteborg. Daar stond een auto voor hem klaar. Die zou hem over zevenhonderd kilometer langs de Zweedse westkust naar Malmö brengen, en dan over de Öresundbrug naar Denemarken, en vervolgens in westelijke richting naar een particulier vliegveld in de buurt van de Noordzeekust. Van daaruit zouden hij en zijn mannen naar een soortgelijk vliegveld in het noorden van Engeland worden gevlogen. Hun route was zo gepland dat ze nergens in luchtruim kwamen dat onder toezicht van de Britse verkeersleiding stond.


  Het zou hem ongetwijfeld lukken onopgemerkt het land in te komen. De grenscontrole van Engeland was een aanfluiting. Hij kreeg elke dag van de week illegalen het land in. Voor hemzelf was het geen enkel probleem.
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  Jack Grantham had zich afgevraagd hoe hij die politieman, Ravnsborg, zou gaan bespelen en hoeveel hij daardoor over Carver te weten zou komen. Zou hij bijvoorbeeld de sms’jes aan Ravnsborg laten zien? Die vormden essentieel bewijsmateriaal dat heel duidelijk aantoonde dat Carver het slachtoffer was van bedrog. Aan de andere kant zou iedere rechercheur dan de voor de hand liggende vraag stellen: ‘Waarom stuurde hij die berichtjes aan u?’


  ‘Laten we het erop houden dat we elkaar kennen,’ antwoordde Grantham, toen Ravnsborg hem inderdaad precies die vraag stelde.


  ‘Hij werkt dus voor u op het… ministerie van Buitenlandse Zaken?’


  Ravnsborg zei dat met een vaag glimlachje op zijn vermoeide gezicht. Grantham kreeg de indruk dat de grote, slaperige Noor plezier beleefde aan deze pauze in de genadeloze druk waaronder hij door de grote bomaanslag was komen te staan. Grantham dacht dat dit een man was met wie je kon drinken. Als je met hem een gevecht in ging, wist je dat hij je niet in de steek zou laten. Het was een man die je kon vertrouwen. En vertrouwen was voor Jack Grantham geen natuurlijke emotie.


  ‘Nee, Carver werkt niet voor de Britse overheid,’ antwoordde hij, ‘maar hij heeft enkele opdrachten uitgevoerd, onbetaalde… diensten, zou je kunnen zeggen. Grote diensten.’


  ‘En is hij, meneer Grantham, in uw ogen iemand die het Koning Haakon Hotel zou opblazen?’


  ‘Hij is iemand die niet betrapt zou worden als hij dat deed.’


  Ravnsborg grinnikte. ‘Ja… En we hebben nog niet vastgesteld dat Carver de man was van wie we geloven dat hij gistermiddag de bom in het hotel heeft gelegd. Zelfs als hij dat niet heeft gedaan, betekent dat misschien alleen dat er meer dan één persoon in het complot zat. Ik weet maar twee dingen zeker. Ten eerste dat Carvers telefoontje de bom heeft laten afgaan. Dat is inmiddels bevestigd. En ten tweede dat hij in staat is tot het doden van mensen, want hij heeft die avond drie mannen aangevallen en gedood.’


  ‘Dat klinkt als Carver,’ beaamde Grantham.


  ‘Aan de andere kant,’ ging Ravnsborg verder, ‘bevestigen deze sms’jes wat andere getuigen hebben gezegd. Ik neem aan dat u me kunt verzekeren dat u ze niet zelf hebt verstuurd?’


  ‘Zou ik hier zijn als ik dat had gedaan?’


  ‘Misschien wel, denk ik, maar ik ben op dit moment te moe om daarover na te denken. Vertelt u me eens: kent u deze man?’


  Grantham stond op en liep naar Ravnsborgs kant van het bureau. Op de computer van de politieman verschenen foto’s van Damon Tyzack.


  ‘Hij komt me niet bekend voor,’ zei Grantham. ‘Zet u ze maar met Bluetooth op mijn telefoon, dan stuur ik ze naar Londen terug. We zullen kijken of iemand een naam bij dat gezicht weet.’


  ‘Op het ministerie van Buitenlandse Zaken?’


  ‘Nou, ik dacht aan Binnenlandse Zaken.’


  Normaal gesproken zou Grantham de foto’s regelrecht naar Bill Selsey hebben gestuurd, maar dat zou onder de huidige omstandigheden niet bepaald verstandig zijn. En als Selsey niet te vertrouwen was, zou de hele dienst in de problemen komen. Daarom stuurde Grantham ze naar een heel andere dienst.


  Toen mompelde hij ‘Wacht even’ tegen Ravnsborg en drukte op een sneltoets van zijn telefoon om een nummer te bellen.


  ‘Agatha,’ zei hij toen hij verbinding had. ‘Met Jack Grantham. Zeg, zou je iets voor me willen doen…’


  Dame Agatha Bewley, het pas benoemde hoofd van de Britse veiligheidsdienst MI5, stond enkele sporten hoger op de Whitehall-ladder dan Grantham, maar ze hadden in het verleden met elkaar samengewerkt. Ze hadden samen het nodige meegemaakt en deelden geheimen met elkaar, vooral wat Samuel Carver betrof. Daarom was het net zo goed uit zelfbescherming als uit collegialiteit dat ze luisterde naar wat Grantham te zeggen had. Toen antwoordde ze: ‘Natuurlijk. Ik begrijp het volkomen. Maak je geen zorgen. Ik zet de raderen meteen in beweging.’


  In Oslo wachtte Ravnsborg geduldig af tot Grantham klaar was met zijn telefoontje.


  ‘Dus… u denkt dat Carver in een val is gelopen?’ vroeg hij ten slotte.


  Grantham knikte.


  ‘Ik ook. Dat is een probleem, want het zou voor de hand liggen hem schuldig te verklaren. Iedereen, tot en met de ministerpresident, zegt tegen me dat ik hem moet arresteren, want dan kan hij zo snel mogelijk worden veroordeeld en voelt het publiek zich weer veilig. Ik denk daarentegen dat het veiliger voor de mensen is als de juiste man in de gevangenis zit. Neemt u me niet kwalijk…’


  Zijn telefoon was gaan rinkelen. Ravnsborg nam op. Eerst liet hij alleen enkele bevestigende bromgeluiden horen, maar toen vuurde hij een reeks korte, scherpe vragen in het Noors af. Hij noteerde iets op een schrijfblok. Toen stelde hij, met de pen nog boven het papier, een paar vragen. Blijkbaar wilde hij verifiëren of hij goed had genoteerd wat hem was verteld. Toen hij de telefoon neerlegde, keek hij op naar Grantham.


  ‘Voordat ik werd gebeld, wilde ik u vertellen dat we meneer Carver uit het oog verloren hebben. Gisteravond konden we nagaan wat hij had gedaan tot aan het moment waarop hij probeerde aan boord van een veerboot naar Denemarken te komen. Een passagier van die veerboot, die buiten stond te roken, zag dat hij door een helikopter uit het water werd getild. Nou, ik denk dat we nu weten waar die helikopter hem heen heeft gebracht. En als de berichten juist zijn, is hij daar nog. Er is op dezelfde locatie een man met rood haar gezien. Dat is het goede nieuws.’


  ‘En het slechte nieuws?’


  Ravnsborg streek door zijn haar, zodat het nog meer in de war kwam. Hij zuchtte als iemand die helemaal aan het eind van zijn Latijn was. ‘Het slechte nieuws,’ zei hij, ‘is dat uw meneer Carver heel goed dood zou kunnen zijn.’
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  Zodra Bill Selsey op zijn werk kwam en hoorde dat Grantham in allerijl naar Oslo was vertrokken, wist hij dat het tijd werd om in actie te komen. Het hoofd van SIS, sir Mostyn Green, was niet zozeer in die functie benoemd vanwege zijn grote intelligentie als wel omdat hij bereid was de premier precies te vertellen wat hij wilde horen. Net als veel anderen was Selsey geschokt geweest toen Green naar de hoogste baan op Vauxhall Cross werd geparachuteerd, over de hoofden heen van mannen en vrouwen die veel beter gekwalificeerd waren. Nu daarentegen was hij blij dat zijn baas een politieke strooplikker was, iemand die doodsbang was publiekelijk in verlegenheid te worden gebracht.


  Selsey belde naar Greens poortwachter, een jonge nitwit die naar het evenbeeld van zijn baas geschapen was.


  ‘Goeiemorgen, Jason, kun je me zo gauw mogelijk een paar minuten met sir Mostyn geven? Er is iets gebeurd.’


  ‘Jammer genoeg is hij de hele ochtend bezet. Hij heeft om elf uur de minister van Buitenlandse Zaken, en daarna gaan ze allebei naar een vergadering van het Joint Intelligence Committee. Is het dringend?’


  ‘Nou, het is een interne aangelegenheid. Nogal delicaat,’ antwoordde Selsey op de vertrouwelijke toon van iemand die op het punt staat een sappig roddelverhaaltje te vertellen. Hij had altijd al geweten dat kennis macht was. Nu maakte hij dat persoonlijk mee.


  ‘Het gaat over Grantham,’ ging Selsey verder. ‘Hij heeft vanmorgen het vliegtuig naar Oslo genomen. Hij ontmoet daar een zekere Samuel Carver.’


  Het duurde even voor het tot Jason doordrong.


  ‘Wat, de man die gezocht wordt voor die bomaanslag op dat hotel?’


  ‘Precies.’


  ‘Maar waarom zou Grantham…? O god, bedoel je dat de dienst misschien in verlegenheid komt?’


  ‘Ja, daar maak ik me zorgen over. Ik kan nu niet in details treden, maar Jack en Carver kennen elkaar al heel lang. Ze zijn vrienden. Daarom moet ik sir Mostyn spreken.’


  ‘In dat geval zal ik zien wat ik kan doen.’


  ‘Dank je, Jason. Ik wist wel dat je het zou begrijpen.’
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  Madeleine Cross legde haar hand op de wastafel en boog zich naar de badkamerspiegel toe. God, wat zag ze er belabberd uit.


  Ze had geen oog dichtgedaan. De hele nacht was voorbijgekropen terwijl dezelfde gedachten steeds weer door haar hoofd maalden zonder dat ze tot een conclusie kwam: steeds weer dezelfde vragen, maar nooit antwoorden. Ze wou dat ze wist waar Carver was en of hij nog leefde. Ze wou ook dat ze wist wie Carver was: de man van wie ze had gedacht dat ze van hem kon houden, of de kwaadaardige moordenaar die hij volgens CNN was. In gedachten keerde ze steeds terug naar dat moment op de ranch, toen hij haar lichaam stevig had vastgepakt en ze had gezien dat hij grote moeite moest doen om zijn verlangen te overwinnen: hij was nooit aantrekkelijker voor haar geweest dan op het moment waarop hij haar losliet. Op dat moment had hij bewezen zich te kunnen beheersen, maar ze dacht ook aan de efficiënte gewelddadigheid waarmee hij de twee boerenkinkels in dat eethuis ten zuiden van Cascade buiten gevecht had gesteld. De man die dat had gedaan, zou heel goed in staat zijn een bomaanslag op een hotel te plegen zonder met zijn ogen te knipperen. En toch hoorde ze ook nog steeds de stem van Ole Ravnsborg in haar hoofd: ‘Als hij nu eens een onschuldige is die zelf is gebruikt?’


  Toen het ochtend werd, sleepte ze zichzelf naar de badkamer en stond daar onder een gloeiend hete douche totdat de vermoeidheid en stijfheid uit haar hals en schouders waren weggesmolten. Toen rukte ze de kraan naar de andere kant en dwong zich onder het ijskoude water te blijven staan. En nu stond ze bij de wastafel en gebruikte ze een camouflagestift om de wallen onder haar ogen te maskeren. Ze kon nu eindelijk weer een beetje helder denken. Het leek wel of de antwoorden op haar vragen als de tuimelaars van een slot op hun plaats vielen.


  Ze moest nu alleen nog bewijzen verzamelen om Ravnsborg ervan te overtuigen dat haar antwoorden juist waren. En daarvoor moest ze eerst een praatje maken met de toekomstige mevrouw Larsson. Het was tijd voor een gesprek van meisjes onder elkaar.


  Het hotel werd belegerd door cameraploegen en verslaggevers. Maddy moest de directie overhalen haar als een in opspraak gekomen beroemdheid door de achteruitgang naar buiten te smokkelen. Ze rende naar een klaarstaande taxi en werd door heuvels met mooie huizen naar de Holmenkollenkapel gebracht, een bouwwerk dat op een grimmige manier mooi was, opgetrokken van donker gebeitst hout en met grote houten kruisen op de gevelspitsen.


  ‘Wat vind je?’ vroeg Thor Larsson, die bij de ingang had staan wachten.


  ‘Van deze kapel?’ vroeg ze, en ze keek op naar het silhouet van de kapel, dat donker afstak tegen de lichtblauwe hemel. ‘Ik vind dat hij eruitziet als een kruising van een kerk en een spookhuis. Of bedoel je: wat vind ik ervan dat ik hier ben, op deze verrekte generale repetitie? Want eerlijk gezegd begrijp ik niet dat je het huwelijk kunt laten doorgaan na wat er gisteravond is gebeurd.’


  ‘Vind je dat we het moeten afzeggen?’ vroeg hij.


  ‘Ja, jij niet dan? Er zijn gisteravond tien mensen omgekomen. Wij waren erbij. O ja, en je getuige wordt van het misdrijf beschuldigd.’


  ‘In de komende twee of drie dagen sterven er in dit land tien mensen in het verkeer. Op een goede dag in Irak komen er ook tien mensen om. Moeten we daarvoor ook alles afzeggen?’


  ‘Maar wij waren er zelf bij.’


  ‘Ja, we aten in het restaurant van het hotel. Maar we hebben de bommen niet laten ontploffen. En hoe moet het dan met Karin? Moet ik tegen haar zeggen: Sorry, schat, je moet je familie en vrienden maar duizend kilometer terugsturen naar Narvik, want iemand heeft een bom laten ontploffen? Dat is toch onzin.’


  Er klonk spanning in Larssons stem door, bijna wanhoop, en dat paste niet bij alles wat Sam haar over zijn kalme persoonlijkheid had verteld en alles wat ze zelf op het vliegveld en in het restaurant had gezien. Ze vroeg zich af of hij een poging deed zichzelf te overtuigen.


  ‘En Carver?’ vroeg ze toen ze de kapel in liepen.


  ‘Denk je dat hij achter de bomaanslag zat?’ vroeg Larsson.


  ‘Nee… nee, dat denk ik niet. Dat kan ik niet denken.’


  ‘Oké. Maar als we het huwelijk afzeggen, lijkt het alsof we toegeven dat hij schuldig is. Dat kunnen we hem niet aandoen.’


  ‘En als hij nu eens dood is?’


  ‘Dat denk ik niet. Ik ken hem al lang en hij komt overal doorheen. Zullen we dan nu de generale repetitie doen?’


  Voor hen uit keek Karin peinzend op naar het altaar.


  ‘Wacht even,’ zei Maddy tegen Larsson. ‘Ik moet eerst Karin even gedag zeggen.’


  ‘Ik stel jullie aan elkaar voor.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Dat doe ik zelf wel.’


  Maddy liep naar Karin toe en vroeg zich af wat ze tegen haar zou zeggen. Op elke andere generale repetitie zou ze tegen de bruid zeggen dat ze er mooi uitzag en meevoelend giechelen om het hele gedoe. Maar nu? Maddy koos voor eerlijkheid.


  ‘Vreemd, nietwaar?’ zei ze. ‘Ik bedoel, dit alles… nu… na gisteravond.’


  ‘O god, ik ben zo blij dat je dat zegt,’ zei Karin, die in tranen uitbarstte. Ze klonk verdrietig, maar ook opgelucht, alsof er een grote last van leugens en huichelarij van haar schouders was genomen.


  Maddy omhelsde haar even. ‘Het geeft niet… Kom, laten we hier even gaan zitten.’


  Ze leidde Karin naar de altaartrap. Ze vertelde haar dat het allemaal goed zou komen, al wist ze dat ze het geen van beiden geloofden. Eigenlijk wilde Maddy over maar één ding pra ten.


  ‘Mag ik je iets vragen?’


  Karin knikte en veegde haar tranen weg.


  ‘Hoelang zijn jullie verloofd?’ vroeg Maddy. ‘Jullie moeten dit lang van tevoren hebben gepland.’


  ‘Eigenlijk niet,’ antwoordde Karin met een vermoeid glimlachje. ‘Weet je, het huwelijk is hier niet zo belangrijk als bijvoorbeeld in Amerika. Eigenlijk wordt het een beetje ouderwets gevonden. Maar een maand geleden deed Thor me zomaar opeens een aanzoek.’


  ‘Ik wist niet dat hij zo romantisch was!’


  Karin lachte. ‘O god, ik geneer me dood,’ zei ze. Ze doelde op haar rode ogen en snotterende neus.


  ‘Het geeft niet,’ zei Maddy, en ze legde haar hand even op Karins arm. ‘Het is mijn schuld. Ik had niet moeten zeggen dat je aanstaande man romantisch is.’


  Karin glimlachte weer, ditmaal zonder zich te verontschuldigen. ‘Nou, ik geloof niet dat Thor echt zo romantisch is,’ zei ze. ‘Maar hij probeerde het wel te zijn, denk ik. Hij had zoveel moeite gedaan. Hij was zelfs nagegaan wanneer de kapel beschikbaar was.’


  ‘Had hij zelfs al een datum gekozen? Lieve help!’ zei Maddy, die haar best deed om opgewekt te klinken. ‘Nou, toen kon je echt geen nee meer zeggen!’


  ‘Ik wist eerst niet wat ik moest zeggen. Het was zo plotseling. Maar hij was erg overtuigend.’


  Maddy knikte begrijpend. ‘Vast wel,’ zei ze. ‘En ik ben zo blij dat we met elkaar konden praten.’


  Ze boog zich naar Karin toe en drukte een kus op haar wang. Toen stond ze op, liep naar Larsson toe en vroeg hem: ‘Ga jij het haar vertellen of moet ik het doen?’


  ‘Haar wat vertellen?’


  ‘Dat het huwelijk bedrog is. Dat je het alleen hebt geregeld om Carver op de juiste dag in Oslo te krijgen, zoals je ons ook gisteravond naar dat restaurant liet gaan om ervoor te zorgen dat hij daar was als de bom afging. Opdat hij de schuld zou krijgen – je beste vriend. Hoe kon je hem dat aandoen? Waarom?’


  Maddy dacht dat Larsson nu gewelddadig zou reageren, maar hij sprak haar niet eens tegen. In plaats daarvan leek het of hij langzaam verschrompelde: zijn gezicht, zijn schouders, zelfs zijn benen leken te bezwijken.


  ‘Kom mee,’ zei hij. ‘Alsjeblieft. Ik wil niet dat Karin iets hoort.’


  Maddy liep met hem door het middenpad en naar buiten.


  ‘Ik zweer je dat ik niet wist wat er zou gebeuren,’ zei Larsson toen ze buiten waren. Hij klonk smekend, maar blijkbaar deed het hem ook goed om open kaart te kunnen spelen. ‘Ik kreeg alleen opdracht ervoor te zorgen dat Carver die avond in het hotel was. Dat was alles. En ik moest voor nog een paar dingen zorgen, dingen ontwerpen… dingen zoals ik voor Carver deed…’


  ‘Maar waarom ging je akkoord?’


  ‘Ze stuurden me foto’s van Karin… thuis, op haar werk, in de stad, overal. Als ze mijzelf hadden bedreigd… Ik ben niet als Carver, maar ik kan op mezelf passen. Daarentegen zou ik niet elke minuut van de dag op Karin kunnen passen… En er was iets anders…’ Hij boog zich dichter naar Maddy toe en fluisterde heel zacht: ‘Karin is zwanger. Onze baby… dat was te veel om te verliezen. Ik moest doen wat hij me vroeg.’


  ‘Wie was het, die man?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij heeft me geen naam genoemd. Maar, Madeleine, je moet me geloven. De bom, en dat Carver de schuld zou krijgen… Daar wist ik niets van.’


  ‘O, kom nou, je moet een vermoeden hebben gehad!’


  ‘Misschien wilde ik het niet toegeven. Maar zelfs toen ik gister avond zekerheid kreeg, zei ik tegen mezelf dat Carver zou ontsnappen. Hij zou winnen. Zoals alle andere keren.’


  ‘Weet je waar hij nu is?’


  ‘Nee…’ Larsson deed zijn ogen dicht en trok zijn hele gezicht samen. Maddy kon zien dat hij een innerlijke strijd leverde, alsof een deel van hem zich verzette tegen één laatste bekentenis.


  ‘Kom op, Thor, je weet iets. Dat kan ik zien…’


  ‘Oké, als Carver in leven is en als hij vrij is, gaat hij naar Genève terug. Maar ik heb steeds naar Genève gebeld en er wordt daar niet opgenomen. Als hij niet vrij is… Als die man hem te pakken heeft… Nou, ik denk dat ik weet waar hij is. Maar ik hoop dat ik het mis heb.’


  ‘We moeten de politie bellen en alles vertellen.’


  ‘Maar Karin dan? De bruiloft?’


  ‘Denk je dat ze zich daar druk om maakt als ze eenmaal weet wat je hebt gedaan? Je hebt maar één kans, Thor. Bij haar, bij mij, bij Carver… Je moet Ravnsborg alles vertellen. Nu meteen.’ Ze hield hem haar telefoon voor.


  Larsson schudde zijn hoofd. ‘Hoeft niet. Ik heb het nummer ook.’


  Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn en belde naar de meldkamer van het hoofdbureau van politie in Oslo. Maddy keek toe terwijl hij sprak. Ze verstond de woorden niet, maar voelde wel aan dat de stemming omsloeg: eerst stelde hij zich voor, toen legde hij het uit, toen ergerde hij zich en ten slotte maakte hij zich kwaad.


  ‘Er is een probleem,’ zei hij na afloop van het telefoongesprek. ‘Ravnsborg is er niet. Hij is vijf minuten geleden uit het bureau vertrokken met een Engelsman; ze wilden niet zeggen wie. Hij heeft een mobiele telefoon, maar ze wilden me het nummer niet geven. Ze zeiden dat ik een boodschap voor hem kon achterlaten.’


  ‘Wat heb je toen tegen ze gezegd?’


  ‘Ik zei dat ze tegen Ravnsborg moesten zeggen dat zijn leven in extreem gevaar verkeert, en dat van Carver ook. Blijkbaar geloofden ze me niet.’


  ‘Wat gaan we nu doen?’


  ‘We rijden zo hard als we kunnen naar een meer dat Tvillingtjenn heet. We moeten daar eerder zijn dan Ravnsborg. Er hangen mensenlevens van af.’


  ‘Nou, als we daar snel moeten zijn, kun je mij beter laten rijden,’ zei Maddy.


  ‘In godsnaam!’ snauwde Larsson. ‘Ben je gek geworden? Je weet de weg niet. Je kent het land niet. Het is mijn auto. Je doet het niet sneller dan ik.’


  ‘Geloof me. Echt waar. Geef me nou maar de sleutels.’
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  Als Carver rechtop stond, recht onder de balk, deed het bungeekoord waaraan zijn slavenhalsband was vastgemaakt geen pijn aan zijn keel en werd zijn ademhaling ook niet belemmerd. Als hij op de stoel ging zitten, kaarsrecht overeind, en zijn best deed om de schurende pijn te negeren van zijn open wonden die tegen de ruwhouten rugleuning van de stoel wreven, voelde dat niet erger aan dan een strakke boord van een gala-uniform. Maar zodra hij iets anders probeerde te doen, begonnen de problemen.


  Als hij bijvoorbeeld zijn schouders liet zakken, of zijn hoofd naar voren bracht, nam de druk op zijn adamsappel toe, zodat hij kokhalsneigingen kreeg. Slapen of zelfs de minste ontspanning was onmogelijk.


  In zekere zin had hij bijna bewondering voor Tyzack, die deze nachtmerrie zo grondig had georganiseerd, tot en met het eindeloze gepraat op de tv-toestellen die om hem heen stonden als middeleeuwse boeren die een gestrafte in het blok uitlachten. Hij had al een reportage over de plaats in Bristol gezien waar de president over niet veel meer dan achtenveertig uur zijn toespraak zou houden. Er waren regelmatige updates beloofd. De minuten tikten onontkoombaar weg tot aan het moment waarop Tyzack zou toeslaan.


  Carver vroeg zich af hoe hijzelf er dan aan toe zou zijn. De pijn en vermoeidheid zouden met het uur erger worden en hem geleidelijk beroven van de wil om in leven te blijven. Toch zou het ook moeilijk zijn om zelfmoord te plegen. De elasticiteit van het koord en de bekleding van de halsband maakten het hem onmogelijk zich snel te verhangen. Misschien kon hij zichzelf verstikken, maar dat zou veel tijd kosten – minstens enkele minuten – en dan zou hij een onverbiddelijke doodswens moeten hebben. Ook daartoe zou hij niet in staat zijn. Er zat niets anders voor hem op dan half in leven te blijven. Het was een purgatorium dat zou doorgaan totdat Tyzack terugkwam. Vooropgesteld dat hij dat ooit zou doen. Hij kon Carver ook gewoon laten wegrotten. Of misschien werd hij gearresteerd of gedood als hij zijn missie uitvoerde, wat die missie ook mocht zijn.


  Carvers hart bonkte nu. Hij haalde adem met ondiepe stootjes. Hij had zijn gedachten op de loop laten gaan en was nu de paniek nabij.


  ‘Kom op, beheers je, sukkel!’


  Zijn stem was weinig meer dan een hees gerasp over zijn gehavende stembanden. Bevend kwam hij overeind, trok zijn rug recht, negeerde de protesterende scheuten van pijn, trok zijn schouders omhoog en stootte een enkele schorre kreet van pijn en frustratie uit, waarmee hij doorging tot zijn longen leeg waren. Toen hij weer ademhaalde, was de paniek weg en zijn hartslag normaal.


  Maar zijn keel voelde aan alsof er aan de binnenkant met staalwol overheen was geschuurd. Hij moest iets drinken. Het vooruitzicht dat hij weer strijd zou moeten leveren tegen het koord, dat hij het moest uitrekken om bij de tafel te komen waarop de plastic fles met vijftien liter koel, helder water stond, joeg weer een golf van angst door hem heen. Toch schrikte die angst hem niet af, maar werd hij er juist door gestimuleerd. Wilde hij dit overleven, dan moest hij de wanhopige stormloop naar het water toe tot iets routinematigs maken. Hij moest een manier vinden om het steeds weer te proberen, tot het normaal werd. Beter nog: hij kon proberen het water dichter bij hem te krijgen, veel dichterbij, zodat hij er gemakkelijk bij kon komen, of tenminste zo gemakkelijk als in Tyzacks folterkamer maar mogelijk was.


  Carver zei tegen zichzelf dat hij moest beginnen met wat op de eerste plaats kwam: iets drinken.


  Hij haalde drie keer diep adem om zijn longen met zuurstof te vullen. De vierde ademtocht hield hij in, en toen stapte hij op de tafel af, volledig geconcentreerd op de waterfles. Hij voelde dat de band zich om zijn hals verstrakte en dwong zich de gevoelens van misselijkheid en verstikking te negeren. Al die tijd trok het koord aan hem, probeerde het hem terug te halen.


  Hij had nog maar amper de helft van de afstand tussen zijn stoel en de tafel afgelegd.


  Carver boog zich naar voren om zijn volgende stap te zetten. Zijn bloed bonkte in zijn oren en de randen van zijn gezichtsveld werden wazig. Een ogenblik hunkerde hij bijna naar de harde klappen van de bamboestok in zijn nek, die hem hadden gedwongen naar voren te gaan, of hij nu wilde of niet. Het was nog moeilijker om zichzelf ertoe te dwingen.


  Nog één stap: hij zette zijn linkervoet zo ver mogelijk vooruit, totdat de punt van zijn schoen bijna tegen de tafel kwam. Toen boog hij zich een laatste keer naar voren.


  Hij voelde zijn strottenhoofd bijna bezwijken onder de druk van de halsband en snakte naar zuurstof als iemand die op het punt stond te verdrinken.


  Hij stak zijn armen uit, strekte gewrichten en pezen, zijn vingers, en op de een of andere manier lukte het zijn linkerhand om de hals van de fles te pakken te krijgen, terwijl zijn rechterhand naar het plastic bekertje tastte dat ernaast stond.


  Carver verloor al bijna het bewustzijn toen hij de beker naar de opening van de fles bracht.


  Hij trok de fles naar zich toe. Het water gorgelde door de tuit, maar kwam niet tot de rand. Hij zou de fles nog verder naar zich toe moeten halen.


  De fles kantelde nog enkele graden. Nu had Carver het gevoel dat hij oorlog voerde op twee fronten. Het gewicht van de fles trok hem naar beneden, terwijl het koord hem omhoog en bij de fles vandaan wilde trekken.


  Hij snakte naar lucht, maar als hij de fles losliet, kreeg hij hem misschien nooit meer te pakken.


  Hij moest het water in het plastic bekertje krijgen, maar het wilde nog steeds niet uit de fles komen.


  Hij hield de fles nog een beetje schever. De druk werd groter naarmate het middelpunt van de zwaartekracht verschoof.


  En toen bezweek er iets.


  Hij wist niet wat het eerst meegaf, maar plotseling gleed zijn achterste voet over de houten vloer. En de fles gleed over de tafel.


  Er werd nu nog meer druk op zijn keel uitgeoefend. Het volledige gewicht van de fles trok aan zijn vingers, die de hals nog omvat hielden. Doordat het bungeekoord hem onverbiddelijk naar achteren trok, verloren zijn vingers iets van hun greep op de fles. Maar dat was genoeg.


  De fles gleed uit zijn vingers, bleef nog even staan wankelen en viel toen om. Hij dreunde tegen het tafelblad en rolde opzij. Het water stroomde uit de tuit, en Carver kon alleen maar toezien hoe de fles van de tafel viel, met een klap op de vloer terechtkwam en zijn kostbare inhoud over de blankhouten planken uitgoot.


  Er verspreidde zich een waterplas over de vloer, zo ver weg en zo laag dat hij er niet bij kon, laat staan dat hij iets met zijn handen kon opscheppen.


  Het water gorgelde. Het plensde. Het vormde plasjes. En elke druppel ging verloren.


  Hij kon alleen maar wanhopig toezien hoe het water beetje bij beetje door de spleten tussen de vloerplanken verdween en tergend langzaam in het zachte, lichte hout opging.


  Carver deed een wanhopige uitval om bij de omgevallen fles te komen, waar nog een liter of twee in zat. Hij spande zich in tot hij het gevoel had dat zijn hele schoudergewricht werd verscheurd en zijn hoofd van zijn lichaam werd losgerukt. Hij vocht tegen verstikking en bewusteloosheid. Maar vergeefs. De fles bleef buiten bereik, onaanraakbaar, en staarde hem met zijn opening aan.


  Toen wist hij dat het voorbij was. Tyzack had gewonnen. Hij zou de president vermoorden. En Carver zou de komende dagen sterven. Van nu af was het alleen nog maar de vraag hoe en wanneer.
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  De wegenkaart van de voorsteden ten noorden van Oslo leek op een doolhof in het puzzelboek van een kind. De wegen gingen met haarspeldbochten de hellingen op. Sommige zijwegen kwamen op de oorspronkelijke weg terug, terwijl andere opeens doodliepen. Als ze Thor niet als navigator naast zich had gehad, zou Maddy hopeloos zijn verdwaald. In plaats daarvan gaf hij haar instructies met een stem die zo irritant kalm en emotieloos was als die van een navigatieapparaat. Intussen probeerde ze haar woede en wanhoop te concentreren op haar taak: zo snel als menselijkerwijs mogelijk was bij Carver komen.


  Larssons Volvo XC90 4x4 had een motor die gromde als een kwade beer. Maddy vloog om hoeken, zigzagde tussen het tegemoetkomende verkeer door, reed als een coureur. Ze remde ook als een coureur: een beslissende vertraging, dan weer keihard verder, vliegend door de bocht. Ze vertrouwde erop dat de vierwielaandrijving van de Volvo hen op het asfalt hield. Ze lapte alle regels aan haar laars, voerde inhaalmanoeuvres uit in blinde hoeken, mikte op kleine openingen tussen auto’s, speelde gevaarlijk spel met vrachtwagens en bussen. Haar gezicht was een strak masker van concentratie. Er was nauwelijks iets van spanning op te zien. Alleen had ze nu en dan een trilling in haar wang, net onder haar linkeroog, en klemde ze haar kaken op elkaar terwijl ze voortdurend in de weer was met stuur en remmen.


  Het terrein werd vlakker en de vrijstaande huisjes langs de straten aan de rand van de stad, elk met een stukje tuin, maakten plaats voor huizen die dichter opeen stonden. Op een gegeven moment zag Larsson ongeveer honderd meter voor hen uit een rij winkels.


  ‘Stop daar,’ zei hij.


  ‘Ben je niet goed bij je hoofd?’ riep Maddy. Haar humeur was er niet beter op geworden door de spanning.


  ‘Doe het nou maar,’ zei Larsson. ‘Als je wilt dat Carver blijft leven.’


  Ziedend stopte ze op een parkeerplek.


  ‘Ik ben zo terug,’ zei Larsson. Hij sprong uit de auto en rende naar een van de winkels. Maddy begreep niet wat het bord op de voorkant betekende, maar toen ze naar de etalage keek, vermoedde ze dat het een winkel was waar je gereedschap kon huren.


  Na amper een minuut kwam Larsson weer naar buiten. Hij had iets bij zich wat op een gigantische, vervaarlijke oranje keukenschaar leek, met een kettingzaag waar het bovenste blad zou moeten zitten.


  ‘Krokodillenschaar,’ legde hij uit.


  ‘Ja, ik weet wat het is,’ zei ze laatdunkend. Ze had de motor al gestart toen hij naar de auto toe liep en voegde nu weer in in het verkeer.


  Binnen enkele minuten zaten ze op de ringweg die om het noorden van de stad heen leidde. Ze gingen nog even snel, maar kwamen soepeler vooruit. Larsson hoefde geen instructies meer te geven. Hij probeerde een gesprek te beginnen.


  ‘Waar heb je zo leren rijden?’


  ‘Thuis, toen ik nog een kind was. Ik kom uit de rimboe, heeft Carver je dat niet verteld? O nee, daar zal hij geen tijd voor hebben gehad. Hé, wil je niet tegen me praten? Je hoeft me niet te vertellen dat het allemaal een verschrikkelijke fout was. Je hoeft je niet te rechtvaardigen. Hou nou maar je mond, behalve om me te zeggen hoe ik moet rijden.’


  Larsson liet zijn hoofd zakken en ondersteunde het met zijn rechterhand. Toen haalde hij diep adem, hees zich weer overeind en leunde achterover.


  ‘Oké, ik snap het,’ zei hij. ‘Nou, waar zijn we?’ Hij keek uit het raam. ‘Goed. Neem de volgende afslag naar links. Neem de E6. Volg de borden naar Lørenskog en Lillestrøm. Heb je dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed. Dan hou ik mijn mond.’
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  De Saab 9-5 van de politie werd aangedreven door milieuvriendelijke biobrandstof, maar dat vertraagde hem blijkbaar niet. Ravnsborg reed met grote snelheid over een landweg in de richting van Tvillingtjenn. Hij boog zich naar voren en keek door de voorruit naar een vaalgroene, militaire helikopter die over hen heen kletterde.


  ‘De antiterreurjongens!’ riep hij boven de herrie uit. ‘Nou maar hopen dat ze zich kunnen beheersen tot wij daar zijn. Het duurt nu niet lang meer.’


  Een andere auto, met daarin Ravnsborgs eigen mensen, reed met grote snelheid achter hen aan. De plaatselijke politie van Bjørkelangen had de omgeving van de boerderij en de schuur waar de Lists kreten van pijn hadden gehoord en een helikopter hadden zien opstijgen al afgezet. Grantham was aan het bellen. Hij luisterde meer dan dat hij praatte.


  ‘Bedankt,’ zei hij ten slotte. ‘Ik stel dit op prijs. Sorry dat ik je tot last was. Ik spreek je later nog wel. Tot ziens.’


  Hij stopte zijn telefoon weg en keek naar de bestuurder.


  ‘De man heet Damon Tyzack,’ zei hij. ‘Het is een gemene rotzak. Vermoedelijk heeft hij te maken met allerlei activiteiten van misdaadbendes, waaronder handel in mensen en drugs. Volgens geruchten verdient hij er ook wat bij als huurmoordenaar, al heeft niemand genoeg bewijs tegen hem gevonden om hem in staat van beschuldiging te kunnen stellen. Verder is er iets interessants: hij is ex-marinier en heeft een tijdje bij de Special Boat Service gezeten, maar daar is hij uitgegooid. Het schijnt dat er een missie verkeerd ging, al heeft de SBS geen bijzonderheden verstrekt. Ze houden de boel graag binnenskamers, die jongens, maar vriend Tyzack moet wel een erg stoute jongen zijn geweest, als je nagaat hoe snel ze hem de deur uit hebben gewerkt. Er is nog een ander interessant aspect. Dat betreft de officier die de leiding had van de missie en die er daarna op stond dat Tyzack eruit werd gegooid. Raad eens wie dat was…’


  ‘Carver werkte toch niet voor de Britse overheid?’ ‘Dat klopt.’


  ‘Maar vroeger wel? Bij de SBS?’


  ‘Bingo.’


  ‘En Tyzack heeft het Carver nooit vergeven dat hij zijn militaire carrière heeft getorpedeerd?’


  ‘Nou,’ zei Grantham, ‘dat is beslist een mogelijkheid.’


  ‘We komen er gauw genoeg achter,’ zei Ravnsborg. Hij trapte op de rem om de Saab gierend tot stilstand te brengen bij een politieafzetting. Verderop, links van de weg, verhief zich langs een smal, lang stuk water een ruige, rotsige helling, begroeid met bomen. Er stonden drie brandweerwagens en twee ambulances langs de weg. De bemanning stond erbij. Ze praatten, rookten of lagen in de berm, genietend van de zon.


  Ravnsborg maakte zijn raampje open en liet zijn insigne zien. Een van de agenten die de afzetting bemanden boog zich naar hem toe en vertelde hem hoe hij moest rijden, waarbij hij naar de bomen aan de andere kant van het water wees. Ravnsborg sloeg een onverharde weg in en reed nu veel voorzichtiger om het smalle uiteinde van het meer heen en langs de andere kant terug.


  Het pad had hen naar de achterkant van de boerderij gebracht, bij een veld waarop nu de helikopter van de antiterreureenheid stond. Het pad ging door en leidde langs de boerderij naar de schuur, die nog net zichtbaar was tussen de bomen in de verte. Politieagenten en leden van speciale eenheden met zwarte uniformen en helmen stonden op een rij achter politiewagens tegenover de boerderij. Twee van de mannen richtten geweren op het gebouw, maar de meesten stonden daar alleen maar met de onmiskenbare houding van mannen die op bevelen wachtten en zich afvroegen wanneer er iets zou gebeuren.


  Toen Ravnsborg parkeerde en uit de Saab stapte, liep een van de in het zwart geklede mannen naar hem toe. Dat deed hij met doelbewuste stappen die goed bij zijn dreigende uiterlijk pasten. Een politieman met een buikje kwam achter hem aan en moest bijna op een drafje lopen om hem bij te houden. Ravnsborg was een voortreffelijk rechercheur, maar je hoefde zijn talent niet te hebben om te zien dat dit de plaatselijke inspecteur van politie was.


  ‘Morten,’ snauwde de antiterreurofficier, en hij stak snel zijn hand uit naar Ravnsborg, die hem schudde en zich voorstelde.


  ‘Inspecteur Petersen,’ zei de politieman, en hij stak zijn zweterige hand uit. Hij sprak nog een paar zinnen in het Noors. Grantham verstond er geen woord van, maar dat hoefde ook niet. Nerveuze ondergeschikten die een wit voetje wilden halen, klonken in elke taal hetzelfde.


  ‘Dit is meneer Grantham… uit Londen,’ zei Ravnsborg in het Engels, en hij maakte er een handgebaar bij. ‘Hij kan ons misschien helpen met de man in de schuur.’ Hij glimlachte weer vermoeid. ‘Als dat degene is die we denken dat hij is… Als hij daar inderdaad is.’


  Morten bromde iets, blijkbaar om te kennen te geven dat hij zich aan Ravnsborgs vage manier van doen ergerde en dat hij sceptisch tegenover Granthams rol in dit alles stond – dat alles zonder dat hij een woord zei.


  ‘Ik hoop dat ik kan helpen,’ zei Grantham. Hij stak zijn hand uit en merkte dat Morten hem met tegenzin vastpakte.


  ‘Nu u hier bent, kunnen we verdergaan,’ zei Morten, die ook op Engels overging. ‘We hebben het hoofdgebouw grondig doorzocht. Er zijn geen warmtesignaturen van mensen ontdekt, en ook geen geluiden. Met uw permissie nemen we de boerderij in en gaan dan verder naar de schuur.’


  Ravnsborg haalde zijn schouders op. ‘Dat lijkt me heel redelijk. Meneer Grantham?’


  ‘Mij best,’ zei Grantham met een glimlach die ten doel had Morten nog meer te ergeren.


  Hij zei tegen zichzelf dat hij die arme kerel niet zo op stang moest jagen. Ze hadden allemaal serieus werk te doen. Maar het was leuk. En Grantham probeerde altijd een beetje plezier te hebben als hij aan het werk was.


  Morten draaide zich abrupt om, liep naar zijn mannen toe en riep bevelen. Hij was efficiënt genoeg; dat moest Grantham hem nageven. Er waren al mannen bij alle zijkanten van de boerderij geposteerd. Ze hielden elke mogelijke uitgang in de gaten. Nu veranderde het personeel dat achter de wagens stond binnen enkele seconden van verveeld rondhangende nietsnutten in snel bewegende vechters. Drie van hen renden over het veld naar de voordeur, terwijl de rest achter de auto’s bleef staan, hun geweren op het huis gericht, klaar om te schieten bij het minste onraad.


  De eerste knal kwam van een geweer dat het slot op de deur aan diggelen schoot. Het werd gevolgd door een klap van een met de hand bediende stormram.


  ‘Ogen en oren dicht,’ zei Ravnsborg tegen Grantham, enkele seconden voordat de oorverdovende knal van een flashbanggranaat vanuit de hal van de boerderij naar buiten daverde.


  De drie mannen bij de deur liepen het huis al in voordat de laatste echo’s in de omringende heuvels waren weggestorven. Drie andere mannen kwamen bij de auto’s vandaan gerend en volgden hen naar binnen. Amper een minuut later hoorde Morten iets in zijn headset.


  Ravnsborg stond naast hem.


  ‘De boerderij is leeg,’ meldde Morten. ‘Er is daar niemand.’ ‘Goed,’ zei Ravnsborg.


  ‘Dan nu de schuur. En snel. Misschien is daar nog iemand in leven. We hebben geen tijd te verspillen.’
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  De weg van Bjørkelangen naar het meer bij Tvillingtjenn vormde twee zijden van een slordig getekende rechthoekige driehoek. De derde zijde bestond uit ruig, dichtbebost terrein. Dat was de weg die Maddy en Larsson insloegen, in de hoop tijd te winnen door de hoek af te snijden. Hun route bestond op de gunstigste gedeelten uit een onverharde weg vol kuilen en richels. Als de weg ophield, moest Maddy tussen de bomen door laveren. Ze ontweek de dikste stammen en daverde gewoon met de grote Volvo door de dunnere onderbegroeiing.


  Haar rijtechniek op asfalt was even indrukwekkend als angstaanjagend geweest, maar dat was nog niets in vergelijking met wat ze off-the-road presteerde. Zo hard als op een snelweg reed Maddy over paden die nauwelijks breder waren dan de auto. Als een echte rallyrijder vloog ze met beheerste slipmanoeuvres om hoeken heen, zonder zich iets aan te trekken van het wervelen van de banden die over de rand van steile afgronden vlogen. Ze slipte in volle vaart door haarspeldbochten en liet de achterwielen blokkeren en opzijschuiven om de auto een hoek om te krijgen die veel kleiner was dan de draaicirkel van de auto.


  ‘Weet je zeker dat je geen Scandinavische bent?’ riep Larsson boven het bulderen van de motor uit, terwijl rotsen, steentjes en dikke boomwortels tegen de onderkant van de auto kletterden. ‘Ik dacht dat wij de enigen waren die gek genoeg waren om zo te rijden.’


  Maddy zei niets. Ze vloog door het bos en ging recht op de stam van een reusachtige oude boom af. Larsson besefte opeens dat hij in zijn hele leven nog nooit zo bang was geweest. Hij was er zeker van dat hij zou omkomen. Er was geen twijfel mogelijk. Door hen beiden te laten verongelukken zou ze zijn verraad jegens Carver wreken.


  De boom kwam steeds dichterbij, tot het leek of hij de hele voorruit opvulde. In de laatste fractie van een seconde gooide Maddy het stuur naar links en toen even snel naar rechts. Die plotselinge veranderingen van richting waren genoeg om zelfs de Volvo met vierwielaandrijving uit balans te brengen. Een ogenblik had de Volvo geen grip meer op het terrein en keerde hij zijn zijkant naar de boom toe. Maddy scheen op het punt te staan zich zijdelings tegen de stam te werpen. Toen trapte ze hard op het gas. De wielen spinden koortsachtig in het rond en kregen een heel klein beetje grip op de woudbodem. De auto gleed de boom voorbij, nog steeds zijdelings, tot ze het stuur weer naar links gooide om de neus van de auto te laten draaien. Nu konden ze weer verder. Ze denderden tussen de bomen door tot ze weer op een pad kwamen.


  ‘Oké, we zijn er bijna,’ zei Larsson met bevende stem. Hij keek naar Maddy en zag het wit van haar knokkels op het stuur. Haar gezicht leek meer op een strak masker dan ooit tevoren. Ze kon haar emoties nog maar net in bedwang houden. Larsson bedacht dat de zenuwslopende spanning van het rijden met zo’n grote snelheid onder zulke moeilijke omstandigheden haar afleidde van de veel grotere angst voor wat er met Carver gebeurd kon zijn.


  Hoe was het zover gekomen? Larsson dacht aan de gestage escalatie van bedreigingen en eisen waaraan hij was blootgesteld. Eerst ging het er alleen om dat hij Carver op een bepaalde dag in Oslo kreeg. Toen kwam de bestelling voor de bommen en de mechanismen om ze te laten ontploffen: niet alleen die voor het hotel, maar ook brandbommen. Er was nooit een duidelijk verband tussen de verschillende opdrachten geweest. Larsson was natuurlijk bang geweest dat Carver het doelwit van de bommen zou zijn, maar omdat hij daar niet zeker van was, had hij kunnen doen alsof het niet zo was.


  Ten slotte was hij naar de schuur gebracht en was hij gedwongen het boobytrapsysteem aan te brengen dat de man wilde hebben. Larsson had gezien dat de schuur als martelkamer was ingericht, maar het was nog steeds niet zeker dat Carver aan dat koord zou hangen en op die eenvoudige houten stoel zou zitten. Hij had alleen de zekerheid dat Karin en hun ongeboren kind eronder zouden lijden als hij, Larsson, niet deed wat hem gezegd werd. Dat was belangrijker geweest dan al het andere. En dan was er nog dat andere, de ontwerpopdracht die hij kortgeleden had gekregen. Dat voorwerp paste niet bij de rest. Het was bestemd voor iets anders, daar was hij zeker van: iets wat even slecht was als de gruweldaad in het Koning Haakon Hotel. Als hij maar wist wat er te gebeuren stond, zou hij misschien de kans krijgen om goed te maken wat hij had gedaan.


  Toen kwam het pad tussen de bomen vandaan en sloot het zich aan bij een ander pad dat door een open veld leidde. In het midden van dat veld stond een helikopter geparkeerd. Larsson wist waar hij nu was. Hij herkende het huis voorbij de rij geparkeerde politiewagens.


  ‘Daar!’ riep hij, en hij wees schuin naar rechts. ‘Hij is in de schuur!’


  Maddy knikte even en vloog toen met de auto langs het huis. Ze sloeg geen acht op de ongewapende politiemannen die naar hen riepen en zwaaiden, noch op de zwarte geüniformeerde figuren die hun automatische wapens naar hun schouders brachten.


  Toen een van hen twee salvo’s van drie schoten loste die de auto maar net misten, trapte Maddy eindelijk op de rem.


  Larsson merkte de mannen en hun wapens nauwelijks op. Hij had andere dingen aan zijn hoofd: hij pakte de krokodillenschaar, trapte het portier open en rende naar de schuur. Hij zag de in het zwart geklede figuren ineengedoken bij de dubbele deur aan de voorkant zitten. Zijn ogen gingen wijd open van schrik toen hij zag wat er gebeurde. Zijn mond vormde het woord ‘Nee!’ en hij schreeuwde het.


  Maar het geluid van Larssons stem ging verloren in de knal van het geweer, en meteen daarop, toen de deur werd opengeramd, het geluid van een explosie en een plotselinge harde luchtstroom en geknetter van hout: de hele schuur verdween in een felle geel-met-oranje vuurzee.
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  Samuel Carver geloofde niet in spijt, en ook niet in schuldgevoelens. Het had geen zin om spijt te hebben van iets wat niet te veranderen was, en evenmin om iets te betreuren wat je had gedaan en wat niet meer rechtgezet kon worden. Hou op met jengelen en doe er iets aan: dat zou zijn reactie zijn. En als je spijt hebt, maar het is om niks, hou dan gewoon op met zeuren.


  Net als schuldgevoel was spijt een emotie die je gebruikte om jezelf te verontschuldigen. Mensen hadden een beter gevoel over zichzelf als ze spijt hadden van slechte dingen die ze hadden gedaan, van hun karakterfouten, hun rijkdom of hun volle buik terwijl anderen verhongerden. Ze waren vaak zo trots op hun eigen schuldgevoelens dat die op zichzelf al genoeg leken: ze vonden het niet nodig echt iets te veranderen.


  Nu hij zijn dood onder ogen zag en ondanks de pijn, de dorst en het lawaai vrede probeerde te sluiten met zichzelf, waren er drie dingen die Carver graag zou hebben gedaan voordat het te laat was. Ten eerste had hij de waarschuwing moeten geven dat Tyzack van plan was een aanslag op president Lincoln Roberts te plegen, en over het geheel genomen was dat misschien het belangrijkste van de drie dingen. Toch waren voor Carver de mensen van wie hij hield belangrijker.


  Hij wenste dat hij met Thor Larsson om de tafel had kunnen zitten. Hij zou een biertje voor hem inschenken en hem een eenvoudige vraag stellen: waarom? Er moest een goede reden zijn waarom Larsson hem in de val had laten lopen. Dat zou hij vast niet voor geld hebben gedaan. Tenzij hij plotseling aan cocaïne verslaafd was geraakt of gevaarlijk vaak in casino’s kwam, had Larsson geen tekort aan geld, en trouwens, hij kon aan een levende Carver meer verdienen dan aan een dode.


  Misschien was het iets persoonlijks. Larsson en hij hadden wel eens ruzie gehad, maar dat had nooit tot blijvende wrok geleid, tenminste niet voor zover Carver wist. En hoewel Larsson zich niet gauw kwaad maakte, vond hij het geen punt om Carver de volle laag te geven als hem iets dwarszat, zelfs als het betekende dat hij hem bij de keel greep om wat verstand in hem te schudden. Carver glimlachte bij de gedachte aan een avond in Genève, toen Larsson dat ook had gedaan. Carver was nog maar amper een uur uit de kliniek geweest en had op z’n zachtst gezegd niet goed nagedacht. Dan wist je dat je een echte vriend had: als hij het lef en de eerlijkheid had om je te laten weten dat je je volslagen belachelijk maakte.


  Larsson moest dus bedreigd zijn. Hij was zo bang gemaakt dat hij verraad pleegde. En omdat Carver wist dat Larsson geen lafaard was, wist hij dat het iets te maken moest hebben met iemand van wie hij hield, en dat betekende Karin. Jezus, waarom had hij niet gewoon contact met Carver opgenomen? Samen hadden ze met iedereen kunnen afrekenen. Toch had dat niet gekund. Larsson had Carver over zijn aanstaande huwelijk verteld toen Carver nog maar een paar dagen aan dat Lusterleafkarwei werkte. Hij was daar helemaal door in beslag genomen. Toen zijn beste vriend hem nodig had gehad, was hij er niet geweest.


  Dat gold ook voor Maddy. Als hij een enigszins normale man was geweest, zou hij alles op alles hebben gezet om na de bomexplosie bij haar terug te komen. In plaats daarvan had hij alle mogelijke redenen bedacht om te kunnen weglopen, en al die redenen waren volstrekte onzin geweest. In werkelijkheid kon hij de mogelijkheid dat de vrouw echt van hem hield gewoon niet aan.


  Nu zou hij niets anders willen dan nog één keer zijn armen om Maddy heen slaan. Hij wilde haar voelen, haar ruiken, haar iets obsceens in zijn oor horen fluisteren, waarna ze allebei lachend in elkaars armen zouden vallen. Hij wilde zeggen dat het hem speet dat hij zich zo hufterig had gedragen en haar dat alles had laten doormaken terwijl ze alleen maar een mooie tijd met hem samen had willen hebben. Hij deed zijn ogen dicht en concentreerde zich met al zijn zintuigen op de herinnering aan haar, in de hoop dat het hem zou helpen de pijn, de vermoeidheid en de angst te vergeten die zijn lichaam en geest teisterden. Misschien zou het hem enkele ogenblikken van rust opleveren.


  Daarom duurde het even voordat het geluid van de helikopter die ging landen tot hem doordrong. Het geluid was hard genoeg om boven de tv’s uit hoorbaar te zijn. Daarna besefte hij niet meteen dat het een ander, groter toestel was dan de helikopter die kort na Tyzacks vertrek was opgestegen. En als Tyzack niet in die helikopter zat… Er ging een golf van hoop door Carver heen. Iemand kwam hem halen!


  Hij riep: ‘Help! Hierheen! Ik ben hier!’, maar pas toen hij dezelfde woorden keer op keer had geschreeuwd, besefte hij dat niemand hem zou kunnen horen. Hij bracht niet meer voort dan hees, bijna stil gekraak. Iemand die stond waar Tyzack had gestaan, een meter bij hem vandaan, zou er moeite mee hebben hem te horen. Er was geen schijn van kans dat zijn kreten doordrongen tot iemand die buiten was.


  Toch zou het vast niet lang duren voor ze hem vonden…


  … of wel?


  De tijd verstreek. De seconden rekten zich uit als gezichten in lachspiegels, en er gebeurde niets. Carver dacht dat hij auto’s hoorde aankomen. Daarna… niets.


  Hij deed zijn best om stukjes informatie op te pikken als het even stil was tussen het praten en de muziek op de BBC-nieuwszender. Enkele minuten later kwamen er meer auto’s aan. Daarna hoorde Carver een vertrouwde opeenvolging van geluiden: ze drongen een gebouw binnen. Oké, dacht hij, dus er stond nog een gebouw in de buurt. Dat was te verwachten. Als dit een schuur was, moest er een boerderij bij staan. Ze doorzochten de gebouwen een voor een. Degenen die daar waren, zouden gauw genoeg bij hem zijn. Hij hoefde alleen maar rustig af te wachten tot ze er waren.


  Hij bedacht dat hij waarschijnlijk zou worden gearresteerd. Ze zochten naar iemand die een bom had gelegd, niet naar het geslagen, halfgewurgde slachtoffer van een psychopaat. Dat vond hij niet erg. Als hij Maddy maar kon schrijven of bellen, misschien bezoek van haar kon krijgen in de gevangenis, zou hij het kunnen uitleggen.


  Toen hij rennende laarzen op het pad buiten hoorde, en orders die werden geblaft, wist hij dat het niet lang meer zou duren. Toen hoorde hij een andere motor, het geluid van een auto die tot het uiterste werd gedreven, en hij wist – wist absoluut met de zekerheid die uit het diepste instinct van een minnaar voortkwam – dat Maddy in die auto zat. Zijn hart zwol op… en verschrompelde weer toen hij twee korte geweersalvo’s hoorde. De motor ging uit.


  ‘O god, alsjeblieft, o n-e-e-e-e…’ smeekte Carver. Hij dacht even dat hij buiten een stem hoorde, een stem die hij herkende en die hetzelfde riep als hij. Maar toen waren er meer voetstappen te horen en schoot iemand op het slot.


  En meteen daarop besefte Carver dat hij de hel zoals Damon Tyzack die had ontworpen had verwisseld voor het vuur van een maar al te echt inferno.
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  Thor Larsson hield niet op met rennen. Terwijl de mannen in zwarte uniformen bij de brandende schuur vandaan vluchtten, bleef hij er recht op afgaan. Toen hij bij de deuren kwam, schop te hij ertegen. Hij stak zijn voet door de vlammen die over het groen geverfde hout oplaaiden en maakte de deuren open om erdoorheen te kunnen stormen, de schuur in.


  Larsson zag eruit als iemand die al halverwege op weg was naar de verdoemenis. Zijn gezicht straalde zo’n maniakale intensiteit uit dat zijn oude persoonlijkheid bijna onherkenbaar was. Het vuur likte aan zijn broekspijpen. Hij had een of ander wapen in zijn hand. Carver kromp ineen als een geslagen hond die op eens een stel schoenen zag naderen, maar toen zag hij dat het wapen niet voor hem bestemd was. Larsson reikte over hem heen, nam het bungeekoord in de krokodillenschaar en zette de kettingzaag aan. Hij schreeuwde iets, steeds weer dezelfde woorden, maar het lawaai waarmee de zaag in het versterkte rubber vrat klonk zo hard in Carvers oren dat hij Larsson niet kon verstaan. Pas toen hij ging liplezen begreep hij dat Larsson steeds ‘Het spijt me’ zei, een gekwelde, verontschuldigende mantra.


  De lucht golfde van de verschroeiende hitte, die de schuur tot een kruising van een sauna en een pizzaoven maakte. De rook vloog tegen wanden omhoog die door de kolkende vlammen in satijnen sluiers van goud en rood waren veranderd, en rolde vervolgens over de binnenkant van het dak. Carvers ogen traanden en hij stikte bijna toen zijn geteisterde longen een beetje zuurstof uit de schroeiende, giftige atmosfeer probeerden te halen. Zijn rug, opengehaald door Tyzacks bamboestok, voelde aan alsof hij kookte in het zweet dat uit de poriën van zijn overgebleven huid stroomde, en de brandwonden voegden een heel nieuwe dimensie toe aan zijn kwellingen.


  Aan het eind van de schuur, bij de deuren waardoor Larsson was binnengekomen, bezweek een dakbalk waar het vuur zich doorheen had gevreten. De balk stortte op de vloer en trok een golfplaat van het dak mee. Carver keek op en zag dat de balk waaraan hij hing ook vlam had gevat. Die zou straks bezwijken, en dan stond hij er recht onder.


  ‘Schiet op!’ riep hij schor.


  Larsson trok een grimas. Er daalden brandende kooltjes op zijn hoofd neer, maar hij negeerde ze. De schaar sneed tergend langzaam door een koord dat bedoeld was om de enorme spanning te weerstaan die werd opgewekt door een menselijk lichaam dat honderd meter door de lucht was gevallen.


  De vlammen kropen over de vloer naar hen toe en vormden een roofzuchtige kring om de twee mannen heen. Het bulderende vuur en de neerstortende stukken hout maakten nu evenveel lawaai als de kettingzaag, maar Carver kon nog net uitbrengen: ‘Je bent er bijna!’


  Larssons demonische transformatie was nu compleet. Hij was een vlammenwezen geworden, nagenoeg verteerd door het inferno dat door zijn eigen brandbommen was veroorzaakt. De laatste strengen van het koord bezweken. Larsson gooide de schaar weg en riep: ‘Weg! Weg!’


  Carver keek om zich heen, zocht naar een uitweg, maar die was er niet. De vlammen waren overal. Ze konden alleen maar naar de deuren rennen en hopen dat ze in de buitenwereld kwamen voordat het vuur hen had verteerd. Carver deed een eerste aarzelende stap in de richting van de vuurzee en zette zich schrap voor die laatste krachtsinspanning.


  Op dat moment bezweek een eind van de balk. Hij zwaaide omlaag alsof hij aan een scharnier vastzat en trof Larsson met een misselijkmakende klap. De balk drukte de linkerkant van zijn schedel in en wierp hem op de vloer alvorens zelf ook neer te dreunen. Larsson lag roerloos op de vloer. De balk hing schuin over hem heen, het ene eind op de vloer, het andere tegen de muur. Met het laatste beetje kracht dat in noodsituaties altijd beschikbaar blijkt te zijn, de woeste energie die het laatste redmiddel van de strijder is, trok Carver het lange, magere lichaam van Larsson onder de balk vandaan. Hij steunde op een knie en nam Larsson over zijn schouder, waarna hij zijn benen dwong om zich te strekken. Hij stond rechtop.


  Toen hij naar de muur van vuur keek, kwam er plotseling een beeld bij Carver op. Hij zag Tyzack naar hem grijnzen en hoorde zijn spottende lach. ‘Rot op,’ zei Carver, en hij rende zo hard als hij kon de vlammen in.


  De afstand tot de deuren was maar zeven meter. Vijf grote stappen, misschien acht als je iemand op je rug had. Een olympisch sprinter kon het in weinig meer dan een halve seconde. Carver had er vijf voor nodig. Hij hield zijn hoofd omlaag en zijn ogen dicht: een blinde, gebroken man met iemand op zijn rug die er nog slechter aan toe was. Toen hij daar rende, was het alsof hij helemaal omvat werd door het lawaai, de rook en de hitte.


  En toen was hij erdoor. Hij strompelde de koele, zuivere lucht in en viel op de grond. Hij had nog net genoeg tegenwoordigheid van geest om op zijn voorkant neer te komen en daarmee zowel Larsson als zijn eigen opengehaalde rug te beschermen. Toen ze daar naast elkaar lagen, zag Carver dat Larssons opgezwollen rechterooglid een klein beetje openging, heel even maar, en toen bewogen zijn lippen. Hij fluisterde: ‘De lucht. Kijk naar de lucht…’


  Toen stortten de in het zwart geklede figuren zich op hen. Iemand legde een dikke deken over Carver heen. Het drong vaag tot hem door dat ze de vlammen doofden, maar toen voelde hij een prik in zijn bovenarm en hulde de vergetelheid hem in een heerlijke, zachte mantel van duisternis. Hij was buiten westen.
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  Jack Grantham hoorde sirenes in de verte. De brandweerwagens en ambulances reden met grote snelheid naar de in lichterlaaie staande schuur en de slachtoffers die zich daarin hadden bevonden.


  Hij keek snel om zich heen, zag Ravnsborg met antiterreurofficier Morten praten, rende naar hem toe en riep: ‘Hou ze tegen! De brandweer en ambulances – hou ze tegen!’


  Ravnsborg keek hem met een mengeling van verbazing en ergernis aan. ‘Waarom?’


  ‘Ze mogen niet zien wat hier is gebeurd. Nog niet. Als u de man wilt vangen die dit alles heeft gedaan, laat ze dan in godsnaam stoppen!’


  Ravnsborg haalde zijn telefoon uit zijn zak, drukte op een sneltoets en snauwde een bevel. Even later waren de sirenes stil.


  Hij keek Grantham aan. ‘U hebt één minuut. Dan komen ze. Er liggen hier ernstig gewonde mannen. Ze kunnen niet wachten.’


  ‘Ze zijn dood,’ zei Grantham.


  Morten schudde zijn hoofd. ‘Larsson misschien wel. Hij heeft vreselijke wonden. Hij redt het niet. Maar die ander, Carver, overleeft het wel.’


  ‘Nee,’ zei Grantham. ‘Daar gaat het nou juist om. Hij moet sterven. Wat de rest van de wereld betreft, is de man die de bomaanslag op het Haakon Hotel heeft gepleegd hier doodgegaan. Hij heeft zelfmoord gepleegd toen hij door de politie werd omsingeld. Dossier gesloten. Alom schouderklopjes.’


  ‘Maar dan zal die andere man, Tyzack, wegkomen,’ zei Ravnsborg.


  ‘Hij zál niet wegkomen,’ merkte Grantham op. ‘Hij ís al weggekomen. En hij komt niet terug. Maar als hij denkt dat Carver de schuld krijgt van de bomaanslag, is hij tevreden over zichzelf. Dan wordt hij een beetje arrogant en neemt hij niet de voorzorgsmaatregelen die hij zou treffen als hij voor massamoord werd gezocht.’


  Ravnsborg knikte. ‘Goed. Dus u helpt ons Tyzack op te sporen? Als hij naar Groot-Brittannië terugkeert, wordt hij gearresteerd en aan Noorwegen uitgeleverd.’


  Jack Grantham was er bijna zeker van dat Bill Selsey door Damon Tyzack was gerekruteerd en dat de Secret Intelligence Service daardoor in grote verlegenheid kon worden gebracht. Hij was niet van plan Tyzack voor een rechter te laten verschijnen, zeker niet in een ander land dat zich niets aan de Britse inlichtingendienst gelegen hoefde te laten liggen. Maar het had geen zin om dat nu allemaal naar voren te brengen.


  ‘Precies,’ zei hij in de geest van internationale samenwerking. ‘Dat was ik van plan.’


  ‘Maar Carver dan?’ vroeg Ravnsborg. ‘Hoe kunnen we zeggen dat hij dood is, terwijl hij dat duidelijk niet is?’


  ‘Nee, dat is hij niet,’ zei Grantham, en Ravnsborg fronste zijn wenkbrauwen toen hij de onmiskenbare teleurstelling in de stem van de Engelsman hoorde. ‘Maar dat is niet het probleem. De man die in die schuur is gestorven, is helemaal niet Samuel Carver. Samuel Carver bestaat niet. Hij is Paul Jackson, die voorheen bij de Britse mariniers en de Special Boat Service zat – de zoveelste gestoorde, verbitterde commandoveteraan die op een lelijke manier aan zijn eind is gekomen. Dat gebeurt tegenwoordig zo vaak. En Jackson bestaat absoluut. We geven u alle papieren die u nodig hebt: militaire gegevens, foto’s. U zegt het maar en u krijgt het allemaal. Tussen haakjes,’ voegde hij er met een blik op zijn horloge aan toe, ‘het zijn nu eerder drie minuten dan één.’


  ‘Ik weet het,’ zei Ravnsborg zonder ook maar een zweem van een glimlach. ‘En als we nog eens drie minuten wachten, is de schuur volledig door de brand verwoest. En jammer genoeg is dan ook veel van het forensisch sporenmateriaal verloren gegaan.’


  ‘En Larsson?’ vroeg Morten.


  ‘Leg hem in jullie helikopter en breng hem weg,’ zei Ravnsborg. ‘Dat gaat toch al vlugger.’


  ‘En Carver?’ vroeg Grantham. ‘Hij heeft behandeling nodig, maar hij kan niet naar een ziekenhuis. We hebben iemand nodig die we volledig kunnen vertrouwen…’


  Ravnsborg voerde weer een telefoongesprek. Toen het voorbij was, zei hij: ‘Het is geregeld. Er wacht een dokter op ons, een man die jarenlang voor de politie heeft gewerkt. Hij is nu met pensioen, maar nog maar kort, en hij was de beste. Hij verwacht ons in zijn huis. Maar we moeten Carver daarheen zien te krijgen zonder de aandacht te trekken.’


  ‘Als we die nu eens gebruiken?’ zei Grantham, knikkend naar Larssons gigantische Volvo. ‘Leg hem achterin. Daar is ruimte genoeg. Is de vrouw die met Larsson is meegekomen de vriendin van Carver?’


  ‘Ja, ze heeft een relatie met hem,’ zei Ravnsborg. ‘Ze heet Madeleine Cross. Ze is Amerikaanse.’


  ‘Hij komt nog eens ergens, die jongen. Dat moet ik hem nageven,’ merkte Grantham op. ‘Kom mee. We gaan een praatje maken met mevrouw Cross.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Morten. ‘Ze komt naar ons toe.’


  Jack Grantham wist niets meer van de werking van de vrouwelijke geest dan andere mannen, maar hij hoefde daar ook geen expert in te zijn om te zien dat Madeleine Cross geschokt, ontredderd en woedend was. Ze stoof op Ravnsborg af, de enige van de drie mannen die ze herkende, en viel meteen aan.


  ‘Wat hebben jullie toch? Waar blijven de ambulances? Ik hoorde de sirenes, maar ze hielden op en er liggen daar gewonden. Ze gaan dood en jullie staan hier maar wat te niksen. Wat stelt dit voor?’


  Ravnsborg liet haar woede tegen hem aan beuken als golven tegen een rots. Toen legde hij zijn twee kolossale handen zacht op haar schouders en zei: ‘Ik begrijp dat u van streek bent, mevrouw Cross, maar maakt u zich alstublieft geen zorgen. Ziet u die mannen bij meneer Larsson?’


  Ze keek achterom. Leden van de antiterreureenheid legden Larsson op een brancard. Van voorbij de boerderij kwam het geluid van een helikoptermotor.


  ‘Hij wordt met de helikopter naar Oslo gebracht,’ ging Ravnsborg verder. ‘Op die manier maakt hij de meeste kans. We laten meneer Carver ook behandelen. En u, mevrouw Cross, gaat ons helpen. Kom, dan leg ik het uit…’


  Ravnsborg leidde haar naar de Volvo toe. Grantham wilde hen volgen, maar Morten pakte zijn arm vast. ‘Een ogenblik,’ zei Morten. Hij wachtte tot de twee anderen buiten gehoorsafstand waren en ging toen verder: ‘Uw plan is erg slim, meneer Grantham, maar u bent één ding vergeten.’


  ‘O ja?’ zei Grantham met opzettelijke nonchalance. ‘Wat dan wel?’


  ‘Larsson. Of hij nu sterft of in leven blijft, er moet een verklaring worden gegeven. Gewapende agenten omsingelen een gebouw waarin zich een terrorist schuilhoudt en niet een van hen loopt zelfs maar een schrammetje op. Daarentegen komt een burger om het leven, terwijl zij erbij staan en niets doen. Hoe kan dat?’


  Grantham grinnikte neerbuigend. ‘Ja, ik zie het probleem… vooral voor de man die het bevel voert over die gewapende mannen. Maar maakt u zich geen zorgen. U zult constateren dat meneer Larsson als held is gestorven. Als ik het me goed herinner, is hij een wapenexpert. We kunnen zeggen dat hij erbij is gehaald om de boobytraps onschadelijk te maken of zoiets. Briljante man, vreselijk verlies, diep betreurd – dat is het grote beeld. Ik werk de details nog wel uit. Maak je geen zorgen, Morten, dat is mijn werk. Nou, als je het niet erg vindt: ik moet een Volvo halen…’


  Jack Grantham liep met grote passen naar de auto. Toen hij daar aankwam, werd de bewusteloze Carver al aan boord getild.
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  ‘Is hij dood?’


  Maddy knikte. ‘Ze hebben de beademing stopgezet. Ik vind het zo erg… Ik heb net met Karin gesproken. Ze heeft hem tenminste nog gezien. Dat is nog iets, denk ik.’ Haar ogen waren rood van het huilen en over haar wangen liepen strepen van de met mascara gevlekte tranen. Ze slikte, beet op haar lip en zei toen: ‘Ze is zwanger van hem. Tien weken.’


  ‘O god…’


  Carver deed zijn ogen dicht. Zijn hele gezicht verslapte op de gecapitonneerde onderzoekstafel waarop hij lag.


  ‘Het spijt me,’ zei hij met gesmoorde stem. ‘Dat ik je bij dit alles heb betrokken… Ik had geen idee…’


  Het kostte hem moeite te praten. In twaalf uur tijd was hij twee keer buiten bewustzijn gebracht en er hing nog steeds een narcotische mist in zijn hoofd. Er waren dingen die hij tegen Maddy wilde zeggen – in elk geval verklaringen, misschien ook excuses – maar de juiste woorden wilden niet bij hem opkomen. Er was nog iets anders, iets wat hij moest doen, maar hij wist niet meer wat het was.


  Hij was naakt, en door de plaatselijke verdoving had hij geen enkel gevoel meer onder zijn hals. Een grijsharige arts, met zijn bril op het puntje van zijn neus, werkte aan Carvers rug, billen en benen om de schade te herstellen die Tyzack met zijn bamboe stok had toegebracht. Hij was aan Carver voorgesteld als dokter Rolf Lyngstad. Zijn vrouw Greta, een vroegere verpleegster, assisteerde hem. De honderden hechtingen vormden in combinatie met de lijnen van de wonden een rauwe kruisarcering op Carvers aan flarden gescheurde huid.


  Maddy keek op naar Lyngstad, die haar zag kijken en zich nadrukkelijk afwendde om zich weer helemaal aan Carvers rug te wijden. Wat ze ook zou zeggen, hij zou het niet horen.


  Ze hurkte bij het eind van de tafel neer tot haar hoofd ter hoogte van dat van Carver was gekomen. Zacht, maar met veel aandrang zei ze: ‘Kijk me aan. Kijk me recht in de ogen.’


  Hij hield zijn hoofd weer schuin.


  Nu zat haar stem ergens tussen fluisteren en sissen in. ‘Ik weet dat je mensen doodt. Dat heeft de politie me verteld. Gisteravond drie mannen. Dat klopt toch?’


  Hij ontkende het niet.


  ‘Maar de psychopaat die jou dit alles heeft aangedaan en die Thor heeft vermoord, loopt nog vrij rond.’


  Hij knikte nauwelijks waarneembaar.


  ‘En hij heeft dit alles gepland, nietwaar? Hij heeft er een tijdje aan gewerkt. Die Engelsman die je kent, Grantham…’


  Carvers ogen gingen wijd open: ‘Is hij hier?’


  ‘Ja. Hij heeft me over Damon Tyzack verteld. Hij zei dat Tyzack je blijkbaar in de val heeft laten lopen, niet alleen hier, maar ook op andere plaatsen. In Dubai bijvoorbeeld, zei hij. En in Californië. Die psychopaat is in Amerika geweest. Dat zette me aan het denken. Die dag bij de hotdogkraam, die griezel die me aansprak, dat was hij, nietwaar?’


  ‘Ik weet het niet zeker.’


  ‘Maar hij kan het zijn geweest…’


  Carver knikte opnieuw.


  ‘Hij weet waar ik woon. Dat is toch zo? Hij weet verdomme waar ik woon!’


  ‘Ja… Ik denk van wel.’


  ‘Is hij daar geweest? Toen wij bij elkaar waren?’


  Carver hoefde geen antwoord te geven. Zijn gezicht vertelde haar alles wat ze wilde weten.


  ‘Shit! Dat is… Wat moet ik nu doen? Waar moet ik heen?’


  ‘Het spijt me,’ herhaalde Carver.


  ‘Spijt? Ach, lazer op. Spijt is lang niet genoeg. Nee, ik wil niet dat het je spijt…’ Ze knielde weer voor hem neer. ‘Ik wil dat je hem doodt, Carver. Begrijp je me? Ik wil dat je die klootzak uit de weg ruimt. Ik wil Damon Tyzack dood hebben. Ik wil dat hij aan flarden gaat. Ik wil zeker weten dat hij nooit terugkomt, dat hij me nooit kan vinden, me nooit kwaad kan doen. En als je me verzekert dat hij weg is, dan laat ik jou misschien, heel misschien, weer in mijn leven toe. Want op dit moment zou ik willen dat ik je nooit had ontmoet.’


  Carver keek haar aan en zocht in haar ogen naar vergeving of hoop voor hem. Maddy had een van haar handen op de tafel laten rusten om zich in evenwicht te houden. Hij wilde hem vastpakken, maar ze trok hem weg.


  ‘Dood hem,’ zei Maddy. Toen stond ze op en liep de kamer uit zonder nog een blik achterom te werpen.


  Jack Grantham keek om dokter Lyngstad heen en trok een gezicht van afschuw. ‘Je rug,’ zei hij, ‘ziet eruit als een gestopte sok.’


  ‘Rot op.’


  ‘Lieve help, hebben we medelijden met onszelf?’ vroeg Grantham. Hij kwam dichter naar Carver toe, terwijl Lyngstad, die niet blij was met de kritiek op zijn werk, een venijnige blik over de rand van zijn brillenglazen wierp. ‘Vrouwenproblemen, durf ik te wedden. Ik kwam dat Amerikaanse vriendinnetje van je op de gang tegen en ze keek niet erg blij. Ik weet het niet… Elke keer dat ik jou zie, kom je in de problemen door een of ander vriendinnetje.’


  ‘Is het ooit bij je opgekomen dat jij zelf ook de reden zou kunnen zijn?’ vroeg Carver. ‘Tegen haar zeggen dat Tyzack in de Verenigde Staten is geweest… Nu denkt ze dat hij straks achter haar aan komt, en dat neemt ze mij kwalijk.’


  ‘Je zegt dat alsof ze het mis heeft. Dus ze is voorgoed weg, neem ik aan?’


  ‘Ja, zolang Tyzack nog rondloopt.’


  Grantham kon het niet laten breed te grijnzen.


  ‘Allemachtig… Dat was precies wat jij wilde,’ zei Carver. Grantham ergerde hem net zo als gewoonlijk, maar er stond wel iets tegenover: de woede sneed door zijn hersenen als een ontstoppingsmiddel door een verstopte buis.


  ‘Dat is niet helemaal redelijk,’ zei Grantham. ‘Ik dacht echt dat ze het recht had om te weten dat haar veiligheid mogelijk in het geding is. Maar ja, ik begreep wel dat het misschien gevolgen zou hebben. En ik vond dat eigenlijk niet zo erg, want de ervaring heeft me geleerd dat als ik jou iets wil laten doen, ik je een, laten we zeggen, stimulans moet geven.’


  ‘Om Tyzack te pakken te krijgen?’


  ‘Wie anders?’


  ‘Je denkt dat het feit dat mijn beste vriend door Tyzacks toedoen is omgekomen geen stimulans genoeg is? En misschien heb ik ook wel zin om hem te doden na wat hij mijzelf heeft aangedaan.’


  ‘Ja, maar ik wilde absolute zekerheid.’


  ‘O. Nou, waar is hij?’


  ‘Eh…’ Voor zover Grantham ooit beschaamd kon kijken, deed hij dat nu. ‘Ik hoopte dat hij jou misschien had verteld waar hij heen ging.’


  Carver deed zijn ogen dicht en dwong zichzelf in gedachten terug te gaan naar de schuur. En toen wist hij opeens weer welke waarschuwing hij moest geven: ‘Nee, ik weet niet waar hij is, maar ik denk dat ik je wel kan vertellen waar hij over twee dagen is. Dan is hij in Bristol. Hij gaat proberen president Lincoln Roberts te vermoorden.’


  Grantham keek ongelovig. ‘Heeft hij je dat verteld?’


  ‘Nee, niet met zoveel woorden,’ gaf Carver toe.


  ‘Hoe dan?’


  ‘Hij zei dat hij iets ging doen wat ver boven mijn macht zou gaan. Hij noemde het ook “de grote klapper”. Verder wilde hij er niets over zeggen, al wist ik dat hij me heel graag alles zou hebben verteld. Hij wil bewijzen dat hij beter is dan ik. Voor hem wil dat zeggen dat hij doelwit nummer één van de hele wereld uit de weg ruimt. En dat is altijd de Amerikaanse president.’


  Grantham haalde zijn schouders op. ‘Dat hoeft niet. Het kan om allerlei mensen gaan… De Britse koningin, de premier, Bin Laden, de paus. Het zou een beroemdheid kunnen zijn.’


  ‘Ja, dat zou kunnen,’ zei Carver, ‘maar Damon Tyzack heeft geen reden om een van hen te vermoorden. Laat me je iets vragen: zijn ze er al achter wie het doelwit van gisteravond was?’


  ‘Ja, een Duitse vrouw, een zekere Kreutzmann. Ze was journaliste en voerde campagnes. De bom lag in haar kamer.’


  ‘En wat voor campagnes voerde ze?’


  ‘Tegen mensenhandel,’ zei Grantham. ‘Daar was ze fel op tegen.’


  ‘Ja, en wat Tyzack in Dubai deed, was gericht tegen een mensenhandelaar en een pooier. Maddy zei dat jij haar hebt verteld dat Tyzack in de Verenigde Staten actief is geweest. Wie was het doelwit?’


  ‘Een zekere Norton Krebs. Hij was een soort financieel adviseur.’


  ‘O ja? En wie adviseerde hij?’


  ‘Nou, sommigen van zijn cliënten zijn nogal louche.’


  ‘Slavenhandelaren?’ vroeg Carver.


  ‘Ik zou het echt niet weten. Maar het is mogelijk.’


  ‘Oké, laten we hem vergeten. Evengoed zitten Tyzack en de mensen die hem betalen tot aan hun nek in de slavenhandel. Intussen vliegt president Roberts naar Groot-Brittannië om een toespraak te houden op een congres over slavernij en mensenhandel. Ik weet het niet, misschien is het toeval, maar als ík me vergis, kom ik alleen maar paranoïde over en heeft het verder geen gevolgen. Als jíj je vergist, neemt Tyzack de president onder schot.’


  ‘Daar zit wat in,’ zei Grantham. ‘Maar stel nu eens dat het de president is. Hij houdt alleen maar een toespraak. Waarom zou iemand het nodig vinden hem te vermoorden?’


  ‘Dat hangt ervan af wat hij gaat zeggen.’


  ‘Nou, dat weet niemand,’ zei Grantham. ‘De toespraak wordt voorlopig strikt geheimgehouden. De Amerikanen willen het zelfs niet aan onze premier vertellen. Die springt zowat uit zijn vel. Hij wilde zelfs dat wij probeerden na te gaan wat er in die verrekte tekst staat. We moesten tegen hem zeggen dat we hem graag van dienst wilden zijn, maar dat we jammer genoeg geen afluisterapparatuur in het Witte Huis hebben en dat het een beetje kort dag is om daar nu nog een personeelslid over te halen.’


  ‘Voor jullie misschien wel,’ zei Carver, ‘maar misschien kan ik helpen.’
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  Toen de bom in het Koning Haakon Hotel ontplofte, was het in Washington midden op de middag. Diplomaten van de Amerikaanse ambassade in Noorwegen hadden er twee uur voor nodig om vast te stellen dat er negen Amerikaanse staatsburgers onder de gasten van het hotel waren geweest. Niemand van hen had iets ergers opgelopen dan een lichte shock en enkele schrammen en kneuzingen, vooral bij de stormloop waarmee de aanwezigen in het hotel het getroffen gebouw probeerden te verlaten. Dat nieuws werd doorgegeven aan opgeluchte functionarissen van zowel het ministerie van Buitenlandse Zaken als het Witte Huis, die nu konden ontspannen in de wetenschap dat het incident geen binnenlandse politieke gevolgen zou hebben en dat de media-aandacht beperkt zou blijven. Zeker, het was een groot schandaal, maar er was niets wat op betrokkenheid van een bekende terroristengroep wees. Blijkbaar was het een criminele aanslag geweest, die door de plaatselijke politie moest worden afgehandeld. Het was geen voorpaginanieuws in heel Amerika.


  De stafmedewerkster die Harrison James een rapport over de bomaanslag gaf, dacht dan ook niet dat ze hem iets aanreikte wat van groot belang was of erg gevoelig lag.


  ‘We hebben een verklaring opgesteld, daar op de bovenste pagina,’ zei ze.


  ‘Goed,’ zei James, die er niet eens naar keek. Hij had zijn handen vol aan de laatste voorbereidingen van de presidentiële reis naar Engeland.


  De medewerkster maakte aanstalten om weg te gaan. Ze was al bijna bij de deur toen James nonchalant vroeg, alsof hij er pas op het laatste moment aan dacht: ‘Weten ze al wie het heeft gedaan?’


  ‘Er is geen naam genoemd,’ zei ze, ‘maar de politie heeft een foto vrijgegeven van een man die ze voor ondervraging zoeken. Ze zeiden dat hij gewapend en gevaarlijk was. Het schijnt dat hij nog meer mensen heeft gedood toen hij wegvluchtte.’


  ‘Hopelijk krijgen ze hem te pakken,’ zei James.


  Een paar minuten later zei hij met een zucht van ergernis tegen zichzelf dat hij nog maar eens goed naar het rapport moest kijken voordat hij ermee naar de president ging. De verklaring was in orde, al wist hij dat Roberts er iets van zichzelf aan toe zou voegen. De informatie was duidelijk. James trok zijn wenkbrauwen op toen hij over het vuurgevecht op het dak van het operagebouw las, en over de verdwijning van de aanslagpleger. Toen sloeg hij een bladzijde om en zag de foto die de politie had vrijgegeven. Het exemplaar dat hij voor zich had, was uit een internetdownload gehaald. De kwaliteit was slecht, maar Harrison James had geen hoge resolutie nodig om dat gezicht te herkennen.


  Nu had de bomaanslag zijn volledige aandacht.


  Hij pakte zijn eigen mobiele telefoon en belde die van Tord Bahr. Op die manier hield hij het gesprek buiten de registers van het Witte Huis en de geheime dienst.


  ‘We hebben een probleem,’ zei hij. ‘En ik wil dat je het oplost.’


  Veel mannen voor wie Harrison James had gewerkt zwoeren bij het principe van de ontkenbaarheid. Hoe minder hun ondergeschikten hun vertelden, hoe veiliger ze zich voelden. President Lincoln Roberts dacht daar anders over. Toen ze voor het eerst over hun samenwerking hadden gesproken, had hij tegen James gezegd: ‘Ik ken geen excuus voor onwetendheid. Als ik iets moet weten, moet je het me vertellen. En als ik het niet moet weten, nou, vertel het me dan ook.’


  En dus vertelde James zijn baas over de foto van Samuel Carver die de telefoon in zijn hand hield waarmee hij de bomaanslag in Oslo had ontketend. Roberts raasde en tierde niet. Hij eiste niet dat er onmiddellijk actie werd ondernomen. Hij verweet niemand dat ze zijn leven op het spel hadden gezet met een massamoordenaar. Hij bleef aan zijn bureau zitten, maakte een bruggetje van zijn vingers en dacht even na als een hoogleraar die over een filosofisch vraagstuk nadenkt. Het eerste wat hij zei, was: ‘Interessant…’ Hij dacht nog wat meer na en zei toen: ‘Ik denk dat er twee mogelijkheden zijn. Ofwel ik ben absoluut niet meer in staat iemand te beoordelen, ofwel ze zitten achter de verkeerde aan.’


  ‘Ik zou zeggen dat je beoordelingsvermogen vrij goed is.’


  De president glimlachte. ‘Ja, dat zou ik ook zeggen. Maar ik kan me natuurlijk vergissen. Als iemand Carver vindt, hoop ik dat wij dat zijn.’


  Tord Bahr kreeg die avond helemaal niets voor elkaar. Carver was verdwenen. Niemand wist waar hij was. Er waren geen satellietbeelden, geen onderschepte berichten, geen lekken of sporen. Niets. Om drie uur ’s nachts ging hij eindelijk slapen. Om vijf uur werd hij gewekt door een telefoontje van kantoor. De Noren hadden zojuist bekendgemaakt dat de verdachte van de bomaanslag in Oslo was omgekomen nadat hij door de politie in het nauw was gedreven. Bahr liet zich op zijn kussen zakken met op zijn gezicht een uitdrukking die gevaarlijk dicht bij een glimlach kwam. Hij vond het niet belangrijk dat de man Paul Jackson zou hebben geheten. Iemand als Carver had veel schuilnamen. Waar het om ging, was dat het gezicht van de man over wie de Noren het hadden onmiskenbaar dat van hem was. Als Carver dood was, zou niemand meer door hem in de problemen komen. De onweerswolken die met een enorme stortbui van ellende hadden gedreigd, waren weggetrokken en de zon scheen weer op Tord Bahrs kleine wereldje.


  Bahr dacht erover nog een paar uur te slapen, maar het lag niet in zijn aard om zijn gemak ervan te nemen. In plaats daarvan stond hij op en ging hij vijf kilometer hardlopen. Hij nam een douche, kleedde zich aan en at zijn gebruikelijke kommetje muesli met fruit. Kort voor zeven uur ging hij naar kantoor, en daar werkte hij een uur aan de laatste regelingen voor de reis van de president. Hij praatte met zijn mensen in Londen en Bristol en met de Britten met wie ze samenwerkten en die voor het merendeel pompeus en arrogant, lui en onbekwaam op Bahr overkwamen. Daar kwam nog bij dat ze zo raar praatten; het leken wel homo’s.


  Hij had net een gesprek met een of andere klootzak van een politiecommandant achter de rug toen hij op zijn mobieltje werd gebeld.


  ‘Tord Bahr?’ zei een Britse stem die hem merkwaardig bekend voorkwam.


  ‘Dat ben ik.’


  ‘Hallo, met Samuel Carver.’
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  ‘Ik dacht dat je dood was,’ zei Bahr. Hij klonk teleurgesteld.


  ‘Dat is de theorie,’ zei Carver. ‘Maar hier ben ik dan.’


  ‘Jammer, het leek er even op dat mijn leven veel eenvoudiger was geworden. Nou, wil je me vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Jazeker. Ik probeer uit te zoeken of een uiterst goed getrainde psychopaat je baas wil vermoorden. Ik vroeg me af of jij me daarmee kon helpen.’


  Ook in zijn betere tijden had Bahr een kort lontje. Dit was niet een van zijn betere tijden. ‘Moet dit een grap verbeelden?’ snauwde hij. ‘Je beroemde Britse gevoel voor humor? Luister, ik heb veel werk te doen. Ik heb geen tijd voor die onzin.’


  Carver haalde diep adem en vocht tegen de aandrang om zich weer kwaad op hem te maken. Met ingestudeerde kalmte zei hij: ‘Het is geen onzin. Het is een reële dreiging en de man heet Damon Tyzack. Hij heeft korte tijd met me gediend in de SBS.


  Hij werd ontslagen en gaf mij de schuld. Hij zat achter de bomaanslag in Oslo en probeerde die mij in de schoenen te schuiven. Gisteren hebben Tyzack en ik een babbeltje met elkaar gemaakt, en kort voordat hij afscheid nam, zei hij tegen me dat hij een karwei ging doen. Ik denk dat hij het over een moordaanslag op Lincoln Roberts had.’


  ‘Goh! Wacht eens even. Zei je dat je die kerel te pakken had en hem liet gaan? Ben je nou helemaal gek geworden?’


  ‘Nou, ik had niet veel keus. Ik was zijn gevangene, niet andersom.’


  Tord Bahr gaapte. Met zijn vrije hand probeerde hij de slaap uit zijn ogen te wrijven.


  ‘Wacht even,’ zei hij. ‘Begin eens bij het begin. Die Tyzack is een soort huurmoordenaar?’


  ‘Dat klopt,’ zei Carver.


  ‘Hij heeft dezelfde training gehad als jij?’


  ‘Ja.’


  ‘En jullie hebben in dezelfde militaire eenheid gezeten?’


  ‘Precies.’


  ‘Maar hij heeft jou gevangengenomen. Daar leid ik uit af dat hij beter is dan jij…’


  ‘Ja, dat leidt hij er ook uit af,’ zei Carver. ‘Ikzelf betwijfel dat.’


  ‘Jullie hebben veel met elkaar gemeen, hè? Alsof jullie broers zijn of zoiets.’


  ‘Ik hoop echt van niet. Hoor eens, Bahr, je moet Tyzack erg serieus nemen. In technisch opzicht is hij heel erg goed. In moreel opzicht is hij een psychopaat. Dat is een gevaarlijke combinatie.’


  ‘En je vindt dat ongewoon?’ vroeg Bahr. ‘Ik heb mijn hele leven met zulke mensen te maken gehad.’


  ‘Oké, dan is Tyzack niet uniek. Maar je staat op het punt met de president naar een congres over mensenhandel te gaan, en die mensenhandel is nou juist een grote hobby van Damon Tyzack als hij niet aan het moorden is. Dus de vraag is: zal de president in Bristol iets doen of zeggen waardoor hij het volgende doelwit wordt?’


  ‘Dat weet ik echt niet,’ zei Bahr. ‘Ze houden mij niet op de hoogte van wat de president gaat zeggen. Die informatie gaat alleen naar mensen die er echt van moeten weten. En ik hoef niet te weten wat hij gaat zeggen. Ik moet hem alleen in leven houden als hij het zegt. Dus vertel eens: welke concrete bewijzen heb je ervoor dat Tyzack een aanslag gaat plegen? En zo ja, wat is het doelwit, de datum en de locatie van de aanslag?’


  ‘Concrete bewijzen? Die heb ik niet,’ zei Carver. ‘Hij zei alleen dat hij een karwei ging doen en liet doorschemeren dat het iets groots was.’


  ‘En daar leid jij uit af dat het om Lincoln Roberts gaat?’


  Carver wist hoe zwak zijn waarschuwing klonk. Hij probeerde het evengoed: ‘Zeg, ik weet dat dit idioot klinkt, maar…’


  ‘Maar niets,’ onderbrak Bahr hem. ‘Weet je hoeveel bedreigingen aan het adres van de president we momenteel onderzoeken? Ik bedoel echte, bevestigde bedreigingen, met geloofwaardige indicaties van vijandige plannen? Meer dan zeshonderd per maand – zoveel zijn het er. We houden iedereen in de gaten, van de Aryan Nation tot en met al Qaida. President Roberts heeft een magnetische uitwerking op dat soort gekken en we trekken alles na. Misschien is die kerel van jou gevaarlijk, maar dat weet ik niet, want je kunt me niets meer vertellen dan “Hij zei dat hij iets groots ging doen”. Wat moet ik daarmee? Als je me echte feiten geeft, zal ik ernaar kijken. Maar met dit soort gelul hoef je niet aan te komen. Niet bij mij. Dus een prettige dag verder, Carver. Dit gesprek is voorbij.’


  ‘Sympathieke kerel, hè?’ zei Jack Grantham, die het telefoongesprek op een luidspreker had gehoord.


  Carver lag nog op zijn buik op de onderzoekstafel, al was de dokter klaar met zijn werk. Hij gaf Grantham zijn telefoon terug. ‘O ja, met die Bahr kun je veel lol hebben.’


  ‘Hoe zijn jullie zulke goede maatjes geworden?’


  ‘Ik heb hem geholpen met wat beveiligingswerk. Het liep niet goed voor hem af. Ik hoopte dat hij daaroverheen was. Blijkbaar niet. Wat doen we nu?’


  ‘Nu,’ zei Grantham, ‘gaan we naar Londen terug en ga ik daar bureaucratische spelletjes spelen in Whitehall. Ik moet mensen ervan overtuigen dat we Damon Tyzack als een serieuze bedreiging moeten beschouwen, al doen de Amerikanen dat niet. Misschien kan ik dit in het Joint Intelligence Committee aan de orde krijgen en erop wijzen dat het helemaal niet goed voor de trans-Atlantische betrekkingen zou zijn als de Amerikaanse president op Britse bodem door een Brits staatsburger werd vermoord. Er is een kleine kans dat de machthebbers van dit land dan bang worden en in actie komen. Maar zolang ik hun niets beters kan voorleggen, reageren ze waarschijnlijk net zo als Bahr. Die was niet bepaald tactvol, maar ik kon zijn redenering wel volgen.’


  ‘Nou, er is nog een andere mogelijkheid,’ zei Carver. ‘Als Thor door Tyzack is overgehaald om voor hem en tegen mij te werken, heeft hij hem misschien ook betrokken bij het karwei dat hij gaat doen. Ik bedoel, Thor doet zulk werk…’ Zijn stem stierf weg.


  ‘Deed,’ zei Grantham niet onvriendelijk.


  Carver beheerste zich. ‘Heeft iemand in zijn laptop gekeken? Daar had hij alles in zitten. Als hij aan iets werkte, is het daar te vinden.’


  ‘Daar heeft Ravnsborg al aan gedacht. Hij is intelligenter dan hij eruitziet, die man. Hoe het ook zij, zijn mensen zijn naar Larssons flat gegaan. Ze hebben zijn computer gevonden, maar die wordt beschermd door irisherkenning.’


  Carver had er moeite mee de volgende vraag uit te spreken. ‘Konden ze…’ Hij zuchtte en probeerde het opnieuw. ‘Konden ze zijn oogballen niet verwijderen om ze te gebruiken?’


  Grantham schudde zijn hoofd. ‘Blijkbaar niet. Het systeem werkt alleen met levend weefsel. Trouwens, Larssons ogen waren zwaar beschadigd. Het zou misschien toch niet hebben gewerkt. Ze laten hun slimme jongens nu proberen de computer te hacken. Ze zijn ook met de telefoons bezig.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Carver. ‘Wie ze ook hebben, ze zijn nooit zo goed als Thor. Die man was een genie – een grote, oenige hippie…’


  Grantham legde nerveus zijn hand op een onbeschadigd deel van Carvers linkerschouder. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik weet dat hij je vriend was.’


  ‘Het is alleen… We hebben nooit de kans gekregen te praten, het recht te zetten. Toen hij doodging, dacht hij dat ik hem haatte…’


  Carvers stem stierf weg. Grantham stak zijn arm weer uit, maar Carver duwde hem geërgerd weg.


  ‘Ik vraag niet om medeleven,’ zei hij. ‘Ik probeer na te denken. Larsson heeft nog iets gezegd, kort voordat ze me onder… Iets over de lucht. Ja, nu weet ik het weer: “Kijk naar de lucht.”’


  ‘Is dat alles?’ vroeg Grantham. ‘“Kijk naar de lucht”? Weet je zeker dat hij verder niets heeft gezegd?’


  ‘Ja. Dat was alles.’


  ‘Maar dat kan van alles betekenen. Hij kan iets spiritueels of religieus hebben bedoeld. Je weet wel, kijk naar de lucht, de hemel, God, de engelen, al dat soort dingen.’


  ‘Thor Larsson geloofde niet in God en engelen.’


  ‘Het is verbazingwekkend hoe snel iemand die doodgaat daarin kan gaan geloven.’


  ‘Nee,’ zei Carver. ‘Dat bedoelde Thor niet. Hij gaf me een waarschuwing. Hij wist dat er iets te gebeuren stond. Het moet Tyzack zijn. Wat hij ook doet, het komt uit de lucht.’
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  Lara Dashian voelde zich belegerd. Het was langzaam begonnen in de eerste uren nadat Jake Tollands stuk in The Times was verschenen. Plaatselijke tv-stations hadden om interviews met haar gevraagd en waren afgewezen door Sadira Khan. De correspondenten in Dubai van grote persbureaus en de internationale pers waren ook afgewezen. Maar toen kwam Jake Tolland, die zei dat hem honderdduizend pond was geboden om een boek van haar verhaal te maken. Hij zei dat hij de opbrengst fiftyfifty met haar zou delen. Lara was eigenlijk niet geïnteresseerd in een boek. Ze begreep niet waarom iemand in Engeland meer over haar zou willen weten. Maar ze had Jake vertrouwd, en toen hij haar de helft van zijn geld aanbood, werd dat vertrouwen groter. Het was haar ervaring met mannen dat ze haar wilden misbruiken en uitbuiten. Het idee dat een man haar als een gelijke zou kunnen behandelen was veel opwindender dan welk boek dan ook.


  Tolland beloofde dat hij het boekproject geheim zou houden, maar iemand maakte een foto van Lara toen ze afscheid van hem nam bij het hek van het House of Freedom. Toen die foto op internet kwam, samen met een bericht over een boek dat ophanden was – en waarvan nu werd gezegd dat het een half miljoen pond waard was – kwamen de journalisten allemaal terug. Zodra de eerste geruchten over belangstelling van Holly wood voor haar verhaal de ronde deden, vlogen er zelfs journalisten uit Groot-Brittannië, de rest van Europa en de Verenigde Staten naar Dubai. Van enkele prominente jonge actrices werd gezegd dat ze haar wilden spelen. Ze wisten dat de rol van een verkrachte en misbruikte prostituee die uit de hel werd gered en haar leed te boven kwam bijna zeker goed was voor een Oscar. Toen Jake Tollands agent zo onverstandig was dronken te worden op een feest ter gelegenheid van het nieuwe project en pochte dat hij op het punt stond een stel contracten te tekenen waardoor zijn cliënt en Lara allebei multimiljonair zouden worden, was het House of Freedom in feite een gevangenis geworden. De bewoners werden van alle kanten belaagd door horden journalisten, politieagenten en nieuwsgierigen.


  En toen kwam de delegatie van de Amerikaanse ambassade. De twee vrouwen met mantelpakjes die tot de knie reikten, werden vlug het terrein van het opvanghuis op geleid door een stel grote mannen in een zwart pak en met gemillimeterd haar. De vrouwen hielden hun hoofd gebogen en je kon hun gezicht niet zien. Toen ze op de binnenplaats kwamen, moesten ze blijven rennen om buiten bereik te komen van de fotografen die in bomen of op ladders zaten of hun opnamen maakten vanaf het dak van nabijgelegen gebouwen. En dan moesten ze ook nog langs Sadira Khan.


  Die stond met haar handen in haar zij tegenover haar twee landgenotes en keek vol minachting naar hen, zoals ze daar hun kleren stonden recht te trekken en af te kloppen en hun kapsel fatsoeneerden. ‘Willen jullie zeggen wat jullie hier komen doen?’ vroeg ze.


  Een van de vrouwen kwam naar voren en stak haar hand uit. ‘Hallo,’ zei ze. ‘Ik ben Renee Sorenson. Ik werk op de ambassade in Abu Dhabi. Dit is Chantelle Clemens. Ze werkt voor Harrison James. Dat is de stafchef in het Witte Huis.’


  ‘Laat maar. Ik weet wie hij is. Ik ben nog steeds geregistreerd kiezer. Nou, laat me eens raden. Dit heeft met Lara te maken, nietwaar? Of zijn jullie helemaal hierheen gekomen om me geluk te wensen met mijn altruïstische werk voor misbruikte vrouwen?’


  ‘Eh, nee, mevrouw,’ zei Chantelle Clemens terwijl ze elkaar de hand schudden. ‘We zijn hier op verzoek van de president zelf. We willen graag met mevrouw Dashian praten.’


  ‘De president, zei je?’


  ‘Ja, mevrouw.’


  ‘Gaat hij ons allemaal uit dit gekkenhuis redden?’


  Clemens glimlachte. ‘Alles is mogelijk. Maar eerst willen we graag met mevrouw Dashian praten.’


  ‘Weet je dat ik alle verzoeken heb afgewezen sinds dat verhaal in de openbaarheid is gekomen?’


  ‘Ja, dat hebben we gehoord.’


  ‘Ik probeer dat meisje te beschermen, begrijpen jullie dat? Ze is door een hel gegaan. Ze is nog erg kwetsbaar.’


  ‘Dat begrijp ik, en de president begrijpt het ook,’ zei Clemens. ‘U kunt ervan verzekerd zijn dat we ons heel goed bewust zijn van het leed dat ze heeft doorstaan. Daar hebben we alle begrip voor.’


  Terwijl de vrouwen praatten, hadden de bewoners van het House of Freedom zich op de achtergrond verzameld. Ze fluisterden tegen elkaar en keken gefascineerd naar deze nieuwkomers in hun huis.


  Sadira Khan draaide zich om en keek de meisjes aan, die enkele stappen achteruitgingen. Sommigen glipten door deuropeningen naar andere kamers.


  ‘Het is in orde,’ zei ze, en de meisjes kwamen weer een beetje dichterbij.


  ‘Lara,’ ging ze verder. ‘Kom eens hier, meisje.’


  Twee van de meisjes gingen opzij om Lara door te laten. Ze bleef nog even bij haar vriendinnen staan en keek de Amerikaanse vrouwen toen met haar grote bruine ogen aan. Vervolgens keek ze Sadira Khan aan, en toen die geruststellend terugkeek, kwam ze naar voren.


  Chantelle Clemens keek naar het tengere, nerveuze meisje dat door de hal naar hen toe liep. Was dat echt de seksslavin die was gekocht, verkocht en verkracht, zoals het verhaal luidde? Met haar goedkope T-shirt en trainingsbroek leek ze ongeveer veertien.


  De vrouw uit het Witte Huis glimlachte en zei: ‘Hallo, Lara, ik ben Chantelle.’ Ze moest bijna op haar lip bijten om daar niet aan toe te voegen: dus jij bent degene om wie iedereen zich zo druk maakt?
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  Greta Lyngstad zette een groot bord spaghetti met tomatensaus en Parmezaanse kaas voor Carver neer en zei: ‘Eet maar. U hebt het nodig.’


  ‘Dank u,’ zei Carver, en hij viel erop aan. Greta was niet de beste kok van de wereld, maar dat kon hem niet schelen. Er was bijna achttien uur verstreken sinds hij opeens uit zijn diner was weggehaald en daarna had hij niets meer gegeten. Hij was uitgehongerd.


  Ze waren van de werkkamer van de dokter naar zijn eetkamer gegaan. Carver was van zijn schouders tot zijn middel verbonden als een Egyptische mummie. Er zat dik verband op zijn billen – Greta was zo tactvol geweest een zacht kussen op de stoel in de eetkamer te leggen om het hem comfortabeler te maken – en er zat nog meer verband om zijn dijen. Grantham en Lyngstad stonden aan het eind van de kamer bij een raam met uitzicht op een kleine, goed onderhouden tuin.


  ‘Nou, is hij genoeg hersteld om te vertrekken?’ vroeg Grantham, knikkend in Carvers richting. Blijkbaar vond hij het geen probleem dat Carver aan het andere eind van de tafel zat en alles kon horen wat er werd gezegd.


  ‘Jammer genoeg kan ik de conditie van mijn patiënt alleen met hemzelf bespreken,’ antwoordde Lyngstad. Hij was blijkbaar niet vergeten wat Grantham over zijn hechtingen had opgemerkt en zou hem dat voorlopig niet vergeven.


  Grantham slaakte een zucht van ergernis. ‘O, in godsnaam. Vraag jij het hem, Carver.’


  ‘Vraag ik wie wat?’ zei Carver in alle onschuld.


  ‘Dat weet je.’


  ‘Dokter Lyngstad,’ zei Carver, ‘mag ik u er allereerst voor bedanken dat u zoveel moeite hebt gedaan om me op te lappen? Het moet een hele klus zijn geweest. Ik stel het op prijs.’


  ‘Graag gedaan, meneer Carver,’ zei Lyngstad met een knikje. ‘Ik vroeg me af…’


  ‘Ja?’


  ‘Hoelang denkt u dat het duurt voordat ik weer aan het werk kan?’


  ‘Hmm…’ Lyngstad slaakte een peinzende zucht. Hij genoot van het ongeduld dat zo helder als een gloeilamp door Grantham werd uitgestraald. ‘Dat hangt van uw werk af. Als u bijvoorbeeld ambtenaar op een ministerie was, zou ik zeggen dat u minstens een maand, misschien nog langer, de tijd moet nemen om te herstellen – volledig doorbetaald uiteraard. Als we daarentegen oorlog zouden voeren, en de vijand stond bij wijze van spreken voor de poorten, dan zou ik naar uw wonden kijken, hoe lelijk ze er ook uitzien, en zeggen: “Het is een heel eind bij het hart vandaan.”’


  ‘U bedoelt dat ik er niet aan zal doodgaan?’


  ‘Precies, meneer Carver. U zult nog enige tijd pijn en ongemak lijden. Het kan vele weken duren voordat de wonden voldoende genezen zijn en maanden of zelfs jaren voordat de littekens wegtrekken, als ze dat ooit doen. Maar zolang u de wonden schoon en in het verband houdt en pijnstillers slikt wanneer dat nodig is, verkeert u niet in gevaar. U zult bijna volledig mobiel zijn. Uw zintuigen zijn niet aangetast. Er zijn geen vitale organen beschadigd. Dus als het oorlog was, en als de situatie ernstig was, zou ik u naar het front terugsturen. En omdat ik constateer dat u in uitstekende conditie verkeert en dat uw lichaam duidelijke tekenen van eerdere verwondingen vertoont, denk ik dat u eerder een soldaat dan een ambtenaar bent.’


  ‘Dus hij kan mee,’ zei Grantham.


  Lyngstad negeerde hem. ‘Heb ik daarmee uw vraag beantwoord, meneer Carver?’


  ‘Ja, dank u, dokter.’


  ‘Goed,’ zei Grantham. ‘We gaan. Ik heb je bagage al uit het hotel laten halen. We hoeven hier niet langer rond te hangen.’


  ‘Nee,’ zei Carver.


  ‘Wat bedoel je: nee?’


  ‘Precies wat ik zei. Mevrouw Lyngstad heeft een bord heerlijke pasta voor me gemaakt. Dat kan ik niet onopgegeten achterlaten. Dat zou onbeleefd zijn. Trouwens, ik verga van de honger. Dus ik eet eerst de pasta op. En dan ga ik.’


  ‘Goed gezegd, meneer Carver,’ zei Lyngstad.


  Op dat moment verscheen Greta met een koekenpan in de deuropening naar de keuken. ‘Ik heb nog een beetje meer, als u wilt,’ zei ze.
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  In het vliegtuig naar Engeland dacht Damon Tyzack na over losse eindjes. Tot nu toe hadden die zich min of meer zelf weggewerkt. Tijdens de rit door Denemarken had hij nieuwssites bekeken en tot zijn genoegen geconstateerd dat de autoriteiten de bomaanslag in Oslo als een afgedane zaak beschouwden. Carver en Larsson waren dood. De manier waarop ze aan hun eind waren gekomen zat Tyzack overigens wel dwars. Volgens de officiële berichten was Carver, die met zijn oorspronkelijke naam Paul Jackson werd aangeduid, gestorven terwijl hij in zijn schuilplaats bij de Zweedse grens door de politie werd omsingeld. Tyzack vond het helemaal niet prettig dat Carvers oude naam werd gebruikt. Hij vroeg zich onwillekeurig af hoe de politie die schuilplaats had gevonden. Een woordvoerster van de politie van Oslo had verklaard dat ze gewaarschuwd waren door wandelaars, maar voor een typische samenzweerder als Tyzack was dat verhaal te simpel. Er moest meer achter zitten.


  Ook als dat niet zo was, vond Tyzack het feit dat hij zich zorgen maakte al veelzeggend. Hij opereerde veel dichter aan de oppervlakte dan ooit tevoren en kwam gevaarlijk dicht bij de openbaarheid. Het was begonnen met Jana Kreutzmann en haar vermaledijde onderzoek naar mensenhandel. Daarna was er de kwestie van Pablo de Pimpernel geweest. Hij had Selsey opdracht gegeven Carver bij zijn bondgenoten bij MI6 in diskrediet te brengen en een signaal uit te zenden dat tot Carver zelf zou doordringen. Jammer genoeg was het allemaal verschrikkelijk uit de hand gelopen. Lara Dashian was hard op weg de beroemdste hoer van de wereld te worden. Er was al sprake van boeken en films over dat stomme sletje. Ongelooflijk genoeg werd er in de laatste berichten zelfs op gezinspeeld dat ze misschien met Lincoln Roberts op het podium zou staan als hij zijn toespraak in Bristol hield. Dat, dacht Tyzack, zou juist gunstig zijn. Dan kon hij ze allebei tegelijk uitschakelen.


  Zo bleef Selsey over. Tyzack had niet de illusie dat hij de MI6-officier op de lange termijn kon blijven vertrouwen. Als iemand de ene baas bedroog, kon hij dat net zo gemakkelijk met de andere doen. Natuurlijk wist Selsey niet dat Tyzack zijn opdrachtgever was, maar hij wist genoeg om het voor anderen veel gemakkelijker te maken verbanden te leggen en het Tyzack bijzonder moeilijk te maken. Intussen zou het wel eens duur kunnen zijn om Selseys stilzwijgen te kopen, en Tyzack was er nooit een voorstander van geweest geld uit te geven als er een andere, eenvoudiger oplossing was.


  Misschien zou hij zich gedwongen zien persoonlijk met Selsey af te rekenen. En als hij dat toch ging doen, dan hoe eerder hoe beter. Als de president was vermoord, zou de hele wereld in rep en roer zijn en zou hij zich een tijdje gedeisd moeten houden. Hij wist waar Selsey woonde. Hij zou hem die avond een bezoekje brengen.


  Bill Selsey wilde niets liever dan de kans krijgen om naar huis te gaan. Hij wenste dat hij nooit naar een ontmoeting met die manipulerende oude rotzak van een Percy Wake was gegaan. Hij wenste dat hij zich nooit had laten verleiden en misleiden door de vooruitzichten van snel geld en goedkope sensatie. Hij wenste dat hij nooit zo’n kinderlijke wrok tegen Jack Grantham had gekoesterd, en vooral dat hij niet zo dom was geweest om te denken dat hij het met wilskracht en slimheid van Grantham zou kunnen winnen. En hij wenste dat hij nooit het kantoor van sir Mostyn Green was binnengelopen om hem daar met een gezicht als een onweerswolk te zien zitten terwijl dame Agatha Bewley zich voorstelde en zei: ‘We hebben elkaar nooit ontmoet, maar ik heb het gevoel dat ik veel over u weet.’


  En nu zat hij vastgebonden op een stoel in een kelder zonder ramen, terwijl de man tegenover hem, de man met het zachte gezicht en de staalharde ogen, zijn das losmaakte, een slokje water nam en zei: ‘Oké, Bill, laten we het nog één keer doornemen. We hebben het geld gevonden, al het geld. Je had het niet eens van de rekening gehaald waar het op was gestort. Sorry hoor, Bill, ik weet dat je nooit in het veld hebt geopereerd, maar evengoed was dat oerstom, nietwaar?’


  Selsey haalde verslagen zijn schouders op. ‘Misschien wel.’


  ‘Nee, Bill, niet misschien: zeker. Het lijdt geen enkele twijfel dat je oerstom was. Maar wat ik wil weten: wie heeft dat geld op die rekening gestort? Hè? Wie heeft je al die geweldige poen betaald?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Selsey smekend. ‘Ik zweer je dat ik nooit een naam heb gehoord.’


  ‘O, goed, dus het geld kwam gewoon? Denk je soms dat het misschien van de paashaas kwam? Of van Sinterklaas? Of die klotekerstman?’


  De man stond op en liep naar Selseys stoel tot hij boven hem uittorende.


  ‘Jouw mentaliteit staat me niet aan,’ zei hij. ‘Weet je wat ik denk? Ik denk dat je me wat voorliegt. Ik denk dat je het weet, maar het me gewoon niet wilt vertellen. Dus nog één keer: het geld, wie gaf je het geld?’


  ‘Ik weet het echt niet,’ jammerde Selsey. ‘Ik… ik…’


  En toen barstte hij in huilen uit.
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  Commissaris Peter Manners, hoofd van het Counter Terrorism Command van de politie van Londen, SO15, schraapte zijn keel zoals iemand doet wanneer hij op het punt staat een standpunt te verkondigen en wil dat de hele wereld naar hem luistert. ‘Met alle respect, dame Agatha, ik moet zeggen dat ik het met Tord Bahr eens ben. Ik heb groot ontzag voor de man, hij is verdomd goed in wat hij doet, en ik kan u verzekeren dat we met zijn mensen hebben samengewerkt om ervoor te zorgen dat er geen zwakke plekken in de plannen zitten, dus dat niemand de gelegenheid krijgt om een aanslag op de president te plegen. Die verantwoordelijkheid nemen we allemaal heel, heel serieus.’


  ‘Dat weet ik,’ zei dame Agatha Bewley op een verzoenende toon die bijna moederlijk overkwam, alsof ze een ruzie tussen opgewonden kinderen beslechtte. ‘Maar ik vind het wel verrassend dat Bahr helemaal niet naar meneer Carver wilde luisteren. Per slot van rekening kan het nooit kwaad om voorzorgsmaatregelen te nemen, hoe ongeloofwaardig een bedreiging ook mag zijn.’


  ‘Het is iets persoonlijks,’ zei Carver. ‘We hebben kortgeleden een aanvaring gehad. Ik heb hem een figuur laten slaan waar zijn baas bij was. Hij zal nooit toegeven dat ik opnieuw gelijk heb.’


  ‘Zijn baas… werkelijk?’ vroeg dame Agatha. Ze boog zich met opgetrokken wenkbrauwen over het bureau en keek Carver over de rand van haar leesbril aan. ‘Mag ik vragen…?’


  ‘Helaas niet,’ zei Carver. ‘Het is vertrouwelijk. Maar ik ben persoonlijk op de hoogte van de veiligheidsmaatregelen die voor de president worden genomen. En ik wil hem in leven houden. Dat is ook iets persoonlijks.’


  ‘Ik doe zelf mijn best het niet tot iets persoonlijks te maken,’ zei Manners. ‘Ik bekijk dit professioneel, en ik zou een eenvoudige vraag willen stellen: stel nu eens dat Bahr je geloofde, Carver, hoe zou dat dan iets veranderen? Hij heeft al alles gedaan wat hij kan. Als hij geen specifieke informatie heeft om op af te gaan, wat is er dan nog meer?’


  ‘Hij kan uitkijken naar Damon Tyzack.’


  ‘Maak je geen zorgen: dat doen wij al. Het in bedwang houden en observeren van het publiek is een verantwoordelijkheid van de politie en ik heb alle beschikbare foto’s van Tyzack al in de software voor gezichtsherkenning gestopt die we gaan gebruiken. Als hij daar is, zien we hem. Je kijkt alsof je dat grappig vindt, Carver. Hoezo?’


  ‘Ik zie niet veel in die programma’s voor gezichtsherkenning. Ze zijn te onbetrouwbaar, te gemakkelijk te misleiden, vooral op het moment zelf. In het lab, achteraf, ja, dan levert die software misschien iets bruikbaars op. Maar live, nou, ik durf te wedden dat ik al die systemen kan omzeilen, en Tyzack kan dat ook.’


  ‘Misschien hebben wij systemen waar jij niet van weet.’


  ‘Probeer het maar.’


  ‘Zo is het genoeg!’ Dame Agatha’s stem sneed door het verbale partijtje armworstelen. Moeder verloor haar geduld. ‘Ik vind die gewoonte van mannen om met elkaar te wedijveren zo zinloos en zo, zo stomvervelend. Ik ben net als de minister van Binnenlandse Zaken van mening dat we de informatie van meneer Carver serieus moeten nemen. En ik wil daaraan toevoegen dat meneer Grantham en ik respect hebben voor meneer Carvers professionele capaciteiten, zij het niet altijd voor zijn tact. Laten we er voorlopig even van uitgaan dat we te maken hebben met een bedreiging van de kant van een voormalige commando met een immorele, sluwe en volslagen meedogenloze persoonlijkheid. Laten we er ook van uitgaan dat hij misschien op de een of andere manier vanuit de lucht zal aanvallen. Wel, commissaris, misschien wilt u zo goed zijn de bestaande voorzorgsmaatregelen voor ons uiteen te zetten, voordat we op iets anders overgaan?’


  ‘Zeker,’ zei Manners, en hij stond op. Aan het ene eind van de kamer was een 50-inchscherm aan de muur bevestigd, verbonden met een laptop. Manners boog zich over het toetsenbord, en op het scherm verschenen luchtfoto’s van het zuidwesten van Engeland en daarna van het centrum van Bristol. Precies zoals Tyzack had gedaan toen hij met Arjan Visar praatte, beschreef hij de reis die Lincoln Roberts met de Air Force One naar de RAF-basis Fairford en vervolgens per helikopter naar College Green zou maken. Vervolgens vertelde hij over de presidentiële colonne.


  ‘In feite is het een combinatie van Britse en Amerikaanse voertuigen en personen,’ begon hij. ‘Voorop hebben we gewapende motorrijders van de afdeling Bescherming Koningshuis en Diplomatie. Ze worden gevolgd door drie auto’s met onze mensen van SO15. Die rijden voor en aan weerskanten van de Cadillac Two, een van de presidentiële limousines. De stafchef zal in die auto zitten en hij zal het noodkoffertje bij zich hebben. In dat koffertje zit alles wat de president nodig heeft om een kernoorlog in gang te zetten. We proberen dat dus goed te beschermen.’


  ‘Dat mag ik hopen,’ mompelde Jack Grantham, die had gezwegen toen Manners zijn discussie met Carver voerde. Hij zag zo’n discussie vooral als kijksport.


  Manners besloot die opmerking als een grap op te vatten en liet een geforceerd grinniklachje horen. ‘Absoluut! Dat willen we niet kwijtraken. Nou… Dan komen er nog enkele escortevoertuigen, voor een deel van SO15 en voor een deel van de Amerikaanse geheime dienst. De inzittenden zijn allemaal zwaarbewapend en getraind in gevechten op korte afstand. Met alle respect voor de heren Carver en Tyzack: ze zijn in staat elke denkbare grondaanval af te slaan, behalve een complete militaire operatie. Hoe dan ook, deze escortewagens rijden voor en achter de Cadillac One, waarin president Roberts zal zitten. Er zullen ook busjes met personeel van het Witte Huis en leden van de pers meerijden. Die zijn uiteraard allemaal grondig van tevoren onderzocht.


  Ik vind het erg dat ik dit moet zeggen, maar ik kan me maar één soort aanval op die colonne met enige kans van slagen voorstellen: een geleid projectiel, al zou het dan wel erg krachtig moeten zijn. De Cadillac One is even goed gepantserd als een Challenger-tank. Een belangrijke vraag, Carver: heeft Tyzack toegang tot zulk geschut?’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei Carver. ‘En ik denk niet dat hij voor een projectiel kiest, gesteld dat hij daar de hand op kan leggen. Wat hij ook doet, hij zal er zelf bij willen zijn. Het is een aanslag op de president, maar het is ook iets persoonlijks voor hem.’ Carver grinnikte zuur. ‘Bij Damon Tyzack is het altijd persoonlijk.’


  Ditmaal was Manners’ glimlach oprecht. ‘Nou, in dat geval wacht hij tot de toespraak is begonnen.’


  Hij liet weer een beeld op het scherm komen. ‘Dit is Broad Quay. Ze zetten het podium bij de waterkant, hier, met de voorkant naar het land toe en met de rug van de president naar het water. Zoals te zien is, staan er pas voltooide of opgeknapte flatgebouwen langs de rechterkant van de boulevard, de oostelijke kant dus. Daar zitten kantoren, hotels en appartementen in. Die worden allemaal van tevoren meermalen doorzocht. Alle kamers met ramen die op het toneel uitkijken worden ontruimd en bewaakt. Alle daken worden bezet door onze mensen en/of de Amerikaanse geheime dienst. Verder is er daar een open ruimte waar het publiek zal staan, met brede straten aan weerskanten. Dat alles gaat enkele honderden meters door. Het is breder bij het toneel, maar meer landinwaarts wordt het smaller. Aan de westkant van de boulevard, dat is links zoals we er nu naar kijken, staan tot het eind aan toe alleen maar lage gebouwen, en daarvan hebben maar heel weinig een plat dak. Er zijn dus bijna geen potentiële schietposities, gesteld dat de aanslagpleger in een van die gebouwen kan komen. En we zullen ervoor zorgen dat hij dat niet kan.’


  ‘En ondergrondse toegangen?’ vroeg Carver.


  ‘Alles wordt gecontroleerd, nog eens gecontroleerd, bewaakt en afgesloten,’ zei Manners. ‘Elk riool, elke afvoerpijp. De ratten weten niet wat ze overkomt. Dus om verder te gaan… Zodra de president is aangekomen, is al het bewakingswerk op korte afstand in handen van zijn geheime dienst. Wijzelf concentreren ons op het publiek. We zijn van plan mensen te fouilleren en hun bagage en schoenen te doorzoeken, ongeveer zoals op vliegvelden gebeurt, met scanners waar ze doorheen moeten lopen, explosievenhonden en uitgebreide videobewaking. En maakt u zich geen zorgen, meneer Carver. We werken niet alleen met de nieuwste technologie, maar ook met ouderwetse menselijke observatie. We kijken uit naar onruststokers, bekende terroristen, iedereen die zelfs maar op een verdachte manier aan zijn kont krabt. En mocht iemand toch kans zien met een vuurwapen de beveiliging te passeren en in de buurt van het podium te komen, dan blijkt de autocue van de president uit een aantal versterkte, kogelvrije schermen te bestaan. Zoals ik al zei: we nemen dit heel erg serieus.’
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  Damon Tyzack was een man voor wie de frase ‘Ik weet waar je woont’ meer dan een stijlfiguur was. Hij wist al heel lang precies waar Bill Selsey aan het eind van zijn werkdag naartoe ging. Nu was hij er ook zeker van dat Selsey ontmaskerd was. Des te meer reden om hem zo gauw mogelijk uit de weg te ruimen.


  Een van Tyzacks mannen, Ron Geary, had Selsey gevolgd vanaf het moment dat hij uit het hoofdkwartier van MI6 op Vauxhall Cross naar buiten kwam. Selsey hield zich netjes aan de voetgangerslichten, die hem over nogal wat rijbanen met spitsverkeer heen hielpen, en liep het perron van station Vauxhall op, waar hij een trein naar station Waterloo nam. Daar liep hij in vijf minuten naar de forensenlijnen op Waterloo East, waar hij tien minuten lang in tijdschriften bladerde in de kiosk van WHSmith en een kop earl-greythee kocht voordat hij zijn vaste avondtrein nam naar Lee, ten zuidoosten van Londen.


  Zoals de meeste medewerkers in wie Tyzack veel vertrouwen had, was Geary een ex-commando. Hij zag dan ook algauw dat Selsey ook door MI6 werd gevolgd en zorgde ervoor dat ze hemzelf niet in de gaten kregen. Onderweg gebruikte hij zijn telefoon om foto’s van de twee MI6-agenten naar Tyzack te sturen, die in een wit Ford Transit-busje naar het zuiden van Londen werd gebracht. Zo’n busje was ongeveer het anoniemste vervoermiddel dat het Britse verkeer te bieden had.


  Geary bleef in de trein zitten en het volgen van Selsey werd overgenomen door een andere medewerker van Tyzack. Die pikte Selsey op toen hij uit station Lee kwam en rechts afsloeg, Burnt Ash Road in. Noch Selsey noch zijn MI6-volger zag de nerveuze vrouw die een sigaret rookte en een wandelwagen voortduwde. Ze volgde hen door de drukke straat, met de laatste restjes spitsverkeer die op de South Circular probeerden te komen.


  Ze heette Raifa Ademovic. Ze was vijf jaar eerder als illegale immigrant in Groot-Brittannië aangekomen, geïmporteerd door Tyzack, die toen net zijn eigen netwerk van mensenhandel had opgezet. Met haar vettige haar, grote neus en altijd even norse gezicht zou Raifa nooit van veel waarde zijn voor het bordeel waar ze aanvankelijk heen werd gebracht. Daarentegen bleek uit de grote hoeveelheid creditcards, bankbiljetten, rijbewijzen en portefeuilles die ze haar derderangs klanten wist te ontfutselen dat ze andere talenten bezat die ook heel goed van pas konden komen. Toen een klant haar een speelse klap wilde geven en ze hem naar de dichtstbijzijnde spoedgevallenafdeling stompte, krabde en beet, werd die indruk bevestigd. Sindsdien had Tyzack goed gebruikgemaakt van haar venijnige persoonlijkheid.


  Raifa sloeg de zijstraat in waar Selsey woonde en zag hem naar zijn halfvrijstaande huis lopen en naar binnen gaan. Met de norse, uitdagende houding die typerend voor haar was stopte ze recht tegenover het huis, in het volle zicht van iedereen die zich daarin bevond of die daarbuiten de wacht hield. Ze liep naar de voorkant van de wandelwagen en maakte sussende geluiden tegen het kleine kind – geleend van een vriendin – dat daarin zat, zwaar gedrogeerd met wagenziektetabletten. Toen stak ze weer een sigaret op, keerde de peuter in het karretje de rug toe en belde een nummer met haar mobiele telefoon. In de keurige, welgestelde wijk waar Selsey woonde zouden veel respec tabele burgers zulk overduidelijk slecht moederschap afkeuren, maar niemand van hen zou vermoeden wat ze werkelijk aan het doen was.


  ‘Hij is in huis,’ gaf ze aan Tyzack door. ‘Ik zie drie andere mannen. Een volgt Selsey, gaat met hem in huis. Andere man, hij wacht op hen bij deur, blijft ook in huis. Laatste man in auto buiten. Hij ziet Selsey voorbijlopen, steekt hand op om man die volgt te groeten, belt dan met telefoon. Ik denk hij vertelt baas: oké, ze zijn er.’


  ‘Zijn ze gewapend?’ vroeg Tyzack.


  ‘Man die Selsey volgt heeft zeker wapen. Twee anderen, ik kon niet zien. Maar als zij proberen hem beschermen, waarom dan niet wapen?’


  ‘Ja, waarom niet? Dank je, schat, ik weet echt niet wat ik zonder jou zou moeten beginnen, al ben je eigenlijk heel onaantrekkelijk.’


  Raifa spuwde zo hard op de grond dat Tyzack het kon horen. ‘Rot jij ook op!’ zei ze, en toen verbrak ze de verbinding.


  Tyzack lachte in zijn Transit-busje, dat nu op de M25 om Londen heen reed. Er waren maar weinig mensen op de wereld van wie hij zulke grove taal accepteerde. Raifa Ademovic had zoiets genadeloos onaangenaams dat hij onwillekeurig meer bewondering voor haar kreeg dan voor alle andere vrouwen die hij kende. Het ontbrak haar ten enenmale aan de kruiperige behaagzucht die door zoveel vrouwen werd uitgestraald. Ze deed nog niet de kleinste poging tot verleiding en bejegende de hele wereld met onverbiddelijke vijandigheid. Dat is mijn soort vrouw, dacht Damon Tyzack.
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  ‘Dank u, commissaris,’ zei dame Agatha, die zowel gastvrouw als voorzitter was van de vergadering die was bijeengeroepen. Ze moesten beslissen welke potentiële bedreiging Tyzack voor de president vormde en wat ze tegen hem zouden ondernemen. ‘We zullen het er allemaal wel over eens zijn dat alle mogelijke voorzorgsmaatregelen worden genomen. Schout-bij-nacht Johnstone?’


  Manners liep bij het scherm vandaan en zijn plaats werd ingenomen door een kleine, potige man in marine-uniform. Zijn rang was te zien aan de dikke gouden band om de pols van zijn donkerblauwe uniformjasje, met daarboven een dunnere, lusvormige band. Hij stond met zijn voeten uit elkaar, alsof dame Agatha’s kantoor op de bovenste verdieping van Thames House, een kantoorgebouw op de noordelijke oever van de Theems, elk moment door een vloedgolf of orkaan kon worden getroffen.


  ‘Ik ga het hebben over de gezamenlijke reactie van marine en luchtmacht op die bedreiging met een luchtaanval,’ zei hij met een kalm, geruststellend Schots accent. ‘In feite verhogen we het beschermingsniveau dat we al hadden ingesteld. Eurofighter Typhoons van het derde squadron jagers, die hun basis in Coningsby in Lincolnshire hebben, staan voortdurend klaar om binnen drie minuten op te stijgen. Dat maakt deel uit van hun Quick Reaction Alert-capaciteit. Oorspronkelijk waren we van plan ze op de grond te houden in afwachting van het bevel om op te stijgen. Nu zullen er tijdens en onmiddellijk na de toespraak van de president drie Typhoons in het luchtruim boven en bij Bristol patrouilleren.’


  Er gleed een milde glimlach over zijn rode, hoekige gezicht. ‘We hebben de Amerikanen verzekerd dat de Typhoons dichtbij genoeg zullen zijn om president Roberts te beschermen, maar niet zo dichtbij dat zijn stem in het lawaai verloren gaat.’


  Terwijl er een zacht gemompel door de kamer ging, vervolgde Johnstone: ‘We zullen de media over de aanwezigheid van de luchtmacht boven Bristol vertellen. We denken dat het een mooi verhaaltje kan worden. Het leidt ze ook af van de bijdrage die de marine levert. Ik weet niet hoevelen van u iets weten van de Type 45-torpedobootjager. Dit is de eerste daarvan, de Daring. Ze is een heel bijzonder schip. Oorspronkelijk hadden we twaalf Type 45’s besteld. Die order is om financiële redenen teruggebracht tot zes, en in het huidige klimaat mogen we blij zijn als er drie komen. Daar staat tegenover dat het een geweldig schip is.’


  Er verscheen een beeld van een lange, lage romp met daarop een rij grote driehoekige torens.


  ‘Het lijkt net een heel grote, grijze Toblerone,’ vond Grantham.


  ‘Ja, ze is niet moeders mooiste,’ gaf Johnstone toe. ‘Maar ze is slim genoeg. Haar radar kan meer dan duizend doelen tegelijk volgen en haar raketsystemen zijn zo nauwkeurig en zo snel dat ze een projectiel ter grootte van een cricketbal kan detecteren en vernietigen, ook als dat projectiel een snelheid van driemaal het geluid heeft.’


  Carver floot zacht. ‘Dus ze kan ook een mens detecteren die een vrije val maakt?’ vroeg hij.


  ‘Nou en of. Geen probleem.’


  ‘Au!’ zei Carver huiverend. Hij dacht aan de nachtelijke duisternis boven de Currituck Sound.


  ‘Denk je dat Tyzack het met een soort parachutesprong gaat proberen?’ vroeg Manners.


  ‘Zoiets. Maar blijkbaar zou hij daar niet verstandig aan doen.’


  ‘Zo is het,’ zei Johnstone met milde blijdschap. ‘Als hij het toch probeert, staat hem een lelijke verrassing te wachten.’


  ‘Zo komen we op meneer Tyzack zelf,’ zei dame Agatha. ‘Jack, wil je ons op de hoogte stellen van de pogingen om hem te vinden?’


  Carver zag Manners zijn wenkbrauwen fronsen. Grantham was van MI6. Hij ging niet over binnenlandse veiligheid. Dit was strikt een zaak van MI5 en de politie.


  Grantham zag zijn reactie. ‘Ik weet dat het ongebruikelijk is dat ik hierbij betrokken ben,’ zei hij. ‘Maar we gaan Tyzacks gangen nu al een hele tijd na, al wisten we in die tijd niet wie hij was.’


  ‘Hoe bedoelt u dat?’ vroeg Manners. Hij voelde aan dat Grantham niet in detail wilde treden en was niet van plan hem er zo gemakkelijk van af te laten komen.


  ‘Tyzack heeft een reeks moordaanslagen uitgevoerd, de laatste daarvan eergisteravond in Oslo. Bij elke gelegenheid deed hij dat op een zodanige manier dat Carver de schuld kreeg. Dat kon hij doen omdat hij een van mijn medewerkers had omgekocht. Die gebruikte hij om misleidende informatie door te geven en om onze aandacht en die van de plaatselijke politiekorpsen op Carver te richten. De medewerker in kwestie is opgepakt en de afgelopen dagen ondervraagd. Ironisch genoeg kent hij Tyzacks identiteit niet. Hij was via een tussenpersoon gerekruteerd, en hoewel hij Tyzack heeft gesproken, heeft hij hem nooit ontmoet.’


  ‘Wat heb je met je medewerker gedaan?’ vroeg dame Agatha. Niets in haar stem verried dat ze betrokken was geweest bij de gevangenneming van Selsey.


  ‘Hij is naar huis gestuurd,’ zei Grantham.


  ‘Wat?’ vroeg Manners ongelovig. ‘U hebt hem gewoon laten gaan?’


  ‘Nee,’ zei Grantham. ‘We gebruiken hem als lokgeit om een tijger te vangen. Het is altijd mogelijk dat Tyzack probeert contact met hem op te nemen. We volgen al zijn communicatie en er staan mensen voor en binnen het huis. Als Tyzack belt, weten we waar hij is. En als hij in de buurt van het huis komt, willen we hem in zijn kraag grijpen.’


  Er hing een klok aan de wand van het kantoor. Die gaf aan dat het net negen uur ’s avonds was geweest. Carver keek op en vroeg toen aan Grantham: ‘Hoe laat heb je je medewerker naar huis gestuurd?’


  ‘Ongeveer anderhalf uur geleden,’ antwoordde Grantham.


  ‘En je weet zeker dat hij nog leeft?’


  ‘In elk geval nog toen hij thuiskwam.’


  ‘Nou, ik hoop dat hij nog steeds leeft,’ zei Carver, ‘maar ik zou er niet op rekenen.’


  ‘Ik heb je gezegd,’ zei Grantham, ‘dat ik mensen in en bij het huis heb.’


  ‘Sorry, maar heb je niet gehoord wat ik over Tyzack zei?’ vroeg Carver, die opstond. Hij knikte naar het bureau: ‘Dame Agatha, heren, het was me een genoegen, maar we moeten gaan.’


  Hij zweeg even en keek Grantham aan, die op zijn stoel was blijven zitten. ‘Of wil je niet dat je verrader in leven blijft?’
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  In heel Zuid-Londen waren er duizenden auto’s die er zo uitzagen als de tien jaar oude Opel Corsa die schuin tegenover Selseys huis stond. De carrosserie was voorzien van side skirts en brede wielkasten, zodat een kleine, onschuldige auto er ineens als een machine vol power uitzag, alsof hij aan de fiberglassteroïden was. De ruiten waren zwart gemaakt en de knaldemper was van de uitlaat gehaald om de motor een intimiderend buldergeluid te geven. Daarbovenuit was duidelijk de stampende bas van het enorme geluidssysteem te horen.


  Talloze mannen zagen er precies zo uit als de man die uit de auto stapte en met een blikje bier in zijn hand tegen de motorkap leunde. Met zijn gemillimeterde haar, Fred Perry-shirt, gebleekte spijkerbroek, dikke gouden sieraden en extravagante tatoeages streefde hij niet bepaald een eigen stijl na.


  Vanuit het slaapkamerraam van Bill Selseys huis was de man duidelijk te zien. Hij dronk zijn bier op, gooide het blikje in de goot en stak zijn hand in de auto om nog een blikje te pakken.


  ‘Wat doet hij daar?’ vroeg een van de mannen die naar hem keken.


  ‘Weet ik niet. Moeten we een praatje met hem gaan maken?’


  ‘Nog niet. We moeten geen aandacht op ons vestigen, tenzij het echt nodig is.’


  ‘Wacht even. Ik geloof dat we net antwoord krijgen.’


  ‘Allemachtig, wat ziet dat er verschrikkelijk uit.’


  Raifa Ademovic liep door de straat. De wandelwagen was weg en ze had inmiddels ook haar uiterlijk veranderd. Haar haar was zo strak in een staart naar achteren getrokken dat het leek of ze een facelift had gehad. Haar gezicht was getooid met dikke vuurrode lipstick, valse wimpers en grote oorringen, en haar lichaam was gevat in een topje van zwart nylon, een microscopische minirok met luipaardprint en plastic schoenen met hoge witte wiebelhakken.


  ‘Geen wonder dat die arme kerel eerst een paar biertjes moest hebben,’ vervolgde de MI6-agent toen Raifa bij Ron Geary arriveerde, die niet eens van de motorkap af kwam om haar te begroeten. Ze gooide haar peuk op het trottoir en vermorzelde hem onder haar schoen. Hij gooide zijn blikje weg. Ze boog zich over hem heen en ze kusten elkaar. Hij betastte haar achterste. En toen verdwenen ze in de auto.


  ‘En dan zeggen ze dat er geen romantiek meer is.’


  ‘Weet je, dat was die meid die eerder voorbijkwam met die wandelwagen,’ zei de andere agent.


  ‘Dus ze heeft een koter thuisgelaten en gaat er nog eentje maken. Wat leuk.’


  ‘Dat hoeft niet. Ze kan een au pair zijn.’


  ‘Illegaal, durf ik te wedden.’


  ‘In beide gevallen leeft ze van de steun. Hij waarschijnlijk ook.’


  De auto schommelde.


  ‘Daar betalen wij belasting voor.’


  ‘Ik weet het. Je wordt er misselijk van.’


  In de auto zat Raifa Ademovic op de passagiersplaats. Ze zette zich schrap met haar benen en duwde heen en weer om de auto te laten bewegen. Tussen het duwen door boog ze zich naar voren en spuwde de smaak van Geary’s bier uit haar mond. Als een andere vrouw in zijn auto had gespuwd, had Geary haar misschien een klap gegeven, maar hij liet het wel uit zijn hoofd om met dat gekke Bosnische kreng te vechten. Bovendien had hij werk te doen. Hij nam zijn telefoon en belde Tyzack.


  ‘Er gebeurt niets, baas. Ze zijn nog allemaal binnen. Wat wil je dat we doen?’


  ‘Waarom neuk je de mooie Raifa niet?’ antwoordde Tyzack spottend. ‘Maar maak er wel een vluggertje van. Ik kom eraan.’


  Bill Selsey zat aan de keukentafel met zijn vrouw te eten. Zijn wanhopige pogingen om een gesprek te beginnen waren op niets uitgelopen. En nu was alleen nog het geluid te horen van bestek dat tegen een porseleinen bord kwam: Carolyn Selsey die in haar eten porde en haar best deed om zoveel eetlust te krijgen dat ze er iets van in haar mond kon stoppen. Het lukte haar een paar happen door haar keel te krijgen, maar toen gaf ze het op. Ze keek de vreemde aan die op de stoel zat waar de man die ze vroeger meende te kennen ooit zat, en vroeg: ‘Wat heb je gedaan?’ En nog eens, met een stem die half gesmoord werd door onvergoten tranen: ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Allemachtig, heb je geen sirene of zoiets?’


  Carver neuriede van frustratie. Hij was blij met de gordel, die voorkwam dat hij tegen de wanden van de Jaguar van Jack Grantham stuiterde. Ze probeerden zo snel mogelijk in zuidoostelijke richting door Londen te rijden, maar telkens wanneer ze even vooruit waren gekomen, werden ze tot stilstand gedwongen door een opstopping voor verkeerslichten, een bus die er een eeuwigheid over deed om te stoppen en passagiers op te pikken of door een van de talloze andere dingen die in een drukke stad het verkeer kunnen ophouden.


  ‘Nee,’ antwoordde Grantham. ‘Weet je, het is de bedoeling dat we een geheime dienst zijn. Mensen mogen dus eigenlijk niet weten dat we er zijn. Sirenes, zwaailichten – die passen daar niet goed bij, hè?’


  ‘Ha-ha… Hij komt. Ik weet het zeker…’ Carver trok zijn gezicht samen. ‘Die verrekte pijn in mijn rug.’ Hij verschoof op zijn plaats om een comfortabeler houding te vinden.


  ‘Neem een paar pijnstillers. Misschien word je daar wat rustiger van.’


  ‘Heb je wapens in deze auto?’


  ‘Eén. Dat van mij.’


  ‘Mag ik het hebben?’


  ‘Rot op.’


  Carver boog zich naar voren en tuurde door het verkeer alsof hij daarmee een pad door de muur van auto’s kon vrijmaken. ‘Kom op,’ zei hij. ‘Kom op…’


  Damon Tyzack was over de M25 goed vooruitgekomen om Londen heen. Hij reed nu over de A2 de stad weer in, op weg naar station Lee en het huis van Selsey. Hij belde met Ron Geary. ‘Nog ontwikkelingen?’


  ‘Nee, baas. Er is niemand in- of uitgegaan.’


  Tyzack lachte. ‘Lieve help, zei Raifa nee?’


  ‘Nee, baas. Ik bedoelde het huis.’


  ‘Jezus christus, Geary, waar is je gevoel voor humor gebleven?’ Met een zucht verbrak Tyzack de verbinding.


  Zijn chauffeur boog zich naar voren, draaide zijn hoofd half opzij en sprak over zijn schouder. ‘Dus Ron kon naar het pretje fluiten?’ Hij kakelde van het lachen.


  ‘Ik weet niet of ik geslachtsgemeenschap met Raifa Ademovic een pretje zou willen noemen,’ merkte Tyzack droog op.


  ‘Ja, ik weet wat je bedoelt. Dat wijf is knettergek.’


  ‘Precies… Dat bevalt me zo aan haar.’ Tyzack zette een honkbal pet op en trok de klep over zijn gezicht om onzichtbaar te zijn voor verkeerscamera’s. ‘Optrekken zodra je kunt,’ zei hij. ‘We zijn er zo. Ik wil dat je voorop gaat rijden.’


  Hij belde Geary weer. ‘Controleer jullie wapens, en zorg dat jullie in actie kunnen komen zodra ik het teken geef. Het duurt nu niet lang meer.’


  Toen nam hij zijn eigen pistool en haalde de veiligheidspal over. Hij had een patroon in de kamer. Hij was klaar om in actie te komen.


  De mannen in het huis zagen dat de zijruit van de Corsa een klein beetje naar beneden ging. Een hand met rode nagels gooide een sigaret naar buiten, en daarna ging het raam weer dicht.


  ‘Krijg nou wat, het postcoïtale saffie. Ik wou zelf ook wel een sigaret.’


  ‘Dat mag niet. Het is verboden.’


  ‘Wat?’


  ‘We zijn toch aan het werk? Dus dit huis is nu een werkplek. Dat betekent dat niemand hier mag roken. Zelfs Selsey niet.’


  ‘Wat kan mij Selsey verrekken? Ik dacht aan mezelf.’


  ‘Nou, volgens de wet mag je niet roken.’


  ‘En dan zet ik mijn leven op het spel om dit land te verdedigen… Niet te geloven.’


  Ze waren nu voorbij New Cross en op deze lange zomeravond begon eindelijk de duisternis te vallen. Het werd minder druk op de weg. Grantham had opeens nog meer het gevoel dat ze haast hadden. Hij reed agressiever, knipperde met zijn lichten naar het tegemoetkomende verkeer als hij over de verkeerde rijbaan reed, haalde iedereen in die hem een belemmering leek. Hij reed door rood licht. Hij sneed een truck op een rotonde, wat hem een claxonstoot en een opgestoken middelvinger vanuit de cabine opleverde.


  ‘Dat lijkt er meer op,’ zei Carver.


  Grantham reed met een snelheid van bijna honderd kilometer per uur over Lee High Road. Hij vertraagde even om dwars door het tegemoetkomende verkeer rechts af te slaan, Burnt Ash Road in, waarna hij meteen weer op het gas trapte.


  Drie straten verder sloeg Grantham weer rechts af. Hij negeerde de witte Transit die stond te wachten om dezelfde zijweg in te slaan, en de Transit knipperde meteen woedend met zijn lichten, zodat hij tijdelijk verblind werd. De Jaguar stopte bij Selseys huis en Grantham en Carver stapten uit.


  Grantham liep naar een andere geparkeerde auto, een Ford Mondeo, en boog zich naar het raam toe om met de MI6-agent te praten die erin zat. Carver bleef staan en keek de straat door. Toen hij dat deed, kwam het witte busje naar hem toe, vertraagde even tegenover het huis, maakte toen weer snelheid en reed de straat door. Carver keek het na. Er knaagde iets aan hem, een instinct dat hem vertelde dat Tyzack in het busje zat.


  ‘Grantham!’ riep hij. ‘Geef me je sleutels!’


  Grantham keek op van de Mondeo. ‘Waarom?’


  ‘Dat busje! Tyzack zat erin. Ik weet het zeker.’


  Grantham richtte zich hoofdschuddend op. Hij keek Carver aan en liep naar hem terug. Op datzelfde moment gingen de lichten van de Corsa aan. De motor startte en ook hij kwam in beweging en reed weg.


  ‘Dit loopt uit de hand,’ zei Grantham toen hij bij Carver was aangekomen. ‘Je ziet spoken.’ Met een zeker medegevoel in zijn stem ging hij verder: ‘Ik begrijp het wel. Je hebt een zware tijd gehad en hij heeft je in elkaar geslagen. Geen wonder dat je getraumatiseerd bent, maar je moet nu tot bedaren komen. Er is geen communicatie tussen Tyzack en Selsey geweest en er is niets anders gebeurd dan dat een paar asocialen een nummertje maakten in een geparkeerde auto.’


  Grantham legde zijn hand op Carvers schouder en keek hem recht in de ogen. ‘Vertel me nou eens eerlijk. Dat hele verhaal over de Amerikaanse president – weet je dat zeker? Want ik heb mijn nek voor je uitgestoken en wil niet dat mijn kop eraf gaat.’


  Carver deed zijn ogen dicht. Enkele ogenblikken werd de vermoeidheid hem bijna te veel. Misschien had Grantham gelijk.


  Nee… hij zou nu niet toegeven. Hij had zich niet verbeeld dat Tyzack die dingen had gezegd, en hij voelde aan zijn botten dat hij het bij het rechte eind had.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Carver. ‘Ik voel me prima. En ik heb gelijk wat Tyzack betreft. Daar ben ik zeker van.’


  ‘Goed, ik geloof je. Toch geloof ik niet dat iemand er iets mee opschiet als jij met paranoïde waanideeën door Londen rent. Ik ga met de mensen hier praten om er zeker van te zijn dat alles in orde is, en dan breng ik je naar de stad terug. We nemen een hotelkamer voor je, en dan wil ik dat je gaat uitrusten. De president landt hier over ongeveer zesendertig uur en dan moet je fit zijn.’


  Een paar uur later, toen hij in bed lag, op de rand van waken en slapen, kwam er een beeld bij Carver op. Het was de man op de passagiersplaats van het witte busje dat langs Selseys huis reed. Omdat de man in zijn dashboardkastje had gekeken, had Carver zijn gezicht niet gezien. Maar hij had wel de pet gezien en de badge daarop herkend: de New York Yankees. Hij had dezelfde badge, dezelfde pet ergens anders gezien: bij de hotdogkraam in Cascade, Idaho… de griezel die een praatje met Maddy had gemaakt.


  Carver deed zijn ogen open en keek naar het plafond. Hij fluisterde twee woorden: ‘Damon Tyzack.’
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  Chantelle Clemens liet Jake Tolland zijn plaats weten. Ze woog haar woorden niet op een goudschaaltje. ‘Als het aan mij lag, zou u niet in dit vliegtuig stappen,’ zei ze toen ze onder aan de trap stonden van de C-37A Gulfstream-straaljager van de Amerikaanse luchtmacht die hen naar Engeland zou brengen. ‘U bent hier alleen omdat mevrouw Dashian persoonlijk om uw aanwezigheid heeft gevraagd. Blijkbaar vertrouwt die jonge vrouw in de hele westerse wereld maar één persoon, en dat is een journalist. Zo zie je maar eens dat ze nog veel moet leren.’


  Ze keek Tolland kwaad aan, tartte hem haar tegen te spreken. Hoe jong hij ook was, hij was zo verstandig te zwijgen. Clemens deed van ‘Hmpf!’ en ging toen verder met haar preek. ‘We spreken het volgende af. U hebt tijdens deze vlucht en gedurende de hele periode tot aan de toespraak van de president niet – ik herhaal: niet – het recht om daarvan verslag te doen. Alles wat gebeurt, blijft privé, en ik heb het nu over een volledig embargo. Als er ook maar één woord wordt geschreven over iets wat gebeurt voordat de toespraak begint, kunt u het wel schudden. En het kan me niet schelen wat dat juffie zegt. Hebt u me begrepen?’


  ‘Absoluut. Geen woord van mij. Maar als dit alles achter de rug is, mag ik er dan wel over schrijven?’


  Clemens keek hem aan alsof hij een wind had gelaten. ‘Misschien wel,’ gaf ze toe. ‘Ik beloof niets, maar misschien mag het. En dan nog alleen nadat u expliciete toestemming van de staf van het Witte Huis hebt gekregen. En stap nu in dat verrekte vliegtuig voordat ik van gedachten verander.’


  Tolland rende de trap op, in een rustiger tempo gevolgd door Clemens. Toen ze in de cabine kwam, deed hij zijn gordel al om op een plaats die naar achteren keek, recht tegenover Lara, die zo hartelijk naar hem glimlachte dat haar hele gezicht ervan straalde. Plotseling leek ze een heel ander wezen dan het verlegen, achterdochtige, duidelijk getraumatiseerde meisje dat door de hal van het House of Freedom was komen aanschuifelen.


  Lieve help, dacht Chantelle Clemens. Ik geloof toch echt dat het gekke kind verliefd is op die jongen. Ze zuchtte, schudde haar hoofd van verwondering over de veerkracht en het optimisme van de jeugd, en liep naar haar stoel. Toen liet ze de steward bij zich komen en zei: ‘Zeg maar tegen de captain dat we kunnen vertrekken.’


  Lara werd ver voor de ochtend naar de luchtmachtbasis Fairford gevlogen en daar in een gastenappartement ondergebracht. Iemand zei dat ze een paar uur de tijd kreeg om uit te rusten, maar Lara was zo vol nervositeit, opwinding en pure verwarring over de duizelingwekkende snelheid van alles wat er gebeurde, dat ze klaarwakker lag, totdat er iemand op de deur klopte om haar naar het ontbijt te brengen.


  Ze was met een deken over haar hoofd uit het House of Freedom gesmokkeld. De enige foto’s van haar die de media te pakken hadden kunnen krijgen, waren wazige oude familiekiekjes, verkocht door dezelfde tante die haar aan de mensenhandelaar had verkocht. Toch wisten alle mensen in militair uniform die hun werk deden of in de kantine in de rij stonden blijkbaar wie ze was. Ze begroetten haar als iemand die bijzonder of zelfs waardevol was.


  Lara was door veel Amerikanen in Dubai gebruikt, en ze begreep niet hoe die onbeschofte, dronken lomperiken door hetzelfde land waren voortgebracht als de onberispelijk geklede en nuchtere luchtmachtmilitairen die nu naar haar glimlachten, haar hand schudden en ‘mevrouw’ tegen haar zeiden. Ze zeiden dat ze het een voorrecht vonden voor haar te mogen zorgen. Ze stonden erop haar een rondleiding over de basis te geven. Ze hielpen haar zelfs haar eten uit te kiezen toen ze geen raad wist met de overdaad van alles wat er werd aangeboden.


  Onwillekeurig keek ze vaak om zich heen om er zeker van te zijn dat Jake in de buurt was. Hij gaf van tijd tot tijd een kneepje in haar hand, en dat was genoeg om haar het gevoel te geven dat ze veilig was – totdat ze opnieuw overweldigd werd door alles wat ze om zich heen zag. Intussen vond ze het prima dat Chantelle Clemens haar vertelde wat ze moest doen, wat er de volgende dag zou gebeuren en welke rol ze daarin zou spelen.


  ‘Je ontmoet de president als hij hier aankomt en je reist met hem mee naar Bristol,’ kreeg Lara te horen. Clemens zag haar blijkbaar geschrokken kijken, want ze voegde eraan toe: ‘Maak je maar geen zorgen over president Roberts. Hij is een goede, aardige man en hij heeft kinderen van ongeveer jouw leeftijd. Je zult je bij hem op je gemak voelen.’


  Lara knikte zwijgend, en Chantelle Clemens ging verder: ‘Als we in Bristol aankomen, zorg ik daar voor je en laat ik je zien waar je heen moet gaan. Oké? Goed. Als de president zijn toespraak houdt, word je op het podium aan het publiek voorgesteld. We hebben iets geschreven wat je zou kunnen zeggen, als je denkt dat je dat aankunt. Maar als het niet gaat, is het ook goed. Wil je er even naar kijken? Ik heb het hier bij me.’


  Clemens gaf Lara een papier. ‘Wat vind je ervan?’


  Lara las de tekst zachtjes voor: ‘Ik ben Lara Dashian. Ik ben tegen mijn wil uit mijn land, Armenië, gehaald. Ik ben gekocht en verkocht. Ik ben gedwongen vreselijke dingen te doen. Als ik niet deed wat mijn eigenaren wilden, werd ik geslagen.’


  Ze zweeg even. Ze kon niet verder.


  ‘Neem de tijd,’ zei Chantelle Clemens.


  Lara knikte, haalde diep adem en ging verder. ‘Maar ik had geluk, want ik werd gered. Veel andere meisjes als ik hebben dat geluk niet. Ze leven nog in slavernij. Alsjeblieft, ik smeek u, doet u alles wat in uw macht ligt om hen te redden.’


  Ze zweeg, liet het papier langs haar zij hangen, boog haar hoofd en beet op haar lip.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Lara. Ze liep enkele passen en liet zich tegen een muur zakken. Uiteindelijk zat ze op de vloer, met haar hoofd in haar handen.


  Clemens gunde het meisje wat tijd, liep toen naar haar toe, ging op haar hurken zitten en legde haar hand op haar schouder. ‘Gaat het wel?’ vroeg ze.


  Lara knikte.


  Alle twee bleven ze enkele seconden zwijgend en roerloos bij elkaar zitten. Toen keek Lara de stafmedewerkster van het Witte Huis aan en zei: ‘Ik zal het zeggen. Voor andere meisjes, die niet geluk hadden, moet ik het zeggen.’
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  Damon Tyzack hoorde hoe de echo van de explosie door het glooiende landschap van Cotswold golfde en zag een oranje rookpluim opzwellen in de lucht. Hij vloekte binnensmonds. De dummybom had een stukje gras tot ontploffing gebracht op minstens tien meter afstand van zijn doelwit, een primitief bouwwerk van steigerpijpen, planken en hooibalen. Het stond aan het eind van een veld dat ver bij alle openbare wegen vandaan lag, midden op een landgoed in Gloucestershire dat – via een complexe reeks tussenpersonen – eigendom was van de Russische maffialeider Naum Titov. Het veld dat hij ter beschikking stelde, was Titovs bijdrage tot de dood van president Lincoln Roberts. Voor Damon Tyzack was de gelijktijdige eliminatie van Lara Dashian overigens een minstens zo belangrijk doel.


  Hij sprak in een walkietalkie. ‘We doen het nog een keer. Ditmaal wil ik meer hoogte bij het vertrek, en meer vertraging in de lonten. Eens kijken of dat het gewenste resultaat oplevert.’


  Tyzack had enkele uren hard gewerkt. Hij had de apparatuur afgesteld en ging na of de combinatie van gestolen goederen, clandestiene techniek en software die uit Amerika was gemaild goed genoeg was voor wat hij ermee van plan was. Nog niet, was het antwoord. Maar het zou goed komen, al moest hij daarvoor de hele nacht in dit veld blijven staan. Het enige wapen dat hij de volgende dag naar de plaats van de aanslag zou meenemen, zou de iPhone zijn waarop Bobby Kula een applicatie had geïnstalleerd. Hij keek weer naar het scherm, drukte op een knop, wachtte enkele ogenblikken…. Krak! Ditmaal steeg de rook op van een punt dat vlak voor het podium lag. Ze kwamen dichterbij.


  ‘En nog eens,’ zei hij in zijn walkietalkie.


  Terwijl hij op de volgende poging wachtte, dacht Tyzack aan de gebeurtenissen van de vorige avond. Hij moest toegeven dat het een hevige schok was geweest toen hij door de voorruit van de Transit had gekeken en die verrekte Samuel Carver op dertig meter afstand uit een Jaguar had zien stappen. Hij had niet beter geweten of de man was dood. Wat deed hij levend en wel bij het huis van Bill Selsey?


  Tyzack was nog net op tijd met zijn hoofd weggedoken, blij dat zijn gezicht voor een groot deel door de pet aan het oog werd onttrokken. De komst van Carver had de kansen aanzienlijk doen keren en de aanslag op Selsey onaanvaardbaar riskant gemaakt. Als dat het enige was geweest wat hem te doen stond, zou Tyzack gewoon zijn doorgegaan. Dan had hij het tegen Carver opgenomen en hem voorgoed uitgeschakeld. Maar omdat er verder nog zoveel op het spel stond, moest hij zich dat genoegen ontzeggen, in elk geval voorlopig. Hij had tegen zijn chauffeur geroepen dat hij moest doorrijden en daarna aan Geary doorgegeven dat de missie niet doorging.


  En het was niet helemaal verspilde moeite geweest. Tyzack wist nu veel meer dan tevoren. Blijkbaar had MI6 Selsey niet alleen aan het praten gekregen, maar gebruikten ze hem ook als lokaas. Selsey wist niet wie hem had ingehuurd, maar Carver zou dat gauw genoeg weten. Tyzack ging in gedachten nog eens na wat hij Carver over de aanslag op president Roberts had verteld. Er was geen naam genoemd, maar hij had genoeg aanwijzingen gegeven. Hij had gewild dat Carver het begreep en gekweld zou worden door het idee dat hij niets kon doen om het tegen te houden.


  Dat was een vergissing geweest, moest Tyzack toegeven. Maar nogmaals: hij was ook iets te weten gekomen. Ze verwachtten hem. Het was goed om dat te weten. Vooral omdat nu echt niemand iets kon doen om hem tegen te houden.


  Ongeveer vijftig kilometer ten zuidwesten daarvan voer een ranke blauwgrijs met zwarte XSR48-speedboot met een fractie van zijn potentiële snelheid van honderdzestig kilometer per uur stroomopwaarts over de rivier de Avon. Zijn bestemming was een ligplaats aan een ponton op een werf bij The Grove in Bristol. De man die de boot bestuurde, wist niet waarom hij hem daar moest afleveren. Dat ging hem ook niet aan. Hij had opdracht de boot naar zijn bestemming te brengen, ervoor te zorgen dat hij een volle tank had en klaar was om te vertrekken. Daarna moest de man een taxi naar station Bristol Temple Meads nemen, en vervolgens de eerste de beste trein naar Londen. Hij voerde die opdracht tot op de letter uit.


  In Bradford wist Foster Lafferty, die in een Bengalees curryrestaurant zat om zijn interraciale diplomatieke missie uit te voeren, al evenmin wat er aan de hand was. Nog niet zo lang geleden had Tyzack gewild dat hij de Pakistaanse bendes een lesje leerde. Nu moest hij diezelfde mannen honderdduizend pond aanbieden in ruil voor een dienst die ze Tyzack konden bewijzen. Lafferty had nooit eerder meegemaakt dat zijn baas iemand zo gemakkelijk vergaf. Maar hij liep al een hele tijd mee en zijn instinct en ervaring gaven hem allebei in dat hij er verstandig aan deed ‘Ja, meneer’ te zeggen en het denkwerk aan zijn meerderen over te laten. Toen de transactie eindelijk tot stand kwam, slaakte hij een zucht van verlichting en bestelde hij een paar bhaji’s met ui, een kip tikka bhuna (extra heet) en een glas Kingfisher. Dat begreep hij tenminste wel.
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  Carver deed die dag niets anders dan de uren doorkomen. Dat gevoel kende hij nog goed uit zijn militaire tijd: als alle plannen waren gemaakt, alle voorbereidingen waren getroffen en je niets anders kon doen dan wachten tot het eindelijk tijd was om in actie te komen. Dan werd de verveling de grootste vijand van de soldaat.


  Grantham had een kamer in een onopvallend driesterrenhotel in een zijstraat van Kensington High Street voor hem geboekt. Carver sliep uit, at met veel trek een compleet Engels ontbijt, koos daarbij voor met boter gebakken brood in plaats van de geroosterde versie, en werkte de cholesterol weg door een eind te gaan hardlopen. Dat laatste hield in dat hij een grote 8 beschreef door de parken van het centrum van Londen, via Hyde Park Corner en Buckingham Palace. ’s Middags kwam er een arts naar zijn kamer om naar het verband op zijn rug te kijken en te controleren of de wonden schoon waren.


  De arts zei tegen Carver dat hij het kalm aan moest doen. ‘Maakt u zich geen zorgen. Daar houd ik me aan,’ antwoordde hij. En hij hield zich in elk geval in de daaropvolgende uren aan zijn woord. Hij keek naar cricket op tv en ging toen over op een film. Hij zat in het donker, at popcorn en zag acteurs de dingen imiteren die hij in het echt deed. Daarna dronk hij een paar glazen bier, at een Chinese maaltijd en ging vroeg naar bed. Omdat Grantham hem de volgende morgen om vijf uur zou ophalen om hem naar Bristol te brengen, ging hij die avond om tien uur naar bed. Carver had nooit last van spanningen voor een grote dag. Hij viel als een blok in slaap.


  De Air Force One was kort voor middernacht van de luchtmachtbasis Andrews in de Verenigde Staten opgestegen. De president overlegde even met zijn staf en trok zich toen in zijn privéverblijf terug, waar hij het grootste deel van de zes uur durende vlucht slapend wilde doorbrengen. Ergens anders in het vliegtuig permitteerde Tord Bahr zich die luxe niet. In Engeland was het al ochtend en namen zijn mensen hun posities in. Eerder op de dag had hij met Manners gesproken, die aan het hoofd stond van de Britse terreurbestrijding. Blijkbaar namen ze Carvers waarschuwing over die Damon Tyzack serieus. Manners verzekerde Bahr dat ze de situatie volledig in de hand hadden. Ook vertelde hij Bahr hetzelfde wat hij Carver had verteld. Het maakte geen verschil wat Tyzack al dan niet van plan was. Ze hadden zich al op elk denkbaar aanvalsscenario voorbereid.


  Bahr had grondig werk geleverd. Hij had contact opgenomen met het ministerie van Binnenlandse Veiligheid, met de FBI, de CIA en de NSA. Niemand had informatie over een aanslag die door mensenhandelaren zou worden gepleegd of over Tyzack. Het enige wat op snode plannen van Tyzack wees was een onbevestigde, onbetrouwbare bewering van een man die kort daarvoor het slachtoffer was geweest van extreme lichamelijke en psychische mishandeling. Maar hoe erg hij het ook vond om het – aan zichzelf of aan Carver – toe te geven, Bahr geloofde niet dat Carver iemand was die zomaar zulke dingen verzon. Er kon best iets waar zijn van wat hij zei, al was er geen ondersteunend bewijs. In elk geval was het een onzekere factor, en dat zat Bahr dwars. Hij kreeg een uur slaap, werd kort voor de landing wakker gemaakt en voelde zich beroerd toen hij uit het vliegtuig stapte en voet op Britse bodem zette.
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  Carver kreeg een kogelvrij vest voor het geval dat Damon Tyzack inderdaad in Bristol was en in de verleiding kwam een schot op hem te lossen. Ze gaven hem ook een kijker, zodat hij in de menigte naar Tyzack kon zoeken. Hij kreeg een oordopje en microfoon om door te kunnen geven dat hij hem had gezien of om informatie te ontvangen van Peter Manners, die de Britse kant van de operatie coördineerde. Daarentegen had hij geen enkel wapen bij zich. Wat de autoriteiten betrof, was Carver een gewone burger. En Britse burgers mochten in geen enkele stad wapens bij zich dragen, zeker niet als er een Amerikaanse president in de buurt was.


  Jack Grantham had opdracht gekregen op Carver te letten. ‘Jij hebt hem hierbij gehaald. Nu mag jij zijn oppas zijn,’ had Manners gezegd.


  De twee mannen slaagden erin de hele reis over de M4 van Londen naar Bristol te maken zonder één keer ruzie te krijgen. Daarvoor gebruikten ze de oude soldatentruc: kunnen slapen wanneer de gelegenheid zich voordeed, ongeacht de omgeving. Grantham reed. Carver sliep. Tweehonderd kilometer vloog in anderhalf uur van stilte voorbij. Carver werd wakker toen de auto langzamer ging rijden omdat ze in Bristol waren aangekomen. Het eerste wat hij hoorde, was gemompel van Grantham: ‘Wat krijgen we nou?’


  Een rij bussen reed langzaam over de weg. Toen Grantham ze inhaalde, zagen de twee mannen dat er borden voor de achterramen waren gezet met leuzen als BRITSE MOSLIMS TEGEN SLAVERNIJ, BRADFORD TEGEN VERDRUKKING en AMERIKAANSE SATAN, JIJ BENT NU SLAVENHOUDER. Carver telde tien bussen, alle tien stampvol. En alle passagiers leken hem jonge Aziatische mannen. Voor de rij uit reed een politiewagen met zwaailichten als escorte.


  ‘Grote goden,’ zei Carver, die nog steeds uit het raam keek. ‘Wat gaat de politie daaraan doen?’


  ‘Wat kunnen ze doen?’ zei Grantham. ‘Ze kunnen ze moeilijk weghouden. Iedereen mag de president zien, behalve de moslims? Dat zou heel slecht vallen.’


  ‘Maar dan moeten we al die mensen hun kleren laten uittrekken om ze te fouilleren!’


  ‘Dan roepen ze dat het discriminatie is…’


  ‘Dat is het ook.’


  ‘Tot op zekere hoogte. Heb je de laatste tijd hindoeterroristen in ons land gezien?’


  ‘Die mensen zullen zeggen dat ze geen terroristen zijn maar fatsoenlijke Britse burgers. Wat een puinhoop.’


  ‘Ik weet het,’ zei Grantham met een brede grijns. ‘En onze goede vriend commissaris Manners wordt ermee opgezadeld.’ Hij slaakte een tevreden zucht. ‘Ik wist wel dat dit een interessante dag zou worden.’


  Het konvooi uit Bradford werd naar een speciaal gedeelte van het parkeerterrein voor bussen geleid, waar politiemannen die van andere taken waren weggehaald op hen stonden te wachten. Elke bus bevatte minstens vijftig passagiers. Toen de bagageruimten opengingen, bleek dat al die passagiers een rugzak hadden en dat velen ook in het bezit waren van grote spandoeken en protestborden, sommige met leuzen als die op de bussen, andere met de vlaggen van Iran, Irak, Syrië, Afghanistan en Pakistan. Een politie-inspecteur was zo dom de mannen te bevelen hun bezittingen in de bussen achter te laten en met lege handen naar Broad Quay te lopen. Hij werd meteen omringd door zes woedende leiders.


  ‘Kijk!’ riep een van hen, die een mat uit zijn rugzak haalde. ‘Gebedsmat! Zegt u dat ik niet mag bidden? Dat is godsdiensthaat! Dat is intimidatie!’


  ‘En die daar dan?’ zei een ander met een zuiver Yorkshireaccent. Hij wees naar een rij jonge blanke mensen, van wie velen net zulke rugzakken droegen als nu uit de bussen werden gehaald. Ze hadden spandoeken met vredestekens en portretten van Lincoln Roberts. ‘Hen houden jullie niet tegen. Het is je reinste racisme.’


  Een groep van meer dan vijftig woedende jonge mannen verzamelde zich om hun leiders heen. Ze schreeuwden en zwaaiden met vuisten naar de inmiddels doodsbange inspecteur, wiens eigen mannen naar voren kwamen om hem te ontzetten. Toen er een patstelling ontstond op het parkeerterrein – een woeste menigte Aziaten uit Yorkshire aan de ene kant, een nerveuze rij politieagenten aan de andere kant – bereikte het nieuws van de confrontatie Peter Manners in zijn commandocentrum en Tord Bahr, die net in Fairford was aangekomen.


  ‘Haal ze daar weg! De stad uit!’ riep Bahr. ‘Dat zijn de mensen die bommen laten ontploffen in Londen. Het zijn islamitische terroristen. Ik wil ze niet in de buurt hebben.’


  ‘Zo gemakkelijk is dat niet,’ zei Manners, die zijn best deed om kalm te blijven. ‘In de eerste plaats erkent de regering niet dat er zoiets als islamitisch terrorisme bestaat. De officiële term is “anti-islamitische activiteit’’…’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘En in de tweede plaats zouden we dan ongeveer vijfhonderd fitte jonge mannen moeten verwijderen. Daarvoor zou ik alle beschikbare mankracht nodig hebben, nog afgezien van de mogelijkheid dat er algehele chaos ontstaat wanneer de rellen zich uitbreiden. Laat dit nou maar aan ons over. We laten ze binnen, maar pas als we er zeker van zijn dat ze geen kwaad kunnen doen.’


  Er was een halfuur voor nodig om de groep uit Bradford compleet met bagage op een rij te krijgen. De Pakistanen werden onder zwaar politie-escorte naar de veiligheidscontroles geleid. Daar brak nieuwe chaos uit, want alle bagage werd doorzocht en ook zijzelf werden grondig gefouilleerd. Alle mensen die in de rij stonden om tot de plaats van de toespraak te worden toegelaten, kregen te maken met vertraging. Hun humeur werd er niet beter op en hun protesterende geluiden maakten de verwarring alleen maar groter.


  Het hoogste gebouw aan Broad Quay, een nieuw kantoorcomplex, was ook het gebouw dat het dichtst bij het podium stond. Het was gesloten voor het publiek. Degenen die er werkten, hadden een vrije dag gekregen, of ze dat nu leuk vonden of niet. Op het dak zaten drie mannen in verschillende versies van zwarte gevechtsuniformen. Ze tuurden door een kijker naar de boulevard en probeerden een beeld van de chaos te krijgen.


  Twee van de drie mannen kwamen uit het antisluipschuttersteam van de Amerikaanse geheime dienst. Ze hadden emblemen met de Amerikaanse vlag op hun rugzak en uniform. Hun pistolen zaten in holsters op hun rechterdij, met meteen daaronder hun vergulde insigne. Een van de twee stond bij een speciaal vervaardigd sluipschuttersgeweer van een type dat bekendstond als een JAR, een afkorting van ‘Just Another Rifle’ (gewoon een geweer), want de producent en eigenschappen waren vertrouwelijk.


  ‘Jezus, wat hebben jullie dit in de soep laten lopen,’ zei hij.


  ‘O, maak je geen zorgen,’ zei de derde man met een loom Engels upperclassaccent. ‘Tegen de tijd dat jullie man op het podium verschijnt om zijn zegje te doen, hebben we de situatie wel min of meer in de hand.’


  Een van de Amerikanen rolde met zijn ogen naar de andere, die terugknikte. De arrogante en vaak volstrekt ongerechtvaardigde houding van nonchalante onverschilligheid die je bij sommige Britse officieren aantrof, was een algemeen bekende bron van ergernis bij hun Amerikaanse collega’s in Irak en Afghanistan. En nu moesten ze een hele dag op dit dak zitten en zich op stang laten jagen door die chagrijnige klootzak met zijn muisgrijze haar.


  Damon Tyzack daarentegen voelde zich opperbest, al had hij zich gedwongen gezien zijn haar te verven. Bij alle grote evenementen deden zich, wist hij, zwakke plekken in de beveiliging voor op de breuklijnen tussen verschillende naties en diensten, die elkaar altijd tot op zekere hoogte wantrouwden en verachtten en met elkaar wedijverden. Op z’n minst ontstonden hier en daar communicatieproblemen. Dus als het systeem onder onverwachte extra druk kwam te staan, zou het volgens hem bezwijken.


  De Pakistanen uit Bradford hadden hun werk heel goed gedaan. Ze waren hun honderdduizend pond ruimschoots waard. Tyzack was zelfverzekerd langs een overwerkte wachtpost gelopen. Hij had alleen maar even met een goed vervalste militaire identiteitskaart hoeven zwaaien. Zodra hij binnen het veiligheids kordon was en zich gedroeg alsof hij wist wat hij deed, had niemand hem vragen gesteld. En nu zat hij op de eerste rij voor het grote optreden, boven op het dak. Alles ging precies zoals hij het had gepland.


  Tyzacks iPhone zat in een zwarte rubberen behuizing en zag er daardoor militair uit. Hij gebruikte hem om Ron Geary te bellen, die met twee andere mannen achter in de witte Ford Transit zat. Die stond ten noordoosten van de stad bij een sportterrein dat op deze doordeweekse ochtend volkomen uitgestorven was.


  ‘Bevestig je positie,’ zei hij.


  ‘We zijn er klaar voor, baas. Je hoeft het maar te zeggen.’


  ‘Wacht op mijn bevel,’ zei hij. ‘Sluiten.’


  Alles bevond zich op zijn plaats. Nu hoefde hij alleen nog op zijn doelwitten te wachten.
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  ‘Hallo, Lara, ik ben Lincoln Roberts. Zijn wij niet een mooi stel?’


  Jake Tolland moest daarom glimlachen. Roberts was typisch een Afro-Amerikaanse patriarch: fysiek indrukwekkend en met een gezaghebbende waardigheid en met een volle bos haar, die zilverdraden vertoonde tussen het zwart. Naast hem leek Lara heel klein, heel jong en buitengewoon kwetsbaar. De stylisten van het Witte Huis hadden hun best gedaan haar het onschuldige uiterlijk van een aardig buurmeisje te geven. Ze mocht er beslist niet sexy uitzien. Daarom droeg ze schoenen met platte hakken, een wijde spijkerbroek, een effen T-shirt en een katoenen vest om beschermd te zijn tegen de koelte van een grijze dag in juni. Haar haar was achter haar oren gestoken en de grimeuse had haar gezicht net genoeg scherpte gegeven om het goed zichtbaar te maken in de podiumverlichting, zonder dat het haar ook maar enige glamour verleende.


  Evengoed, dacht Tolland, zag Lara er fantastisch uit. Hij stond er voor de zoveelste keer versteld van dat zijn hart een slag oversloeg wanneer hij haar zag. Dat was in alle opzichten ongepast. Ze was te jong voor hem. Ze was gruwelijk misbruikt door mannen. Het was de bedoeling dat ze op een emotieloze, zakelijke manier met elkaar omgingen. Als ze iets van hem wilde, was het bescherming. Toch kon hij niet om zijn gevoelens heen, en de objectieve waarnemer in hem zag dat ze het ideale reclamemeisje voor Roberts’ campagne was. De wereld zou ook een beetje verliefd op haar worden. En Tolland vond het een geniale zet dat de zwarte president opkwam voor de rechten van een blanke slavin.


  ‘En u moet Jake Tolland zijn…’


  Tolland besefte met een schok dat de president tegen hem sprak. Hij kon nog net een antwoord stamelen: ‘Eh, ja, meneer de president.’


  Lincoln Roberts keek hem recht in de ogen, en toen hij in dat krachtige, warme, wijze gezicht keek, werd Tolland bijna gehypnotiseerd door het charisma dat de man uitstraalde.


  ‘U hebt een goed verhaal geschreven, meneer Tolland. Ik kon merken dat het onderwerp u aan het hart ging. Daar heb ik bewondering voor. Ik zie waarom Lara u vertrouwt. Zorgt u ervoor dat u dat vertrouwen blijft verdienen.’


  ‘Ja, meneer de president, ik zal mijn best doen.’


  ‘Goed zo. Nou, gaan jullie met me mee naar Bristol?’


  Jake Tolland knikte verbaasd; hij kon geen woord uitbrengen. Hij was zesentwintig jaar, stond nog helemaal aan het begin van zijn carrière, en de president van de Verenigde Staten had hem een lift aangeboden.


  Hij was zich vaag bewust van een vrouw die zachtjes achter zijn rechterschouder lachte.


  ‘Maakt u zich geen zorgen,’ zei Chantelle toen ze voorbijliep. ‘We hebben het al vaak meegemaakt. Die uitwerking heeft hij op iedereen.’


  Drie kwartier later stopte de presidentiële colonne achter het podium op Broad Quay. Roberts stapte uit en liep naar een speciaal mediagedeelte, waar hij voor persfotografen en camerateams poseerde, samen met de Britse premier, die zich koesterde in de glorie van de president. Er ging een gejuich op onder de menigte toen Roberts’ gezicht te zien was op de enorme schermen die over de hele lengte van de boulevard stonden, gevolgd door hier en daar wat boegeroep toen de premier in beeld kwam.


  Zestig meter daarboven, op het dak van het kantoorgebouw, zag Damon Tyzack de beelden op de schermen en sprak hij een enkel woord in zijn telefoon.


  ‘Nu!’
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  Carvers frustratie werd groter met elke minuut die verstreek. Grantham en hij zaten op het dak van een ander gebouw, ongeveer half zo hoog als dat waarop Tyzack zich bevond en zestig meter meer naar het noorden, op ongeveer een derde van de boulevard, gezien vanaf het podium. Sinds hij zijn positie had ingenomen, had hij door zijn kijker naar de tienduizenden mensen in zijn gezichtsveld getuurd, maar Tyzack was nergens te bekennen geweest. Carver vroeg zich af of hij zich volslagen belachelijk had gemaakt. Hij zei tegen zichzelf dat hij zich niet druk moest maken. Als Lincoln Roberts veilig zijn toespraak kon houden, was het niet erg dat Carvers trots een deuk opliep.


  De menigte barstte weer in gejuich uit, want het podium werd plotseling verlicht door schijnwerpers. Het licht stak fel af tegen de vaalgrijze achtergrond van de stad en de bewolkte hemel. Een stem die klonk alsof hij meer bij een boksmatch voor zwaargewichten thuishoorde dan bij een politieke bijeenkomst, galmde door de stapels luidsprekers die naast de videoschermen waren gemonteerd. ‘Dames en heren, de president van de Verenigde Staten!’


  De menigte sprong overeind. Het lawaai van het applaus zwol nog meer aan en de muziek van ‘Hail to the Chief’ schalde uit de luidsprekers. Lincoln Roberts liep naar de voorkant van het toneel en zwaaide naar de enorme mensenmassa die zich uitstrekte zo ver het oog reikte. Een van de schermen zat recht onder de plaats waar Carver zich bevond. Het volume dat uit de bijbehorende luidsprekers kwam was oorverdovend, zeker in combinatie met het lawaai van de menigte.


  Toen de muziek wegstierf en tienduizenden mensen luisterden naar wat de president te zeggen had, en hij daar heel rustig stond, glimlachend naar de tv-camera’s, en even wachtte tot het enigszins rustig was, hoorde Carver een snorrend, zoemend geluid boven zijn hoofd. Iets wat wel wat weg had van een overgroot insect vloog op niet meer dan ongeveer een paar meter afstand aan hem voorbij.


  ‘Wat was dat nou?’ riep hij.


  ‘Wat?’


  ‘Dat ding dat voorbijvloog. Het leek net een kruising van een mug met een miniatuurhelikopter.’


  ‘O, dat,’ zei Grantham nonchalant. ‘Dat zal wel een van de drones zijn geweest. Dat zijn minuscule, computergestuurde vliegtuigjes. De politie gebruikt ze om de menigte in de gaten te houden. Ze hebben videocamera’s. Het zijn handige kleine rotzakjes. Ze gebruiken elektrische motoren die heel weinig geluid maken, en ze zijn niet veel meer dan een halve meter in doorsnee, zodat je ze vanaf de grond niet kunt zien.’


  Er begon iets tot Carver door te dringen, net toen Lincoln Roberts aan zijn toespraak begon.


  ‘Meer dan tweehonderd jaar geleden werden mijn voorouders gevangengenomen op de oevers van het Tsjaadmeer in Centraal-Afrika, in een land dat Bornu werd genoemd. Ze werden gedwongen vele honderden kilometers te lopen, tot aan de slavengevangenissen van Lagos, waarna ze verkocht werden aan blanke slavenhandelaren, die hen over de oceaan naar de koloniën in Noord- en Zuid-Amerika en het Caribisch gebied brachten. Ze maakten die afschuwelijke reis over de Atlantische Oceaan, de gevreesde Middle Passage, en werden opnieuw verkocht op de slavenmarkt in Charleston, South Carolina. De mensen die mijn voorouders over de Atlantische Oceaan brachten, en die de winst terugbrachten naar steden als deze stad, waren blank. De mensen die mijn voorouders op de plantages in eigendom hadden, afbeulden en afranselden, waren ook blank…’


  Carver kon bijna voelen dat er schaamte opsteeg van het publiek, het besef dat er een zonde was gepleegd waarvoor nooit genoeg boete kon worden gedaan. Toch luisterde hij maar half naar Roberts. In plaats daarvan concentreerde hij zich op de lucht boven de menigte. Hij bewoog zijn kijker langzaam heen en weer, op zoek naar de drones.


  ‘Maar blanke mensen waren niet de enige zondaren in de slavenhandel, en Afrikanen niet de enige slachtoffers,’ vervolgde Roberts. ‘In de tijd dat mijn voorouders gevangen werden genomen was er nog nooit een blanke man tot het Tsjaadmeer doorgedrongen. Ze werden allereerst tot slaaf gemaakt door hun mede-Afrikanen, die hen waarschijnlijk onderweg aan Arabische kooplieden verkochten. En die handel ging in meer dan één richting. In de loop der eeuwen zijn honderdduizenden blanke Europeanen, onder wie velen uit Engeland, door kapers gevangengenomen en op de slavenmarkten van Noord-Afrika verkocht. Zo gaat het al zolang de mensheid bestaat. Slavernij is de oorspronkelijke vorm van menselijke onderdrukking. En slavernij bestaat nog steeds, zelfs op grotere schaal dan vroeger, hier in het hart van onze beschaving, in de eenentwintigste eeuw.


  Het wordt dus tijd dat we stelling nemen…’


  Terwijl de menigte klappend en juichend overeind kwam, riep Carver naar Grantham: ‘Hoeveel van die drones zijn er?’


  ‘Weet ik niet. Twee, geloof ik.’


  ‘Het is tijd dat we zeggen: “Nu is het genoeg!”’ zei Roberts. Het lawaai van de menigte laaide weer op. Carver riep: ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Nee,’ antwoordde Grantham, die zich bijna niet verstaanbaar kon maken. ‘Hoezo?’


  Roberts’ stem werd nog krachtiger: ‘Het wordt tijd dat we een eind aan de slavernij maken. En daar gaan u en ik vandaag mee beginnen.’


  Carvers keel, die nog niet van Tyzacks foltering was bekomen, voelde aan alsof hij zojuist een cocktail van zoutzuur en prikkel draad had doorgeslikt. Zijn stem sloeg over. ‘Snap je het dan niet?’ bracht hij met schorre stem uit. ‘“Kijk naar de lucht.” Dat bedoelde Thor. Tyzack gebruikt zo’n drone!’


  Grantham hield zijn hand bij zijn oor en trok zijn gezicht samen om te kennen te geven dat hij Carver niet boven het lawaai uit kon verstaan. Toen nam het lawaai af. De president zweeg weer even, opdat hij en alle anderen op adem konden komen.


  ‘Het zijn die drones, die op afstand bestuurde minivliegtuigjes,’ zei Carver. ‘Daar gaat Tyzack het mee doen.’


  ‘Weet je dat zeker? Ze zijn niet bewapend of zo,’ zei Grantham sceptisch. ‘Maar geef het door als je denkt dat je iets op het spoor bent.’


  Op het toneel begon Lincoln Roberts aan het volgende deel van zijn toespraak. ‘Binnenkort vertel ik u allen hoe ik denk dat we de macht van onze strijdkrachten en de kracht en gerechtigheid van de zaak waarvoor wij strijden kunnen gebruiken om de mensensmokkelaars en slavenhandelaars te verslaan. Maar eerst wil ik u laten zien hoe moderne slavernij eruitziet, wie de slachtoffers zijn. Ik wil u graag voorstellen aan een heel bijzondere, heel moedige jongedame die ik eerder vandaag heb mogen leren kennen. Ze komt oorspronkelijk uit Armenië. Sommigen van u hebben misschien over haar gehoord of gelezen… dat ze door een lid van haar eigen familie is bedrogen en is overgedragen aan mannen die onuitsprekelijk slecht en wreed waren… dat ze tegen haar wil prostitutie heeft moeten bedrijven, dat ze is geslagen, verkracht en misbruikt. Om de moed van deze jongedame te begrijpen moet u weten dat ik haar bij onze aankomst hier de tekst heb laten zien die ik zojuist heb uitgesproken, zinnen die haar schaamte en vernedering beschrijven. Toch was ze bereid vandaag naast me te staan, want ze vond dat het haar plicht was om dat te doen – haar plicht jegens de vrouwen die nog steeds lijden zoals zij eens heeft geleden. Het is mij een grote eer om aan u voor te stellen… Lara Dashian!’


  Terwijl Roberts zijn inleiding hield, probeerde Samuel Carver een boodschap door te geven aan commissaris Manners. De politieman die hij te spreken kreeg, had zijn naam niet op de officiële lijst van goedgekeurde gebruikers van het communicatiesysteem staan. In elk geval was hij niet bereid zijn chef op dit belangrijke moment van de dag te storen. En trouwens, door het lawaai op de achtergrond kon hij niet horen wat Carver zei, laat staan dat hij er iets van begreep. Uiteindelijk verbrak hij zonder verontschuldiging of zelfs waarschuwing de verbinding.


  Op de Daring riep een van de matrozen die achter de Sampsonradarschermen zat naar een officier: ‘Er is hier iets vreemds aan de hand, meneer. Het gaat om de zone recht boven de president. Ik zie daar drie spotterdrones.’


  ‘Ja, wat is het probleem?’


  ‘Het zouden er maar twee moeten zijn.’


  ‘Welke zou er dan niet moeten zijn?’


  ‘Dat weet ik niet, meneer. De drones hebben geen identificatiebaken; daar zijn ze te klein voor. Ze zijn maar half zo groot als een modelvliegtuigje.’


  ‘Hoe hoog vliegen ze?’


  ‘Ongeveer vijftig meter hoog, meneer.’


  De officier dacht na. Zelfs als er een extra drone was, hoefde dat niets te betekenen. Ze wisten niet welke het was, en zelfs als ze dat wisten, konden ze hem moeilijk uit de lucht schieten: zo dicht bij de grond zou het exploderende projectiel veel slachtoffers maken.


  Hij deed wat onder deze omstandigheden verstandig was. Hij dekte zich in door naar de brug van het schip te bellen. Door de officieren daar van de situatie op de hoogte te stellen schoof hij het probleem naar boven door.
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  Damon Tyzack had alle vertrouwen in wat hij ging doen. Als er íéts was waaraan hij een grote hekel had, dan waren het pompeuze, schijnheilige moraliseringen. Deze president Roberts was een prekerige, zelfgenoegzame politicus van het zuiverste water. Het zou een zegen voor de hele wereld zijn als de man uit de weg werd geruimd. En… aha, perfect! Daar had je juffertje Dashian, helemaal schoongeboend en respectabel. Hij dacht aan de slet op hoge hakken die hij naar zijn hotelbed had gedragen, met haar minirokje en beschilderde hoerengezicht.


  Mij neem je niet in de maling, schatje, dacht Tyzack. Zonder mij zou je het nog steeds voor vijfhonderd dirham met iedereen doen.


  Hij keek naar de iPhone. Op het schermpje was een kaart van Broad Quay en omgeving te zien. Een bewegende, knipperende stip gaf de positie aan van de drone die Geary en zijn mannen vanaf het sportterrein hadden gelanceerd. Het ding bewoog zich naar het podium toe, en de exacte positie werd aangegeven door twee voortdurend veranderende coördinaten linksonder op het scherm. Na de oefenvluchten van de vorige dag wist Tyzack precies waar de drone moest zijn, en op welke hoogte, en welke snelheid hij moest hebben om zijn lading precies op de plek af te leveren waar de president en het hoertje stonden.


  Toen begon ze te spreken. ‘Ik heet Lara Dashian…’


  ‘Nu is het genoeg,’ mompelde Tyzack. Hij had zijn vinger boven de digitale vuurknop die rechtsonder op het scherm te zien was.


  De drone koerste nu recht op het podium af. Hij ging in de aanval.


  Nog een paar seconden.


  Carver moest nu in de microfoon schreeuwen om zich verstaanbaar te maken. ‘Haal hem van het podium af! Haal de president van dat klotepodium af!’ Maar de mensen tegen wie hij schreeuwde, konden of wilden hem niet horen.


  Lara Dashian sprak nu. Dat was voor Tyzack het perfecte moment om tot de aanval over te gaan, besefte Carver. Tyzack zou wel denken dat de kerst dit jaar vroeg kwam: hij kon zich in één klap ontdoen van zijn primaire doelwit, de president, en een lastige getuige van een misdrijf dat hijzelf eerder had gepleegd.


  Carver kon dit op maar één manier tegenhouden.


  Hij ging dicht bij Grantham staan en schreeuwde in zijn oor: ‘Geef me je pistool!’


  Grantham schudde zijn hoofd.


  ‘Geef me dat pistool, verdomme!’


  Grantham draaide zich om en duwde Carver weg.


  Carver ging een stap terug, bij Granthams hand vandaan. Hij verplaatste zijn gewicht enigszins en sprong toen naar voren. Tegelijk haalde hij uit met zijn rechterhand en liet de muis daarvan tegen Granthams gezicht dreunen, net naast de kin. Door de klap vloog Granthams hoofd opzij. De pezen in zijn hals protesteerden en zijn hersenen stuiterden tegen de binnenwand van zijn schedel als een erwt in een fluitje. Granthams voeten kwamen van het dak en hij vloog achteruit tot zijn lichaam met een smak tot stilstand kwam tegen een ventilatiekoker van de airconditioning.


  Carver liep naar Grantham toe en trok zijn pistool uit de schouderholster. De SIS had blijkbaar het advies van de Amerikaanse Special Forces opgevolgd, want het was een SIG-Sauer P226, het wapen dat Carver zelf ook altijd gebruikte. Dat maakte het gemakkelijker voor hem.


  Dat moest ook wel, want wat hij ging doen grensde aan het onmogelijke.


  Hij stapte weg van de dakrand en keek over de borstwering naar het podium, dat minstens honderd meter bij hem vandaan stond. Die afstand was het maximale effectieve bereik van het pistool. Hij schoot omlaag, tegen een straffe bries in die van de rivier achter het podium kwam.


  Maar hij had geen keus.


  Carver bracht zijn wapen omhoog, richtte het op Lincoln Roberts, president van de Verenigde Staten, en schoot.
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  ‘Nee!’ riep Damon Tyzack, terwijl er vier schoten klonken. Een van de doorzichtige perspexschermen die als autocue en tegelijk als schild van de president dienden, schudde van de inslag van de kogels.


  Op het scherm voor hem was de drone nog vijf seconden verwijderd van het punt waarop de twee granaten die op de plaats van de conventionele surveillanceapparatuur zaten, konden worden losgelaten.


  Voordat het geluid van de schoten was weggestorven, was de eerste agent van de geheime dienst over het podium gerend. Hij greep de president vast en trok hem weg. Roberts deed blijkbaar pogingen hem tegen te houden. Hij stak zijn hand uit naar het meisje, maar de agent en twee collega’s van hem tilden hem van de vloer en droegen hem weg.


  Nog twee seconden. Tyzack – in een vlaag van emoties, een giftige mix van woede, machteloosheid en immense frustratie – dacht erover zelf op de president te schieten, maar zijn eigen pistool zat nog in de holster. Het zou hem te veel tijd kosten om het te trekken, te richten en te schieten. Trouwens, als hij de twee agenten van de geheime dienst niet neerschoot die bij hem op het dak waren, zou hij zijn eigen doodvonnis tekenen voordat hij op hun president kon mikken. En hij had beslist niet genoeg tijd om alle drie de doelwitten te raken. Van nu af ging het er zuiver om dat hij de schade beperkt hield.


  Hij hoorde de Amerikanen met hun hoofdkwartier praten.


  ‘Ik zag een vuurflits,’ zei de een.


  ‘Ik heb een locatie,’ voegde de ander er bijna tegelijkertijd aan toe.


  Voor in het publiek deden de autoriteiten die het dichtst bij het podium stonden verwoede pogingen weg te komen. Hun paniek sloeg al over op de mensen om hen heen.


  Intussen was het hoertje nauwelijks van haar plaats gekomen, verlamd als ze was van angst en besluiteloosheid. Alles was nog niet verloren. Haar kon hij tenminste nog te pakken krijgen.


  Tyzack drukte op de rode knop van zijn schermpje en de granaten vielen omlaag. Terwijl hij dat deed, keek hij een fractie van een seconde naar de iPhone. Toen hij opkeek, was er een andere figuur op het podium. Een lange, magere jongeman met een bril rende naar de hoer toe. Hij sloeg zijn armen om haar heen, hield haar dicht tegen zich aan en sprong van de voorkant van het podium af.


  Een seconde later troffen de granaten het podium, precies op de plaats waar Lincoln Roberts had gestaan. Ze explodeerden als twee oranje met gele vuurballen die gloeiend hete stalen scherven door de lucht joegen. Ze verbrijzelden het scherm dat de kogels had tegengehouden, verwoestten de achtergrond, boorden zich in de verlichtingsinstallaties boven en naast de plaats waar de sprekers hadden gestaan en doodden enkele leden van het podiumpersoneel, en ook een agent van de geheime dienst die nog niet van het podium af was gekomen.


  De meeste kracht van de explosies, die zich ongeveer drie meter boven de grond hadden voorgedaan, ging over de hoofden van het publiek heen dat in de onmiddellijke nabijheid stond, al werden mensen die verder naar achteren stonden gedood en raakten er nog veel meer mensen gewond door granaatscherfjes die zich tot op tweehonderd meter afstand verspreidden. Tyzack concentreerde zich op de onderkant van het podium, waar het hoertje onbeweeglijk op de grond lag, naast de jongeman die had geprobeerd haar te redden.


  Een ogenblik kwam er een klein beetje hoop bij Tyzack opzetten, een vonkje van optimisme in de diepzwarte teleurstelling van de mislukte missie. Maar zelfs dat kleine beetje goede nieuws werd hem afgepakt, want het hoertje kwam langzaam onder het lichaam van de man vandaan. Ze stond wankelend op, en toen ze zag dat de man helemaal niet meer bewoog, schreeuwde ze met een wanhoop die in Tyzacks oren klonk als een echo van zijn eigen gevoelens.


  Misschien moest hij het stomme kreng uit haar lijden verlossen.


  Er was niets wat hem ervan weerhield haar neer te schieten. Het was een bijzonder lastig schot, maar van de geheime dienst had hij niets te duchten. Ze wisten dat hun president veilig was. Tyzack kon altijd beweren dat hij op een vluchtende verdachte had geschoten.


  Hij haalde zijn wapen uit de holster, maar hield daarmee op toen hij een van de Amerikanen hoorde zeggen: ‘Ik zie het dak vanwaar de schoten zijn gelost. Er ligt daar een man. Ik herhaal: er ligt daar een man. Een andere man loopt daar blijkbaar weg. Hij is ongeveer een meter tachtig, slank tot normaal postuur, donkerbruin haar, in burgerkleren: zwarte broek, misschien spijkerbroek en een grijs shirt.’


  Carver, dacht Tyzack met felle bitterheid.


  Vergeet die hoer, dacht hij. Het was tijd om te vertrekken. Tyzack was niet bang dat hij door Britse of Amerikaanse veiligheidsagenten zou worden opgepakt, en hij was beslist niet bang voor Carver. Daarentegen was het een vaststaand feit dat Arjan Visar ontevreden zou zijn, en omdat dat mogelijk fatale gevolgen zou hebben, moest hij verdwijnen. Nu meteen.


  Hij liep naar de deur van de trap die afdaalde naar de bovenste verdieping van het gebouw. Toen hij daar aankwam, draaide hij zich om en zei: ‘Tot kijk, jongens.’


  Toen de twee mannen van de geheime dienst hem afscheid hoorden nemen, draaiden ze zich automatisch naar hem om. Tyzack doodde hen beiden met een enkel schot in het hoofd. Het was tijd, besloot hij, om ervoor te zorgen dat getuigen definitief en onherroepelijk dood waren. Bovendien was het altijd een groot genoegen – iets wat alleen een ware kenner op prijs kon stellen – om heel even de verbazing op het gezicht van het tweede van twee slachtoffers te zien bij het besef dat wat zijn collega zojuist was overkomen, ook hem zou overkomen. Ten slotte was Tyzack gewoon razend en het plezier dat hij beleefde aan het doden van mensen vormde een manier om zijn woede tenminste enigszins te koelen.
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  Net toen hij op het punt stond van het dak af te gaan hoorde Carver twee schoten hoog op de toren die het dichtst bij het podium stond. Hij keek omhoog en zag een mannelijke figuur op het dak; alleen zijn bovenste helft was zichtbaar boven de borstwering. Op die afstand kon Carver zijn gezicht niet onderscheiden. Hij kon ook de opvallende bos rood haar niet zien. Toch twijfelde hij er niet aan dat het Tyzack was. Zijn contouren, zijn bewegingen, alles aan hem was zo vertrouwd geworden en hun onderlinge relatie was op een verknipte manier zo intiem geworden als die van een stel minnaars, en daarom voelde hij instinctief aan dat het Tyzack was. Het was ook wel begrijpelijk dat hij hem juist daar zag. Het was het hoogste punt in de buurt van het podium, het ideale uitzichtpunt om een luchtaanval op lage hoogte te dirigeren.


  In zijn oordopje hoorde Carver de ene opgewonden stem na de andere. Verschillende eenheden maakten melding van de huidige positie van de president en andere vips, de staat waarin het publiek verkeerde en de aankomst van nooddiensten.


  Toen hoorde hij: ‘Alle eenheden, opgelet. Er wordt gemeld dat de eerste schoten zijn gelost door een blanke man, een meter tachtig, normaal postuur. Hij voldoet aan het signalement van Samuel Carver, een burger die als veiligheidsadviseur optreedt bij deze gelegenheid. Aangenomen wordt dat hij gewapend en extreem gevaarlijk is. Benader hem met uiterste behoedzaamheid.’


  Carver rende nu naar beneden. Hij schakelde over op zenden en zei: ‘Ik ben Carver.’ Hij was zich er pijnlijk van bewust hoe vreemd zijn stem moest klinken. Zijn keel was kapot en hij hijgde van het trappenrennen.


  ‘Ja, ik heb opzettelijk op de kogelvrije schermen van de president geschoten. Maar voor het geval het jullie stomkoppen is ontgaan: ik heb zijn leven gered. Ik probeerde jullie te waarschuwen dat er een aanslag op komst was, maar jullie wilden niet luisteren. Wat moest ik anders doen?’


  ‘Carver, dit is commissaris Manners. Geef je onmiddellijk over. Dat is een bevel. Als je verhaal waar is, heb je niets te vrezen.’


  ‘Vergeet het maar. Ik ga achter Tyzack aan.’


  ‘Tyzack? Hou nou eens op, Carver. Hij is hier niet. Eerlijk gezegd vraag ik me af of hij zelfs wel bestaat.’


  ‘O ja? Wie heeft er dan twee granaten laten ontploffen op het podium dat jullie moesten beschermen? Wie heeft minstens één en misschien twee mensen neergeschoten op het dak van die toren bij het podium? Ik heb de schoten gehoord. Ik heb Tyzack gezien. Toe maar, laat een van jullie drones erlangs vliegen. Vertel het me maar als ik het mis heb. Maar ik geef me niet over.’


  Carver was nu op de begane grond van het gebouw. Hij was halverwege door de hal, op weg naar de ingang aan de voorkant, toen een stem met een accent uit Zuidwest-Engeland in zijn oordopje klonk: ‘We zien ze. Er liggen twee mannen, zoals gemeld.’


  ‘Is de drone nog in de buurt?’ vroeg Carver, terwijl hij de deur openduwde. ‘Zo ja, zien jullie dan ergens een man in een zwart commandopak ergens bij het gebouw? Hij probeert weg te komen, dus hij loopt hard.’


  Terwijl hij dat zei, besefte Carver hoe absurd het klonk. Overal om hem heen probeerden tienduizenden mensen van Broad Quay weg te komen. Ze liepen allemaal zo vlug als ze konden. Dit was net zoiets als de scène in het Koning Haakon Hotel, maar dan vermenigvuldigd met duizend. Als Tyzack ook maar een greintje verstand had, had hij gedaan wat Carver niet had gedaan en was hij door een achterdeur naar buiten gegaan, de achterstraatjes in, weg van de boulevard.


  ‘Kijk ten zuidoosten van het gebouw!’ riep hij. ‘Zien jullie iets?’


  Carver wachtte niet op antwoord. Hij baande zich al een weg door de mensenmassa, langs de toren waarop Tyzack had gezeten. Toen hoorde hij geknetter in zijn oordopje, gevolgd door: ‘Ja! We hebben een mogelijke waarneming. De persoon loopt in zuidelijke richting door King William Avenue, de kant van Queen Square op.’


  Carver dacht weer aan de presentatie die Manners in de kamer van dame Agatha Bewley had gegeven. Queen Square was ergens ten zuidwesten van de plaats waar hij nu was. Hij keek op naar de lucht. Het was midden op de dag. Waar de zon was, was het zuiden.


  Er stond geen zon. De lucht was grijs met laaghangende bewolking. Toch leek één stukje wolken net iets minder naargeestig dan de rest, alsof daar een beetje licht doorheen probeerde te komen. Carver rende in de richting van het licht. Hij baande zich een weg door een volgende groep mensen en stond plotseling in een nagenoeg lege straat. Voor hem uit lag een kleine voetgangerszone aan de voet van een paar kantoorgebouwen, met tegels tussen stukjes gras. Toen hij doorrende, zag hij dat er een opening tussen de gebouwen zat, met aan het eind daarvan een hoek van een veel grotere open ruimte, omgeven door bomen. Dat moest Queen Square zijn. Hij bleef door de opening rennen, een straat over, naar de bomen toe, en wierp zich toen op de grond want op dat moment hoorde hij een pistoolschot, gevolgd door een felle pijn in de rechterkant van zijn gezicht, waar hij door splinters was geraakt die door een kogel uit de boomstam rechts van hem waren geslagen.


  ‘We hebben je op ons scherm,’ zei de stem in zijn oor. ‘Tyzack is voor je.’


  ‘Bedankt,’ mompelde Carver. ‘Dat had ik al begrepen.’


  ‘Hij is verdergegaan. Hij loopt zestig of zeventig meter voor je langs dezelfde rij bomen.’


  Carver stond op en rende naar de kant van de weg waar de bomen stonden. Omdat hij Tyzack niet kon zien, rende hij tussen de bomen door naar Queen Square zelf, waar hij een beter zicht had. Nu zag hij Tyzack bijna aan het eind van het plein.


  Tyzack bleef staan, richtte en loste drie schoten. Hij liep door, opnieuw tussen de bomen, uit Carvers zicht.


  Dat patroon van uitwijken, zigzaggen, schieten en dekking zoeken ging nog een tijdje door. Tyzack bewoog zich naar links, langs de zuidelijke rand van het plein. Carver had het gevoel dat hij bij elke stap een iets grotere achterstand kreeg. De bestraffing die hij in de schuur had gekregen mocht dan niet dodelijk zijn geweest, hij werd er wel ernstig door verzwakt. Dit was een wedstrijd die hij ging verliezen. Toen hij bij het zuidelijke eind van het plein kwam, keek hij om zich heen. Tyzack was verdwenen. Hij was hem kwijt.


  ‘Waar is hij?’ hijgde Carver. Hij kon amper op een drafje lopen.


  ‘Wacht even, we zien hem niet… wacht… ja! Hij gaat naar de ponton aan het eind van Grove Avenue, ongeveer honderd meter bij je vandaan. Hij is nu op de ponton. We sturen eenheden die kant op. Hij kan niet wegkomen, tenzij… Hij heeft een boot. Hij gooit de lijnen los.’


  Carver zou nooit op tijd in de haven zijn, maar hij kon hem op een andere manier te pakken krijgen.


  ‘Er is hier ergens een brug. Hoe kom ik daar?’


  ‘Ja, de Prince Street Bridge. Ga naar rechts. Het kruispunt met Prince Street ligt dan ongeveer veertig meter voor je.’


  ‘Ik zie het.’


  ‘Ga daar naar links en loop je neus achterna. Het kan niet missen.’


  Carver stond even stil. Toen dacht hij aan Thor Larssons verbrande en verminkte lichaam naast hem bij die schuur. Hij dacht aan Karin en hun ongeboren kind. Hij hoorde Maddy snauwen: ‘Dood hem.’ En hij rende weer.


  Hij sprintte de hoek om, Prince Street in, zonder zich iets aan te trekken van de waarschuwingssignalen: de pijn in zijn longen en benen, zijn gewonde rug en zijn overbelaste hart. Hij vergde het uiterste van zijn ledematen en deed wanhopige pogingen er nog een beetje meer snelheid uit te halen. Toen hoorde hij ergens links van hem het diepe, schorre gerommel van krachtige motoren die werden gestart. Toen hij de brug op rende, ving hij zijn eerste glimp op van een ranke boot met een lange, pijlachtige boeg en een laag cabinedak dat met de sensuele curve van een Italiaanse sportwagen doorliep tot boven de bestuurdersplaats. De boot kwam achteruit van zijn plaats.


  Hij draaide nu opzij om met de stroom mee te gaan, in de richting van de brug.


  Toen Carver op het midden van de brug kwam, bewoog de boot zich al naar hem toe. Hij was niet meer dan de lengte van een voetbalveld van Carver verwijderd en die afstand werd met de seconde kleiner. De boot kreeg steeds meer snelheid.


  Carver loste nog vier schoten snel achter elkaar. Hij mikte op de figuur die hij net in de stuurcabine kon zien staan, dwars door de naar achteren gebogen ruit. Toen klikte het pistool; het magazijn was leeg. Grantham had het niet helemaal geladen.


  Hij had nu geen tijd om zich daar druk om te maken. Hoewel de voorruit was verbrijzeld, was de boot niet langzamer gaan varen en ook niet van zijn koers afgeweken. Hij ging op de smalle strook helder water onder het midden van de brug af en zou recht onder Carver door komen.


  Carver kon niet geloven dat Tyzack het zou redden. De brug kwam amper een meter boven het water uit. Hij moest worden opgehaald om boten door te laten. Maar Tyzack ging niet langzamer varen. Toen de boeg bijna binnen handbereik kwam, draaide Carver zich om en rende naar de andere kant van de brug.


  Hij stapte op de zware gietijzeren reling en sprong daar aan de andere kant af op het moment dat de speedboot voorbijvloog in een regen van vonken, ontstaan doordat hij tegen de onderkant van de brug schraapte.


  De stuurcabine had een kort dak, vlak boven twee zitplaatsen, waarvan er een voor de bestuurder bestemd was. Aan de achterkant was de cabine helemaal open tot aan de achtersteven, die laag boven het schuimende witte water lag dat door twee roestvrijstalen schroeven werd opgeklopt. Carver kwam met een smak op de achtersteven terecht, half binnen en half buiten de boot. Alle lucht werd uit zijn longen gepompt. Zijn hoofd hing over de trap die naar het achterdek leidde en zijn onderste helft bungelde angstaanjagend dicht bij de schroeven. Als zijn benen die flitsende bladen raakten, werden ze tot pulp vermalen, als een banaan in een mixer.


  Damon Tyzack keek vanaf de hoge bestuurdersstoel van koolstofvezel naar hem om. Hij hoestte, bracht zijn hand voor zijn mond, liet zijn meest ontwapenende glimlach zien en riep boven de bulderende motoren uit: ‘Welkom aan boord.’
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  De torpedobootjager Type 45 is een luchtafweerspecialist. Hij heeft geen raketsystemen die tegen andere schepen zijn gericht. Wel heeft hij een vriendje dat zulke projectielen aan boord heeft, de Lynx HMA8-helikopter die hij midscheeps in een hangar heeft staan en die is uitgerust met vier geleide Sea Skuaprojectielen. De radar op de Daring had de twee handgranaten gezien toen ze hun korte reis maakten van Tyzacks drone naar het presidentiële podium. De informatie was doorgegeven aan Manners en via hem aan Tord Bahr. Dit bevestigde Carvers verhaal en maakte Damon Tyzack tot verdachte nummer één. Zodra Tyzack in zijn boot stapte, kreeg de Lynx van de Daring bevel hem te onderscheppen. Nu was het alleen nog een kwestie van toestemming. Mocht de Lynx dodelijk geweld gebruiken? Die beslissing zou op het allerhoogste niveau moeten worden genomen.
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  Tyzack beval Carver naar voren te komen over een dek dat bezaaid was met glasscherven. Zijn rechterhand hield het stuurwiel omklemd. Zijn linker hield een pistool op Carver gericht dat nog munitie in zijn magazijn had.


  ‘Ga op de andere stoel zitten,’ zei Tyzack, en hij wees met zijn pistool naar de lege plaats links van hem. ‘Doe de gordel om. Leg nu je handen tussen je benen en de stoel. Geen beweging, of ik schiet.’


  Toen ze langs de haven van Bristol en de Floating Harbour kwamen, boog Tyzack zich naar voren en gebruikte hij de muis van zijn linkerhand om de twee gashendels over te halen. De motoren maakten meteen meer toeren en lieten de boot met nieuwe snelheid naar voren springen. Een stoot koude lucht beukte door de kapotte voorruit tegen hen aan. Een ogenblik was er meer van Tyzacks bovenlichaam zichtbaar. Carver zag een slordig vuurrood gat in het bovenste deel van zijn borst, net onder het rechtersleutelbeen.


  Tyzack zag hem kijken. ‘Je hebt geluk gehad,’ zei hij, en hij hoestte weer en besproeide het maagdelijk witte leer rondom het stuurwiel met spettertjes bloed.


  ‘Allemachtig,’ zei Carver, ‘geef het nou op. Je komt niet weg. Er ligt verdomme een torpedobootjager in het Bristol Channel en er vliegt een squadron Typhoons rond. Of het nou op de ene of de andere manier gebeurt, ze schieten je het water uit.’


  ‘Niet de Typhoons,’ zei Tyzack. ‘Die hebben een technisch probleem. Ze kunnen alleen doelen op de grond raken als ze gewaarschuwd en voorbereid zijn voordat ze opstijgen. Ze waren in de lucht om de Air Force One te beschermen. Ze kunnen mij niets maken.’


  ‘De torpedobootjager dan…’


  ‘Ja, dat kan. Dat zal waarschijnlijk ook gebeuren.’


  ‘Stop dan. Laat die long behandelen. Dan blijf je in leven.’


  Tyzacks glimlach was nu bijna melancholiek. Hij legde zich neer bij zijn onvermijdelijke lot. ‘Nee, dat doe ik niet. Waar ze me ook neerzetten, Visar krijgt me te pakken. In de gevangenis ga ik eraan.’


  Carver kon zijn verbazing niet verbergen. ‘Visar? Jezus…’


  Tyzack deed er enkele seconden over om het verband te leggen. ‘Die aanslag op zijn broer – was jij dat?’ Hij schoot in de lach en sproeide daarmee bloed in het rond. ‘O, dat is kostelijk!’


  ‘In godsnaam, man,’ praatte Carver op hem in. ‘Is dit nog niet ver genoeg gegaan?’


  ‘Nee,’ zei Tyzack met absolute zekerheid. ‘Niet ver genoeg. Je hebt gelijk: ik ga gauw dood. En het enige wat dat vooruitzicht ook maar enigszins draaglijk maakt, is het vaststaande feit dat jij tegelijk met mij de dood in gaat.’


  De premier was betrokken geweest bij beslissingen waardoor zijn land oorlog was gaan voeren. Hij had met het grootste genoegen zijn handtekening gezet onder defensiebezuinigingen die grote gevolgen voor de aanschaf van materieel hadden, zodat tientallen onvoldoende beschermde mannen en vrouwen uit de strijdkrachten tot een onnodige, vermijdbare dood waren veroordeeld. Maar toen hij bevel moest geven tot een specifieke inzet van militaire kracht, had hij opeens geen zin meer in besluitvorming.


  Aan de ene kant wilde hij niet dat iemand die had geprobeerd president Lincoln Roberts te vermoorden aan de greep van justitie ontkwam. Aan de andere kant stond hij aan het hoofd van een partij die fel tegen de doodstraf was en weinig sympathie kon opbrengen voor Amerikaanse presidenten, hoe charismatisch ze ook waren. Bovendien was hij leider van een EU-staat, en de EU verbood de doodstraf. Sterker nog, veel van de lidstaten verboden in feite hun strijdkrachten te vechten.


  Er moest een opiniepeiler aan te pas komen om de premier uit zijn lijden te verlossen. Het Britse volk, zei de man, zou slecht te spreken zijn over een leider die iemand liet ontsnappen die had geprobeerd een moordaanslag te plegen. Aan de andere kant zou de overgrote meerderheid van het volk helemaal geen moeite hebben met het idee dat zo’n schurk aan flarden werd geknald door de Britse marine. Per slot van rekening was dit een land waarvan de bestverkopende krant in zijn hoogtijdagen het tot zinken brengen van een Argentijns slagschip had begroet met één woord: ‘HEBBES!’


  ‘Hebbes dus,’ zei de premier somber. ‘Maar wacht tot het doelwit op zee is. Ik wil niet dat een plezierboot met ouden van dagen of een gezin dat een tochtje over de rivier maakt ook door de explosie wordt getroffen. Dat zou niet goed zijn voor onze peilingen.’


  ‘Nee, bepaald niet,’ beaamde de opiniepeiler.
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  De speedboot vloog onder de Clifton Suspension Bridge door en zette koers naar Avonmouth, waar de rivier in de zee uitkwam. Het was een afstand van ongeveer tien minuten en omdat de motoren op volle kracht draaiden, konden ze er in nog geen vier minuten zijn. Een eind naar het westen was de Lynx van de Daring opgestegen. De helikopter ging op weg naar een positie voor de kust, in het verlengde van de rivier.


  ‘Hoe voelt het?’ vroeg Tyzack. ‘De confrontatie met je dood?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde Carver. ‘Ik ben niet van plan dood te gaan.’


  Opeens klonk er een stem in zijn oordopje. Door het motorlawaai, de wind en de klappen waarmee de romp door het water vloog waren de woorden nauwelijks te verstaan, maar hij had er genoeg aan om te begrijpen wat er werd bedoeld.


  ‘Carver, met Manners. Ik weet niet of je me kunt horen. Als je op die boot bent, ga er dan af. De premier heeft het bevel gegeven. Zodra je op zee bent, schakelt de marine jullie uit… Veel succes. Sluiten.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei Carver. ‘Het wordt de marine. God nog aan toe, doe één keer in je leven iets verstandigs en laat die verrekte boot stoppen.’


  Tyzack keek opzij. Zijn met bloed aangekoekte lippen vormden een scheve grijns onder ogen die nu brandden van een koortsachtige intensiteit. ‘Nu ga je eraan!’ riep hij kakelend uit.


  ‘Kijk uit!’ schreeuwde Carver.


  Recht voor hen maakte de rivier een scherpe bocht naar links. Tyzack hield zijn snelheid gewoon aan en slingerde zo roekeloos door de bocht dat Carver dacht dat ze zouden kapseizen. Een ogenblik bracht de plotselinge manoeuvre Tyzack uit zijn evenwicht. Hij hoestte weer, ditmaal nog heftiger dan tevoren. Het bloed gutste nu uit zijn mond. Carver vroeg zich net af wanneer hij in beweging zou komen toen de rivier opnieuw een bocht maakte, deze keer naar rechts, en hem zo heftig door elkaar schudde dat hij voor het eerst blij was dat Tyzack hem zijn gordel had laten omdoen.


  Maar dat was de laatste bocht. De boeg wees nu recht naar een laatste, bijna kaarsrecht stuk rivier dat onder de in brutalistische stijl opgetrokken betonnen M5-brug door stroomde. Carver zag nog één laatste, relatief onschuldige bocht in de rivier. Daarachter lag de open zee.


  Op het woelige bruine water van de riviermond wachtte de dood, maar Tyzack ging niet langzamer varen om eraan te ontkomen. Hij stoof er uitbundig op af. Bijna zonder opzij te kijken richtte hij zijn pistool op Carver.


  ‘Zal ik je nu uit je lijden verlossen?’ vroeg hij.


  De bemanning van de Lynx had de speedboot op de radar gevolgd. Nu de boot in de monding van de rivier kwam, konden ze hem ook zien. De piloot had duidelijke orders. Hij moest wachten tot het doelwit het andere waterverkeer achter zich had gelaten en er dan naar eigen goeddunken op schieten. Hij was van plan de boot ruim een kilometer de zee op te laten gaan. Op dat moment zou hij drie kilometer verwijderd zijn van de plaats waar zijn helikopter in de lucht hing. En dan zou hij schieten. Zijn Sea Skua-raketten vlogen bijna met de snelheid van het geluid. Binnen tien seconden na hun lancering zou de speedboot met een grote knal van de aardbodem verdwijnen.


  Met maniakale uitbundigheid scheerde Damon Tyzack over het water naar de vergetelheid. Hij hield zijn hoofd omhoog, en de wind die door de kapotte voorruit bulderde blies zijn haar naar achteren. Zijn armen staken recht van zijn schouders naar voren en opzij, als de wijzers van een klok om negen uur: de ene hand hield het stuur vast, de andere het pistool. Zijn lichtblauwe ogen keken strak en koortsig vooruit en zijn met bloed besmeurde lippen waren verwrongen in de wilde grijns van iemand die zijn eigen ondergang verwelkomt.


  Carver wachtte, rekende, hoopte dat hij nog tijd had. Hij wist dat het nu een kwestie van seconden was. Hij zag de helikopter in de verte boven de horizon hangen. Hoelang zou hij nog wachten?


  Toen zag hij iets anders, veel dichterbij: de mogelijkheid van redding.


  De XSR vloog de rivier uit en stuitte op de eerste golven die van zee kwamen. De boeg schoot een heel eind omhoog en beide mannen werden achterovergegooid op hun stoel.


  Door de schok vloog Tyzacks pistool omhoog. Carver trok zijn armen onder zijn benen vandaan en ramde met de zijkant van zijn rechterhand tegen Tyzacks linkerpols. Door de klap werd het pistool uit Tyzacks hand geslagen. Het viel op het dek en gleed weg over het stampende, steigerende houtoppervlak.


  Carver maakte zijn gordel los en klom overeind. Tyzack deed geen poging hem tegen te houden of zich op een andere manier te verzetten. Zijn borst ging krampachtig op en neer, en hij rochelde en besproeide Carver met een donkerroze laagje schuimend bloed. Toen liet hij het stuurwiel los en spreidde zijn armen, en terwijl de boot in een cirkel over het water vloog, riep hij met gierende stem: ‘Ga je gang. Wat is het ergste wat je kunt doen?’


  Carver stompte Tyzack niet. De man was het niet waard dat hij een knokkel brak. Hij sloeg alleen drie keer tegen zijn hoofd, links-rechts-links met grote uithalen, waarna Tyzack bijna bewusteloos in zijn gordel hing.


  ‘Dit is voor Thor Larsson,’ zei Carver, en hij haalde de gevlochten leren riem uit zijn spijkerbroek en trok hem strak om Tyzacks hals. Hij duwde de pen van de gesp tussen twee repen leer en draaide de gesp rond achter Tyzacks hoofd.


  Carver maakte Tyzacks gordel los en trok aan de riem om zijn hoofd naar voren te halen tot hij dubbelgeklapt zat. Toen bond hij het losse eind van de riem aan de met bloed bespatte rand van het stuurwiel.


  Tyzack kwam bij. Met wazige ogen keek hij op naar Carver. Hij probeerde iets te zeggen, maar kon alleen een zwak, woordeloos gerochel uitbrengen.


  Carver boog zich naar hem toe en vroeg: ‘Alles kits?’


  De piloot van de Lynx zag tot zijn schrik dat de speedboot plotseling grillig van koers veranderde. Hij wist niet of de piloot de macht over het vaartuig had verloren of probeerde te ontsnappen. En hij wilde niet wachten tot hij dat wist.


  ‘Vuur!’ beval hij.


  De Sea Skua-raket vloog bulderend door de lucht.


  Vanuit zijn ooghoek zag Carver een lichtflits: de motor van de raket die tot ontbranding kwam.


  Hij wierp een laatste blik op Tyzack, die als een afgedankte pop aan het stuurwiel hing. Toen rende hij naar de achtersteven. Daarbij moest hij zich aan de passagiersstoelen vastgrijpen en zich zo door de cabine slepen, want de boot sprong op bij elke nieuwe golf die tegen de boot sloeg.


  Op een kilometer afstand kreeg de Skua zijn doel in het vizier en stortte zich voor het laatst in de golven.


  Carver bereikte de achtersteven en dook het water in, weg van de ranselende schroeven. Hij bleef onder water toen de boot door de raket werd getroffen. De schokgolven van de explosie troffen Carver in zijn rug, pompten de lucht uit zijn longen en duwden hem nog dieper het water in. Hij deed verwoede pogingen omhoog te komen en slaagde er uiteindelijk in zich weg te trappen en nog net op tijd boven te komen om lucht te krijgen.


  Hij keek snel in het rond om zich te oriënteren en zwom naar de kust.
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  Ze brachten Thor Larsson naar zijn geboortedorp, waar hij bij zijn voorouders zou komen te rusten op een boomloze, winderige begraafplaats op de top van een kaap die uitkeek over de Noorse Zee. In het midden stond een kerk, een eenvoudig bouwwerk van witgeverfd hout met een bescheiden toren. De huizen van het dorp waar Thor was opgegroeid waren ook van hout. Ze waren donkerrood, geelbruin en groen: opvallend heldere kleuren in het grauwe landschap van struiken en zand en het voortdurend veranderende wit, grijs en blauw van de eindeloze hemel en de zee.


  Carver droeg het pak dat hij voor Larssons bruiloft had gekocht en een zwarte das die hij op Heathrow had aangeschaft.


  Maddy wachtte bij het hek van de begraafplaats op hem. Eerst zeiden ze niets, gaven elkaar niet eens een hand.


  ‘Ik had je hier niet verwacht,’ zei hij. ‘Ik dacht dat je naar huis zou gaan.’


  ‘Oslo was veiliger. Het was de enige plaats waarvan ik wist dat hij er niet zou zijn. En Karin had hulp nodig, je weet wel, met alles. Dus…’ Ze haalde haar schouders op en zei toen: ‘Ik zou het je hebben verteld als je had gebeld.’


  ‘Geen telefoon,’ legde hij uit. ‘Tyzack heeft die van mij afgepakt en ik ben er niet aan toegekomen een nieuwe te kopen. Ik had andere dingen aan mijn hoofd.’


  Carvers woorden waaiden weg in de wind van zee. Ze keken elkaar aan en wisten niet wat ze moesten zeggen.


  ‘O jezus,’ zei ze. ‘Sta daar niet zo stom.’


  En toen sloegen ze hun armen om elkaar heen.


  ‘Ik dacht dat ik je kwijt was,’ fluisterde hij. Hij hield haar dichter tegen zich aan om de zachte druk van haar lichaam te voelen en de geur van haar haar in te ademen.


  ‘Dat was je ook,’ mompelde ze met haar mond tegen zijn schouder.


  ‘En nu?’


  Ze gaf geen antwoord, maar maakte zich los uit zijn omhelzing en streek met haar handen door haar haar om het weer in model te krijgen.


  ‘Ik zag je op tv met de president,’ zei ze. ‘Hij schudde je hand terwijl je rechtop zat in dat ziekenhuisbed.’ Ze glimlachte. ‘Ik was trots op je.’


  ‘O ja?’ zei hij, alsof hij zijn oren niet kon geloven.


  ‘Ja.’ Ze grijnsde. ‘Ook al noemde de nieuwslezer je alleen maar “een omstander, gewond geraakt door de bomaanslag”.’


  Carver lachte. ‘Ja, dat heb ik ook gehoord.’


  ‘Maar je bent niet ernstig gewond?’


  ‘Nee. Ze wilden me er met alle geweld een nacht houden voor observatie. Die journalist lag op dezelfde afdeling als ik. Hij belde aan één stuk door met zijn agent. Elke keer dat de telefoon ging, werd hij een beetje rijker.’


  ‘Nou, het was heel moedig wat hij deed,’ zei Maddy. Ze pakte zijn arm en ze liepen langzaam naar de kerk. ‘En dat geldt ook voor jou.’


  ‘Dat zei Roberts ook. Nou ja, bijna. Zijn exacte woorden waren: “Jongen, als je denkt dat je een president kunt redden door op hem te schieten, moet je wel cojones van staal hebben.”’


  Ze giechelde. ‘Zei de president dat? Echt waar?’


  ‘Absoluut. Maar heel zachtjes, met zijn hoofd dicht bij het mijne, zodat de journalisten het niet konden horen.’


  Carver had het gevoel dat het tussen hen weer net als vroeger werd. Ze waren er nog niet helemaal, maar ze kwamen in de buurt. Ze hadden alleen een beetje tijd nodig.


  Maddy hield zijn arm dicht tegen zich aan. Ze konden nu niet meer praten, want ze moesten zich aan mensen voorstellen en hun deelneming betuigen. Toen Carver aan de familie werd voorgesteld, mompelde hij alle gepaste woorden, maar hij wist dat ze het hem kwalijk zouden nemen dat hij nog leefde terwijl hun dierbare Thor dood was. Iedereen had gehoord welk heroïsch offer Thor had gebracht. Niemand wist iets van het verraad dat daaraan vooraf was gegaan.


  Karin had er bij Carver op aangedrongen dat hij iets zou zeggen tijdens de plechtigheid. Ze kwam nu naar hem toe en zei: ‘Zeg alle goede dingen, zoals je zou hebben gedaan op… op onze bruiloft. Vertel de grappen, zelfs als ze grof zijn. Laat hem weer voor me leven, al is het maar even… alsjeblieft.’


  Toen het tijd voor hem was om te spreken, gaf Maddy een bemoedigend kneepje in zijn hand. Hij liep langs de kist met Thors stoffelijk overschot naar de lessenaar en bad in stilte dat hij zijn toespraak kon houden zonder in te storten. Terwijl hij naar de aanwezigen keek, nam hij even de tijd om zijn gedachten op een rijtje te zetten en moed te verzamelen, en op dat moment zag hij helemaal achter in de kerk de glans van goudblond haar onder een zwarte hoed. De vrouw onder de hoed voelde blijkbaar dat hij naar haar keek, want ze hief haar gezicht en haar lichtblauwe ogen keken recht naar hem terug. Hij voelde dat zijn maag even omhoogkwam en zei tegen zichzelf dat het heel begrijpelijk was dat Alix er was. Thor en zij hadden een erg nauwe band gehad. Meer zat er niet achter.


  Carver slikte even, kuchte en dankte God voor het feit dat de aanwezigen zijn emotie zouden opvatten als begrijpelijke nervositeit. Hij voelde dat hun ogen op hem gericht waren en dat ze veel van hem verwachtten. Op de een of andere manier moest hij uiting geven aan het verlies dat ze allemaal hadden geleden en aan de vreugde die ze hadden beleefd aan de persoon die nu was overleden. Hij dacht aan wat Karin had gezegd: ‘Laat hem weer voor me leven.’ En dus legde hij zijn aantekeningen weg en kwam bij de lessenaar vandaan. Hij ging bij de kist staan, keek naar de mensen die dicht opeen op de harde houten kerkbanken zaten en vertelde hun over zijn vriend.


  Nawoord


  Dit boek is expliciet en ondubbelzinnig een verzonnen werk en de personages zijn geheel en al denkbeeldig. Niettemin zijn sommige elementen gebaseerd op feiten. Ik heb bijvoorbeeld zoveel mogelijk getracht de mensenhandel – de wrede technieken van de handelaren, de ervaringen van de vrouwen, de feiten en cijfers, zelfs de prijs waarvoor een seksslavin kan worden gekocht in een cafetaria op een vliegveld – zo nauwkeurig mogelijk weer te geven. De feiten zijn zo schokkend dat ze niet hoeven te worden overdreven.


  In de enorme hoeveelheid researchmateriaal gaven vooral drie boeken me enig inzicht in de mensenhandel: McMafia: Crime Without Frontiers van Misha Glenny, The Natashas: The New Global Sex Trade van Victor Malarek, en Selling Olga: Stories of Human Trafficking and Resistance van Louisa Waugh. Deze boeken beveel ik eenieder aan die meer over de handel en de daarin opererende criminelen te weten wil komen. Het Trafficking in Persons Report, dat jaarlijks verschijnt en online beschikbaar wordt gesteld, van het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken is ook een waardevolle bron van gegevens over de wereldwijde mensenhandel. Ten slotte heb ik me bij mijn fictieve House of Freedom laten inspireren door een artikel in The New York Times over het werk van Sharla Musabih, oprichtster van het opvanghuis City of Hope voor vrouwen in Dubai die door hun echtgenoot mishandeld zijn of het slachtoffer zijn van mensenhandel. Mevrouw Musabih wijdt haar leven aan de Lara Dashians uit het echte leven, die op een ontstellende manier worden uitgebuit in Dubai, zoals dat op de hele wereld gebeurt – ook in Groot-Brittannië, de rest van Europa en de Verenigde Staten.


  Wie ooit in Dubai, Oslo, Londen, Bristol en zelfs Cascade in Idaho is geweest, zal hopelijk de plaatsen herkennen die in dit boek worden beschreven. Niettemin zullen velen ook zien dat ik me bepaalde vrijheden heb gepermitteerd. Ik zou bijvoorbeeld iedereen die het geluk heeft een XSR-speedboot te bezitten, een fabelachtig stukje techniek waarvoor hij of zij waarschijnlijk meer dan een miljoen pond heeft betaald, sterk afraden een poging te doen onder de Prince Street Bridge in Bristol door te varen.


  Evenzo is er voor zover ik weet geen Karama Pearl Hotel in Dubai, of een Koning Haakon Hotel in Oslo. Aan de andere kant is het operagebouw in Oslo nog spectaculairder dan ik met mijn schamele beschrijvingen kan weergeven, en bestaat het Gabelshus Hotel werkelijk. Ik beveel het aan vanwege zijn elegante ambiance, vriendelijke personeel en gratis ontbijt, middagthee en buffetdiners. Wie op de hoogte is van de duizelingwekkende restaurantprijzen in Oslo, zal de betekenis van het woord ‘gratis’ in deze context begrijpen.


  Een andere onnauwkeurigheid is geheel en al onopzettelijk. De luchtafweersystemen die ik aan de HMS Daring van de Britse marine toeschrijf, zijn bestemd voor toepassing op de torpedobootjagers Type 45, waarvan de Daring de eerste is. Nadat het boek was geschreven, bleek dat door vertragingen, kostenoverschrijdingen en de weergaloze, levensgevaarlijke onbekwaamheid van het ministerie van Defensie de HMS Daring zonder haar voornaamste raketsysteem, het Viper-SYSteem, is uitgevaren. Ik kan alleen maar hopen dat het schamele marinebudget goed genoeg was voor een Lynx-helikopter met zijn Sea Skua-raketten. Zo niet, dan maken eventuele Damon Tyzacks in het echte leven een heel goede kans om weg te komen.


  Tom Cain, Sussex, 2009


OEBPS/Images/cover.jpg
DE &
IMITATOR.





OEBPS/Images/img_pub.jpg
®

the house of books





